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Bu ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē, finansal aracē kuruluĸ olarak ĶLBANKôēn yer aldēĵē ve D¿nya Bankasē (DB) tarafēndan desteklenen Yeĸil 

ve Gelecek ķehirler (YGķP) Projesi kapsamēnda, KOSKĶ adēna POSEĶDON ¢evresel Sosyal Danēĸmanlēk M¿hendislik Ticaret Ltd. ķti. tarafēndan 

hazērlanmēĸtēr. 
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TERĶMLER S¥ZL¦Ĵ¦ 

 

Terim Tanēm 

Ķliĸkili Tesisler  Alt Proje kapsamēnda finanse edilmeyen ancak: (a) proje ile doĵrudan ve ºnemli ºl­¿de iliĸkili olan; 

(b) proje ile eĸ zamanlē olarak y¿r¿t¿len veya y¿r¿t¿lmesi planlanan; ve (c) projenin uygulanabilir 

olmasē i­in gerekli olan ve proje olmasaydē inĸa edilmeyecek, geniĸletilmeyecek veya 

ger­ekleĸtirilmeyecek tesis veya faaliyetlerdir. Bir tesisin Ķliĸkili Tesis olarak deĵerlendirilebilmesi 

i­in bu ¿­ kriterin tamamēnē saĵlamasē gerekmektedir. 

Yüklenici  Ķĸverenin iĸ sahasēnda, mutabēk kalēnan teknik ĸartname, ĸartlar ve koĸullar doĵrultusunda hizmet 

saĵlayan kiĸi veya kuruluĸ. 

Kazē Malzemesi  Ķnĸaat ºncesinde ger­ekleĸtirilen kazē ve benzeri faaliyetler sonucunda oluĸan malzeme/toprak. 

Yasal Olarak Korunan 

Alan  

Biyolojik ­eĸitliliĵin, doĵal deĵerlerin ve bunlarla iliĸkili k¿lt¿rel kaynaklarēn korunmasē ve 

s¿rd¿r¿lebilirliĵinin saĵlanmasē amacēyla ilgili mevzuat kapsamēnda belirlenmiĸ karasal, sucul veya 

denizel ekosistemlerdir. T¿rkiyeôdeki yasal olarak korunan alanlar; kēyē alanlarē, daĵlar, deltalar, 

ormanlar, ovalar, bozkērlar, gºller, nehir sistemleri, derin vadiler, kanyonlar ve buzullarē kapsayan 

­eĸitli doĵal ekosistemleri i­ermektedir. 

Malzeme Temin Sahasē  Kaya­larēn par­alanmasē, ayrēĸmasē, taĸēnmasē veya yerinde ­ºkelmesi gibi doĵal ve jeolojik s¿re­ler 

sonucu oluĸan; ­akēl, kum, silt ve kil i­eren gevĸek malzemelerin dolgu amacēyla ­ēkarēldēĵē sahalar. 

Saha Dēĸē Konaklama  ¢alēĸanlarēn Alt Proje sahasē ­evresinde bulunan otel, kiralēk konut vb. yerlerde konaklamasē. 

Saha Ķ­i Konaklama  Alt Proje kapsamēnda sahada kurulan ge­ici ĸantiye kamplarē, yatakhaneler vb. alanlarda ­alēĸanlarēn 

konaklamasē. 

Risk Tehlikeli bir olayēn ger­ekleĸme olasēlēĵē ile bu olayēn insan saĵlēĵēna vereceĵi zarar veya 

yaralanmanēn ĸiddetinin birleĸimi. 

Üst Toprak  Bitki geliĸimi i­in gerekli organik ve inorganik maddeleri, hava ve suyu saĵlayan, alt topraktan ayrē 

olarak depolanmasē gereken toprak tabakasē. 
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Y¥NETĶCĶ ¥ZETĶ 

Karaali Atēksu Arētma Tesisi Ķnĸaat Projesi, D¿nya Bankasē tarafēndan finanse edilen Yeĸil ve Geleceĵin ķehirleri Projesi 

kapsamēnda, finansal aracē olarak gºrev yapan Ķller Bankasē A.ķ. koordinasyonunda Konya Su ve Kanalizasyon Ķdaresi tarafēndan 

yürütülmektedir. Alt proje, Konya Ķli, Beyĸehir Ķl­esi, Karaali Mahallesiônde yer almakta olup, hizmet alanē i­erisinde oluĸan evsel 

atēksuyun arētēlmasē suretiyle Beyĸehir Gºl¿ôn¿n su kalitesinin korunmasēnē ve halk saĵlēĵē ile ­evresel risklerin azaltēlmasēnē 

ama­lamaktadēr. 

Alt proje kapsamēnda, ileri biyolojik arētma prosesine sahip ve ilave nihai dezenfeksiyon ¿nitesi i­eren bir atēksu arētma tesisinin 

inĸasē ve iĸletilmesi planlanmaktadēr. Atēksu arētma tesisi, 2050 tasarēm yēlē i­in g¿nl¿k 400 mį arētma kapasitesine sahip olacak 

ĸekilde projelendirilmiĸtir. Arētma prosesi; ēzgara, kum tutucu, biyolojik besin maddesi giderimi, ikincil ­ºkt¿rme ve dezenfeksiyon 

¿nitelerini i­ermektedir. Arētēlmēĸ atēksu, Beyĸehir Gºl¿ Havzasēônēn hassasiyeti dikkate alēnarak, ulusal deĸarj standartlarē ve ilgili 

uluslararasē kēlavuzlara uygun ĸekilde ¢ay Deresiône deĸarj edilecektir. Arētma s¿re­lerinden kaynaklanan g¿nl¿k yaklaĸēk 2,1 ton 

­amur, Beyĸehir AATôye taĸēnacak olup burada yoĵunlaĸtērma iĸlemlerine tabi tutulacaktēr; elde edilen ­amur keki ise sahada geçici 

olarak depolanacak ve ulusal mevzuat ile kalite standartlarēna uygun olmasē koĸuluyla kompost olarak tarēmsal ama­lē yeniden 

kullanēlacaktēr. Elektrik iletim hattē alt proje kapsamēnda finanse edileceĵinden iliĸkili tesis olarak deĵerlendirilmemektedir. Ancak, 

i­me suyu temin baĵlantēsē alt proje finansmanē dēĸēnda inĸa edileceĵinden iliĸkili tesis olarak tanēmlanmēĸtēr. Alt proje, ĶLBANK 

¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi (¢SYS) kapsamēnda ĶLBANK tarafēndan Orta Risk kategorisinde sēnēflandērēlmēĸtēr. Bu 

doĵrultuda, inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda ortaya ­ēkabilecek potansiyel ­evresel ve sosyal risk ve etkilerin belirlenmesi ve 

yºnetilmesi amacēyla iĸbu ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē hazērlanmēĸtēr. 

ÇSS5 gereklilikleri doĵrultusunda, saha ziyaretleri ve ilgili tapu kayētlarēnēn incelenmesi yoluyla bir arazi edinimi deĵerlendirmesi 

ger­ekleĸtirilmiĸtir (bkz.  Ek C ï Tahsis, Teslim ve Kabul Protokolü)Karaali Atēksu Arētma Tesisi sahasē, Hazine m¿lkiyetinde 

kayētlē olan ve atēksu arētma tesisi inĸasē amacēyla KOSKĶôye resmi olarak tahsis edilmiĸ 257 ada, 1 numaralē parsel ¿zerinde yer 

almaktadēr. Alt projenin toplam y¿zºl­¿m¿ 4.318,69 mĮ olup parselin tamamēnē kapsamaktadēr. Tapu kayētlarēnēn incelenmesi ve 

saha doĵrulamasē sonucunda, alt proje alanēnēn tamamen bu kamu m¿lkiyetindeki parsel sēnērlarē i­erisinde yer aldēĵē belirlenmiĸ 

olup, AAT sahasē i­in herhangi bir kalēcē veya ge­ici ºzel arazi edinimi, fiziksel yer deĵiĸtirme ya da ekonomik yer deĵiĸtirme 

gerekmemektedir. Sºz konusu alanlarda herhangi bir aĵa­ veya bitki ºrt¿s¿ bulunmamaktadēr. ¢evresel ve sosyal dok¿manlarēn 

hazērlanmasē s¿recinde herhangi bir gayriresm´ arazi kullanēcēsē tespit edilmemiĸ olup, bu durum saha doĵrulamalarē ile Karaali 

Mahallesi Muhtarē ve saha ziyaretleri sērasēnda hayvancēlēkla uĵraĸan bir hane ile yapēlan gºr¿ĸmeler aracēlēĵēyla teyit edilmiĸtir. 

Mevcut 300 mm ­apēnda betonarme kollektºr hattē (yaklaĸēk 1500 m uzunluĵunda) halihazērda inĸa edilmiĸ olup cazibeli akēĸ 

koĸullarēnda iĸletilmektedir; bu nedenle kollektºr hattē i­in ilave bir arazi edinimine ihtiya­ bulunmamaktadēr. Yaklaĸēk 60 metre 

uzunluĵundaki deĸarj hattē, arētēlmēĸ atēksuyun ¢ay Deresiône iletilmesi amacēyla kamu m¿lkiyetindeki alanlar ve/veya proje parseli 

sēnērlarē i­erisinde tasarlanmēĸtēr. Bu doĵrultuda, herhangi bir ºzel m¿lkiyete konu arazi etkilenmeyecek olup, deĸarj hattē için arazi 

edinimi veya arazi kullanēm kēsētē ºngºr¿lmemektedir. 

Karaali AATôye elektrik temini amacēyla gerekli olan Enerji Nakil Hattē (ENH), KOSKĶ tarafēndan saĵlanan ºn bilgilere gºre 

yaklaĸēk 1,6 km uzunluĵunda planlanmaktadēr. ¥n g¿zerg©h KML formatēnda paylaĸēlmēĸ olmakla birlikte, nihai teknik 

doĵrulamaya tabidir. Bu aĸamada, ENHôēn araziye iliĸkin potansiyel etkileri en aza indirmek amacēyla m¿mk¿n olduĵunca mevcut 

yol koridorlarēnē ve kamuya a­ēk alanlarē takip etmesi ºngºr¿lmektedir. ¥n g¿zerg©h bilgilerine dayanarak, ºnemli bir arazi edinimi 

veya fiziksel yer deĵiĸtirme beklenmemektedir. Nihai g¿zerg©hēn ºn g¿zerg©htan farklēlēk gºstermesi durumunda, ­evresel ve 

sosyal deĵerlendirme buna uygun ĸekilde g¿ncellenecektir. 

Ulusal mevzuat kapsamēndaki izin s¿re­leri, alt proje hazērlēklarē kapsamēnda ele alēnmēĸtēr. ¢ED kararē ile diĵer ilgili arazi kullanēm 

izinleri ve kurumsal onaylar d©hil olmak ¿zere gerekli ­evresel izin ve onaylar, T¿rk mevzuatēna uygun olarak alēnmēĸ veya alēnma 

s¿reci devam etmektedir. Alt proje, ulusal mevzuat gerekliliklerinin yanē sēra D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standartlarē ile 

D¿nya Bankasē Grubu ¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik Kēlavuzlarē ile uyumlu olacak ĸekilde tasarlanmēĸtēr. 

Ķnĸaat faaliyetlerinin, izin s¿re­lerinin tamamlanmasēnē ve mobilizasyon aĸamasēnē takiben yaklaĸēk 12 aylēk bir s¿re i­erisinde 

ger­ekleĸtirilmesi planlanmaktadēr. Ķĸletme faaliyetleri ise inĸaatēn tamamlanmasē ve tesisin devreye alēnmasēnēn ardēndan 

baĸlayacak olup, Ķĸletme ¢SYP Matrisi ve ulusal mevzuat gerekliliklerine uygun olarak KOSKĶ tarafēndan y¿r¿t¿lecektir. 

Ķnĸaat aĸamasēndaki baĸlēca ­evresel riskler; hava kalitesi, g¿r¿lt¿, trafik ve yol g¿venliĵi, toprak bozunumu, atēk oluĸumu ile iĸ 

saĵlēĵē ve g¿venliĵi konularēna iliĸkin ge­ici ve yerel etkileri i­ermektedir. Bu etkilerin kēsa s¿reli ve yºnetilebilir nitelikte olmasē 

beklenmekte olup, iyi uluslararasē end¿stri uygulamalarē ve Ķnĸaat ¢SYP Matrisiônde tanēmlanan azaltēm tedbirlerinin uygulanmasē 

yoluyla kontrol altēna alēnacaktēr. 
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Ķĸletme aĸamasēnda ise potansiyel riskler aĵērlēklē olarak ­amur yºnetimi, koku oluĸumu, kimyasal madde kullanēmē, atēksu deĸarj 

kalitesi ile ­alēĸan saĵlēĵē ve g¿venliĵi ile iliĸkilidir. Bu riskler, Ķĸletme ¢SYP Matrisiônde tanēmlanan operasyonel kontroller, izleme 

faaliyetleri ve kurumsal d¿zenlemeler aracēlēĵēyla yºnetilmektedir. 

¢SYP, hem inĸaat hem de iĸletme aĸamalarē i­in azaltēm ve izleme tedbirlerini belirlemekte; KOSKĶ, y¿kleniciler ve 

kontroll¿k/danēĸmanlēk firmalarēnēn rol ve sorumluluklarēnē tanēmlamakta; ayrēca izleme, raporlama ve d¿zeltici faaliyet 

mekanizmalarēnē ortaya koymaktadēr. Proje yaĸam dºng¿s¿ boyunca ­alēĸanlar ve yerel halktan gelecek ĸik©yet ve geri bildirimlerin 

alēnmasē ve deĵerlendirilmesi amacēyla bir ĸik©yet mekanizmasē oluĸturulmuĸtur. 

Genel olarak, Karaali AAT Alt Projesiônin, atēksu yºnetiminin iyileĸtirilmesi ve Beyĸehir Gºl¿ Havzasēôndaki hassas su 

kaynaklarēnēn korunmasē yoluyla ºnemli ­evresel ve sosyal faydalar saĵlamasē beklenmektedir. ¢SYPônin etkin bir ĸekilde 

uygulanmasē ile belirlenen riskler kabul edilebilir seviyelere indirilebilecek olup, alt projenin yürürlükteki ulusal mevzuat ve Dünya 

Bankasē gerekliliklerine uygun ĸekilde hayata ge­irilmesi saĵlanacaktēr. 

. 
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1. GĶRĶķ 

1.1. Arkaplan   

T¿rkiye, 2053 yēlēna kadar net sēfēr emisyona ulaĸmayē hedefleyen iddialē iklim hedeflerine sahiptir. T¿rkiye, Ekim 2021ôde Paris 

Anlaĸmasēônē onaylamēĸtēr. ķehirler, T¿rkiyeônin kalkēnmasēnda ºnemli bir rol oynamakta olup, ¿retkenlik artēĸēna dayalē daha güçlü 

ve sürdürülebilir büyümenin saĵlanmasē ile ulusal azaltēm ve iklim deĵiĸikliĵine uyum hedeflerine ulaĸēlmasē a­ēsēndan kritik ºneme 

sahiptir. T¿rkiyeôde ĸehirler, artan iklim riskleri karĸēsēnda n¿fusun, ekonomik faaliyetlerin ve kamu maliyesinin dayanēklēlēĵēnēn 

saĵlanmasēnda kilit rol oynamaktadēr. T¿rkiyeôde n¿fus ve varlēklar giderek ĸehirlerde yoĵunlaĸmakta olup, yetersiz altyapē ve 

hizmetler nedeniyle iklim risklerine ortalamanēn ¿zerinde maruz kalmaktadēr. Hēzlē kentleĸme ile birlikte mek©nsal planlama, 

yatērēm ºnceliklendirmesi ve inĸaat s¿re­lerinde iklim risklerinin yeterince dikkate alēnmamasē; kentsel n¿fus ve varlēklarēn iklim 

tehlikelerine a­ēk alanlarda yoĵunlaĸmasēna, dayanēklēlēk kapasitesinin yetersiz kalmasēna ve buna baĵlē zarar tahminlerinin 

artmasēna yol a­mēĸtēr. 

D¿nya Bankasē tarafēndan desteklenen ve T¿rkiyeôde Ķller Bankasē A.ķ. (ĶLBANK) aracēlēĵēyla uygulanan Yeĸil ve Geleceĵin 

ķehirleri Projesi (YGķP), iklim deĵiĸikliĵine dayanēklē ve s¿rd¿r¿lebilir kentsel geliĸimi teĸvik etmeyi ama­layan stratejik bir 

giriĸimdir. Kentleĸmenin hēz kazanmasēyla birlikte ĸehirler; sera gazē emisyonlarē, ­evresel bozulma ve iklim kaynaklē risklere karĸē 

artan kērēlganlēk gibi ºnemli zorluklarla karĸē karĸēya kalmaktadēr. YGķP, belediyelere yeĸil altyapē ve d¿ĸ¿k karbonlu ­ºz¿mleri 

hayata ge­irebilmeleri i­in gerekli finansal, teknik ve kurumsal desteĵi saĵlayarak bu zorluklarēn ¿stesinden gelmeyi 

hedeflemektedir. T¿rkiyeônin en b¿y¿k ve en hēzlē b¿y¿yen ĸehirlerinden biri olan Konya; hēzlē kentleĸme, y¿ksek enerji t¿ketimi 

ve su kētlēĵē ile sēcaklēk stresi gibi iklim kaynaklē ºnemli risklere maruz kalmasē nedeniyle YGķP kapsamēnda se­ilmiĸtir. Proje ile 

Konya ºzelinde, iklim deĵiĸikliĵine dayanēklē kentsel planlama yaklaĸēmlarēnēn ve s¿rd¿r¿lebilir altyapē yatērēmlarēnēn b¿y¿k 

ölçekli bir kentsel merkezde etkin ĸekilde nasēl uygulanabileceĵinin gºsterilmesi ama­lanmaktadēr. 

YGķP, T¿rkiyeôde katēlēmcē belediyelerin ve altyapē idarelerinin iklim deĵiĸikliĵine uyum ve sera gazē emisyonlarēnēn azaltēmēna 

yºnelik planlama ve yatērēm faaliyetlerini desteklemek amacēyla D¿nya Bankasē (DB) tarafēndan finanse edilecektir. ĶLBANK, bu 

kapsamda Finansal Aracē olarak gºrev yapacaktēr. 

ĶLBANK, 24 Aralēk 2023 tarihi itibarēyla y¿r¿rl¿ĵe giren bir ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi (¢SYS) oluĸturmuĸtur. ¢SYS, 

Uluslararasē Finans Kuruluĸlarē (UFKôler) tarafēndan finanse edilen proje ve alt projelerin ­evresel ve sosyal (¢&S) risk ve 

etkilerinin sistematik olarak belirlenmesi, deĵerlendirilmesi, yºnetilmesi, izlenmesi ve raporlanmasēnē saĵlamayē ama­lamaktadēr. 

Bu süreç, kredi süresi boyunca; ulusal mevzuat, T¿rkiyeônin taraf olduĵu uluslararasē anlaĸma ve sºzleĸmeler ile finansman saĵlayan 

UFKôlarēn (YGķP kapsamēnda D¿nya Bankasē) ¢&S standartlarēna uygun ĸekilde s¿rekli olarak uygulanmalēdēr. ¢SYSônin kritik 

bir unsuru olarak ĶLBANK, UFK finansmanē kapsamēnda yer alan t¿m projeler ve alt projeler i­in ge­erli olan bir ¢&S Politikasēnē 

benimsemiĸ ve yayēmlamēĸtēr. 

ĶLBANK ¢SYS ve D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal ¢er­evesi (ÇSÇ) kapsamēnda projeler; proje t¿r¿, konumu, hassasiyeti ve 

ºl­eĵi; potansiyel ¢&S risk ve etkilerin niteliĵi ve b¿y¿kl¿ĵ¿; Bor­lanēcēnēn kapasitesi ve taahh¿d¿ ile ºngºr¿lemeyen etkiler 

doĵurabilecek diĵer risk alanlarē dikkate alēnarak Y¿ksek Risk, ¥nemli Risk, Orta Risk veya D¿ĸ¿k Risk olarak 

sēnēflandērēlmaktadēr. 

ñKaraali Atēksu Arētma Tesisi Ķnĸaat Projesiò (Alt Proje), Konya Ķli, Beyĸehir Ķl­esi, Karaali Mahallesi, 257 ada, 1 numaralē parselde, 

Konya Su ve Kanalizasyon Ķdaresi Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan uygulanmasē planlanmaktadēr. 

Karaali Atēksu Arētma Tesisi Projesiônin uygulanmasē, ºnemli ­evresel, sosyal ve ekonomik etkiler yaratacaktēr. ¥ncelikli olarak, 

evsel atēksuyun ileri biyolojik arētēmē sayesinde Beyĸehir Gºl¿ôn¿n su kalitesi korunacak, ºtrofikasyon riski azaltēlacak ve biyolojik 

­eĸitlilik g¿vence altēna alēnacaktēr. Bu durum, yalnēzca gºl¿n ekolojik dengesinin iyileĸtirilmesine katkē saĵlamakla kalmayacak, 

aynē zamanda yeraltē su kaynaklarēnēn korunmasēna da katkēda bulunacaktēr. 

Proje, ĶLBANK ¢SYS ve D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal ¢er­evesi (ÇSÇ) kapsamēnda ger­ekleĸtirilen risk deĵerlendirmesi 

sonucunda Orta Risk kategorisinde sēnēflandērēlmēĸtēr. Proje kapsamēnda y¿r¿t¿len ­alēĸmalardan biri, ĶLBANK ¢SYS ve D¿nya 

Bankasē ÇSÇ gereklilikleri doĵrultusunda; ilgili ¢evresel ve Sosyal Standartlar (ÇSSôler), D¿nya Bankasē Grubu (DBG) Genel 

¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik (¢SG) Kēlavuzlarē ve Sektºrel Kēlavuzlar ile T¿rkiyeôde y¿r¿rl¿kte bulunan ulusal mevzuat dikkate 

alēnarak bir ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planēônēn (¢SYP) hazērlanmasēdēr. 

Bu ¢SYP, alt proje i­in ger­ekleĸtirilen ­evresel ve sosyal etki ve risk deĵerlendirme ­alēĸmalarē temel alēnarak POSEĶDON ¢evre 

Sosyal Danēĸmanlēk Ticaret Ltd. ķti. (POSEĶDON) tarafēndan hazērlanmēĸtēr. Sºz konusu plan; proje ºncesi hazērlēk, arazi hazērlēĵē, 

inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda ortaya ­ēkabilecek olumsuz ­evresel ve sosyal etkilerin ortadan kaldērēlmasē veya kabul edilebilir 

seviyelere indirilmesi amacēyla uygulanacak sahaya ºzg¿ azaltēm, izleme ve kurumsal tedbirleri i­ermektedir. Ayrēca, alt proje 

kapsamēnda bir Paydaĸ Katēlēm Planē (PKP) da hazērlanmēĸtēr. 
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Bu ¢SYP, alt projenin uygulama (inĸaat) ve iĸletme aĸamalarēnda ortaya ­ēkabilecek potansiyel olumsuz ­evresel ve sosyal etkilerin 

ºnlenmesi veya kabul edilebilir seviyelere indirilmesi amacēyla uygulanacak azaltēm, izleme ve kurumsal tedbirler kapsamēnda 

sorumlu taraflara yºnelik talimat, sorumluluk ve rehber ilkeleri sunmaktadēr. T¿m izleme gereklilikleri i­in teknik parametreler 

tanēmlanmēĸ olup, ilgili sorumluluklar ve raporlama prosed¿rleri belirlenmiĸtir. Ayrēca, alt projeye iliĸkin t¿m ĸik©yet, talep ve 

gºr¿ĸlerin alēnmasē ve deĵerlendirilmesine yºnelik bir ĸik©yet mekanizmasē da bu ¢SYP kapsamēnda oluĸturulmuĸtur. 

¢SYP kapsamēnda, alt proje ile iliĸkili etki ve risklerin azaltēlmasē ve ºnlenmesine yºnelik azaltēm tedbirleri ve izleme faaliyetleri 

belirlenmiĸtir. Azaltēm tedbirlerinin ºzeti Tablo 24ôte sunulmaktadēr. 

KOSKĶ, ºnerilen alt projenin sahibidir. Ķĸletme aĸamasēnda, KOSKĶ tarafēndan gºrevlendirilecek iĸletme ekibi, ulusal ve 

uluslararasē mevzuata uyumun saĵlanmasēndan sorumlu olacaktēr. 

Alt proje i­in ayrēca baĵēmsēz bir Paydaĸ Katēlēm Planē (PKP) hazērlanmēĸtēr.  

 

1.2. ¢SYPônin Amacē 

Bu ¢SYP, Alt Projeônin inĸaat (uygulama) ve iĸletme (alt finansman anlaĸmasē s¿resi boyunca) aĸamalarēnda ortaya ­ēkabilecek 

olumsuz ­evresel ve sosyal (¢&S) etki ve risklerin ortadan kaldērēlmasē, telafi edilmesi veya kabul edilebilir seviyelere indirilmesi 

amacēyla alēnacak tedbirleri ve bu tedbirlerin uygulanmasēna yºnelik gerekli faaliyetleri ortaya koymak ¿zere hazērlanmēĸtēr. 

 

1.3. Alt Proje i­in Ge­erli ¢&S Gerekliliklerine Genel Bakēĸ 

Bu kapsamda alt proje; D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal ¢er­evesi (DB/ÇSÇ, 2018) ve ĶLBANK ¢evresel ve Sosyal Yºnetim 

Sistemi (¢SYS) ile aĸaĵēda listelenen D¿nya Bankasē ¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik (¢SG) Kēlavuzlarē ile uyumlu olacaktēr: 

ÅD¿nya Bankasē Grubu (DBG) Genel ¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik (¢SG) Kēlavuzlarē, 

ÅDBG Su ve Sanitasyon ¢SG Kēlavuzlarē, 

ÅDBG Atēk Yºnetimi ¢SG Kēlavuzlarē ve 

Å DBG Elektrik Enerjisi Ķletimi ve Daĵētēmē ¢SG Kēlavuzlarē. 

Tablo 1ôde, D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standartlarēnēn (ÇSSôler) Alt Proje ile olan ilgililiĵi sunulmaktadēr. 

Tablo 1 D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standartlarēnēn (ÇSSôler) Alt Proje ile Ķlgililiĵi 

ÇSSôler Tanēm Alt Proje ile Ķlgililik 

ÇSS 1 ¢evresel ve Sosyal Risk ve Etkilerin Deĵerlendirilmesi ve Yºnetimi Alt Proje için ilgili 

ÇSS 2 Ķĸg¿c¿ ve ¢alēĸma Koĸullarē Alt Proje için ilgili 

ÇSS 3 Kaynak Verimliliĵi ile Kirliliĵin ¥nlenmesi ve Yºnetimi Alt Proje için ilgili 

ÇSS 4 Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Alt Proje için ilgili 

ÇSS 5 Arazi Edinimi, Arazi Kullanēm Kēsētlamalarē ve Gºn¿ls¿z Yeniden Yerleĸim Alt Proje için ilgili 

ÇSS 6 Biyolojik ¢eĸitliliĵin Korunmasē ve Canlē Doĵal Kaynaklarēn S¿rd¿r¿lebilir Yºnetimi Alt Proje için ilgili 

ÇSS 7 Yerli Halklar / Sahra Altē Afrika Tarihsel Olarak Yetersiz Hizmet Alan Geleneksel 

Yerel Topluluklar 

T¿rkiyeôde ge­erli 

deĵildir 

ÇSS 8 Kültürel Miras Alt Proje için ilgili 

ÇSS 9 Finansal Aracēlar Alt Proje için ilgili 

deĵildir 

ÇSS 10 Paydaĸ Katēlēmē ve Bilgi Paylaĸēmē Alt Proje için ilgili 
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Ulusal gerekliliklerin, ¢SG Kēlavuzlarēnda (EHSGs) belirtilen seviye ve tedbirlerden farklē olmasē durumunda, Alt Proje daha sēkē 

olan gereklilikleri saĵlayacak veya uygulayacaktēr. 

Alt projenin ­evresel, sosyal, saĵlēk ve g¿venlik boyutlarēnēn yºnetimine iliĸkin ge­erli ulusal mevzuat ve uluslararasē standartlarēn 

özeti Ek K - Uygulanabilir Ulusal Mevzuat ve Uluslararasē Standartlarēn ¥zetiôda sunulmaktadēr. 

1.4. Gözden Geçirme ve Güncelleme  

This Bu ¢SYP, Alt Projeônin uygulanmasē s¿resince, ulusal mevzuat ­er­evesinde, ĶLBANK politikalarēnda veya diĵer geliĸmelerde 

meydana gelebilecek deĵiĸiklikleri yansētacak ĸekilde Alt Bor­lanēcē tarafēndan gerekli gºr¿ld¿ĵ¿nde gºzden ge­irilecek ve 

güncellenecektir. G¿ncelleme gerektirebilecek durumlar; organizasyonel yapēda deĵiĸiklikler, ºnemli olaylar veya kazalar ile 

ĶLBANK ¢&S Risk Yºnetim Sistemine yeni ara­, yazēlēm veya veri tabanē entegrasyonu gibi hususlarē i­erebilir. 

Alt Bor­lanēcē, ¢SYPôde yapēlan her t¿rl¿ g¿ncellemeyi ĶLBANKôa bildirecek ve bu g¿ncellemelerin ulusal mevzuat ile Alt Proje 

i­in ge­erli ¢&S gerekliliklerinden sapmaya yol a­mamasēnē saĵlayacaktēr. 

1.5. Uygulama Düzenlemeleri 

Alt Bor­lanēcē, bu ¢SYPônin uygulanmasēndan nihai olarak sorumlu olacak olup, alt finansman anlaĸmasē s¿resi boyunca Alt 

Bor­lanēcē ve y¿klenici ekiplerinin (alt proje kapsamēnda gºrev alan alt y¿kleniciler d©hil) ¢SYP gerekliliklerine uyumunu 

saĵlayacaktēr. 

Alt Bor­lanēcē, alt finansman anlaĸmasē s¿resi boyunca Alt Bor­lanēcē, kontroll¿k/danēĸmanlēk firmasē ve y¿klenici organizasyonlarē 

nezdinde ¢SYPônin etkin ĸekilde uygulanabilmesi i­in yeterli finansal ve insan kaynaĵēnēn tahsis edilmesini saĵlayacaktēr. 

Alt Bor­lanēcē, alt projenin iĸletilmesine iliĸkin d¿zenlemeleri belirleyecek olup, iĸletme aĸamasēnda ulusal mevzuat ve Ķĸletme 

¢SYP Matrisiône uyumun saĵlanmasēndan sorumlu olacaktēr. 

Alt Bor­lanēcē, y¿klenici ve alt y¿klenici ekiplerinin ¢SYPônin uygulanmasēna iliĸkin rol ve sorumluluklarē Bºl¿m 5ôte 

detaylandērēlmaktadēr. 
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2. ALT PROJE TANIMI  

2.1. Alt Proje Bilgileri  

Karaali Atēksu Arētma Tesisi Projesiônin temel amacē, T¿rkiyeônin en b¿y¿k tatlē su gºllerinden biri olan ve i­me ile kullanma suyu 

kaynaĵē niteliĵi taĸēyan Beyĸehir Gºl¿ôn¿n su kalitesini korumak; Beyĸehir Ķl­esi Karaali Mahallesiônden kaynaklanan evsel 

atēksuyun arētēlmasē suretiyle halk saĵlēĵē risklerini azaltmak ve bºlgenin s¿rd¿r¿lebilir ­evresel geliĸimine katkē saĵlamaktēr. 

Karaali AAT Alt Projesi, ilave nihai dezenfeksiyon ¿nitesi i­eren ileri biyolojik atēksu arētma sistemi olarak tasarlanmēĸtēr. Tesis, 

2050 hedef yēlē i­in g¿nl¿k 400 mį kapasiteye sahip olacak ĸekilde projelendirilmiĸ olup, 3.014 kiĸilik n¿fusa hizmet vermesi 

öngörülmektedir. Oluĸan ­amur (g¿nl¿k yaklaĸēk 2,1 ton), Beyĸehir AATôye taĸēnacak olup burada yoĵunlaĸtērma iĸlemine tabi 

tutulacaktēr; elde edilen ­amur keki ise sahada ge­ici olarak depolanacak ve ulusal mevzuat ile kalite standartlarēna uygun olmasē 

koĸuluyla kompost olarak tarēmsal ama­lē yeniden kullanēlacaktēr. 

Atēksu Arētma Tesisi (AAT) i­in mevcut bir kollektºr hattē halihazērda bulunmaktadēr. KOSKĶ yetkilileri tarafēndan saĵlanan 

bilgilere gºre, sºz konusu kollektºr hattē ge­miĸte Karaali Mahallesiônden toplanan atēksuyun foseptik sisteme iletilmesi amacēyla 

kullanēlmēĸtēr. Alt proje kapsamēnda foseptik sistem devre dēĸē bērakēlacak olup, toplanan atēksu bunun yerine Karaali AATôye 

yºnlendirilerek arētēlacak ve ilgili deĸarj standartlarēna uygun ĸekilde ¢ay Deresiône deĸarj edilecektir. 

Mevcut kollektºr hattēnēn inĸa tarihi veya y¿klenicisine iliĸkin resmi kayētlar bulunmamakla birlikte, KOSKĶ temsilcileri hattēn 

hidrolik kapasitesinin Karaali AATônin tasarēm debisini karĸēlayacak d¿zeyde olduĵunu teyit etmiĸtir. Buna ilave olarak, gerekli 

baĵlantēlar i­in yaklaĸēk 1500 metre uzunluĵunda ve 300 mm ­apēnda HDPE esaslē koruge borular temin edilerek dºĸenecektir. 

Ayrēca, arētēlmēĸ atēksuyun alēcē ortama iletilmesi amacēyla yaklaĸēk 60 metre uzunluĵunda bir deĸarj hattē inĸa edilecektir. Deĸarj 

noktasē ¢ay Deresi olarak belirlenmiĸtir. 

Karaali Atēksu Arētma Tesisiônde arētēlmēĸ atēksularēn alēcē ortamē ¢ay Deresi olup, tesis tasarēmēnda uygulanacak deĸarj standartlarē 

hem ulusal hem de uluslararasē mevzuat dikkate alēnarak belirlenmiĸtir. Bu kapsamda ºzellikle Kentsel Atēksu Arētēmē Yºnetmeliĵi, 

Su Kirliliĵi Kontrol¿ Yºnetmeliĵi ve Avrupa Birliĵiônin 91/271/EEC sayēlē Kentsel Atēksu Arētēmē Direkt UFK esas alēnmēĸtēr. 

Karaali Atēksu Arētma Tesisiônin Beyĸehir Gºl¿ ¥zel ¢evre Koruma H¿k¿mleri kapsamēnda yer almasē nedeniyle alēcē ortam hassas 

su k¿tlesi olarak deĵerlendirilmiĸtir. Bu doĵrultuda, tesiste uygulanacak arētma prosesinin yalnēzca ikincil arētma ile sēnērlē 

kalmamasē, azot ve fosfor giderimini i­eren ileri biyolojik arētma esasēna gºre tasarlanmasē gerekli gºr¿lm¿ĸt¿r 

AAT kapsamēnda yer alacak ¿niteler aĸaĵēdaki gibidir: 

o Giriĸ yapēsē, 

o Tambur ēzgara, 

o Giriĸ pompa istasyonu, 

o Biyolojik fosfor giderim tanklarē 

o Havalandērma tanklarē, 

o Son ­ºkt¿rme tanklarē, 

o Dezenfeksiyon ünitesi, 

o ¢ēkēĸ debi ºl­¿m yapēsē, 

o ¢amur depolama tankē, 

o Ķĸletme binasē. 

¦nitelere ait akēm ĸemasē ķekil 3-2ôde sunulmaktadēr. ¦nitelere iliĸkin detaylē teknik bilgiler Bºl¿m 3.2.1ôde verilmektedir. 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamasē faaliyetleri ve tesislerine iliĸkin ilave bilgiler ile Ķliĸkili Tesisler (AFôler) hakkēnda detaylar, bu bölümün 

devamēnda sunulmaktadēr. 

Tablo 2 Alt Projeye Ķliĸkin Temel Teknik Bilgiler 

Bileĸen Özellikler 

Sanitasyon 
 

Kanalizasyon Alt proje, Karaali Mahallesiône hizmet veren mevcut kanalizasyon altyapēsēna baĵlantēyē i­ermektedir. 300 

mm ­apēnda ve yaklaĸēk 1500 metre uzunluĵunda mevcut betonarme kollektºr hattē, atēksuyu Karaali AAT 

sahasēna iletmektedir. Kollektºr hattē cazibeli akēĸ koĸullarēnda ­alēĸmaktadēr. Å Kanal tipi: Kanalizasyon 

sistemi Å Uzunluk: 1500 m Å ¢ap: 300 mm Å Malzeme: Betonarme Å Sistem tipi: Cazibeli Å Kapasite: 3.014 
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eĸdeĵer n¿fus (EN) Alt proje kapsamēnda yeni ana kanalizasyon hattē veya pompa istasyonu 

planlanmamaktadēr. 

Atēksu Arētma 

Tesisleri 

Alt proje, ileri biyolojik arētma ve nihai dezenfeksiyon i­eren Karaali Atēksu Arētma Tesisiônin inĸasē ve 

iĸletilmesini kapsamaktadēr. AAT, 2050 hedef yēlē i­in g¿nl¿k 400 mį kapasiteye sahip olacak ĸekilde 

tasarlanmēĸ olup yaklaĸēk 3.014 kiĸiye hizmet vermesi ºngºr¿lmektedir. Arētma prosesi; ºn arētma (ēzgara 

ve kum tutma), biyolojik arētma, ikincil ­ºkt¿rme ve nihai dezenfeksiyon ünitelerini içermektedir. Tesisin 

etkin ve verimli iĸletilmesini saĵlamak amacēyla otomasyon ve kontrol sistemleri kurulacaktēr. Arētma 

bileĸenlerine iliĸkin detaylē a­ēklamalar Bºl¿m 3.2.2ôde sunulmaktadēr. 

Pompa ve Terfi 

Ķstasyonlarē 

AAT b¿nyesinde proses kapsamēnda yer alan dahili pompa ¿niteleri dēĸēnda, alt proje kapsamēnda ayrē bir 

atēksu pompa veya terfi istasyonu bulunmamaktadēr. 

Diĵer AAT; debimetreler, vanalar, korozyon koruma ºnlemleri, yangēn koruma sistemleri ile g¿venli ve etkin 

iĸletimi saĵlamak amacēyla SCADA tabanlē otomasyon ve kontrol sistemi gibi yardēmcē sistemler ile 

donatēlacaktēr. 

 

2.2. Alt Proje Konumu  

Alt proje, Konya Ķli, Beyĸehir Ķl­esi, Karaali Mahallesiônde, 257 ada, 1 numaralē parsel ¿zerinde yer almaktadēr. Sºz konusu parsel 

Hazine m¿lkiyetinde kayētlē olup, atēksu arētma tesisi inĸasē amacēyla KOSKĶôye resmi olarak tahsis edilmiĸtir (bkz. Ek C). Alt proje 

ile ­akēĸan parsellere iliĸkin bilgiler Tablo 3ôte sunulmaktadēr. 

Alt projenin toplam y¿zºl­¿m¿ 4.318,69 mĮ olup parselin tamamēnē kapsamaktadēr. AAT tesisi i­in bu parsel dēĸēnda ilave bir 

araziye ihtiya­ bulunmamaktadēr. Saha koordinatlarē Ek B ï Alt Proje Tesislerinin Koordinatlarēôde, saha fotoĵraflarē ise Ek E ï 

Saha Fotoĵraflarēôde sunulmaktadēr. 

Mevcut 300 mm ­apēndaki kollektºr hattē halihazērda mevcut olup ilave arazi edinimi gerektirmemektedir. Yaklaĸēk 60 metre 

uzunluĵundaki deĸarj hattē kamu m¿lkiyetindeki alanlar i­erisinde kalacak ĸekilde tasarlanmēĸtēr. Karaali AATôye elektrik temini 

amacēyla yaklaĸēk 1,6 km uzunluĵunda bir Enerji Nakil Hattē (ENH) planlanmaktadēr. G¿zerg©h nihai teknik doĵrulamaya tabi 

olmakla birlikte, mevcut bilgilere gºre herhangi bir arazi edinimi ºngºr¿lmemektedir. Herhangi bir deĵiĸiklik olmasē durumunda 

deĵerlendirme g¿ncellenecektir. Parsel m¿lkiyeti, arazi edinim yºntemleri ve mevcut duruma iliĸkin detaylē bilgiler Bºl¿m 3.4ôte 

sunulmaktadēr. 

Alt proje konumuna iliĸkin harita ķekil 2-1ôde sunulmaktadēr. Kollektºr hattē ve saha eriĸim g¿zerg©hēna iliĸkin harita ķekil 2-2ôde; 

deĸarj noktasē olan ¢ay Deresi ile AAT alanēna iliĸkin harita ise ķekil 2-3ôte sunulmaktadēr. 

Tablo 3 Karaali Atēksu Arētma Tesisi Alt Projesi ile ¢akēĸan Parseller 

Ķl­e Mahalle/Köy Ada/Parsel No. Tapu Niteliĵi Mevcut Arazi Kullanēmē 

Beyĸehir Karaali Mahallesi 257 Ada, 1 Parsel Hazine Arazisi Ham Arazi 
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ķekil 2-1 Alt Proje Konum Haritasē 
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ķekil 2-2 Ana hat ve eriĸim g¿zergahē haritasē 
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ķekil 2-3 Deĸarj Noktasē, ¢ay Deresi ve Atēksu Arētma Tesisi Alanē (Parsel Numaralarēyla Birlikte) 
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2.3. Saha Eriĸim G¿zerg©hē 

Karaali Atēksu Arētma Tesisi Alt Proje sahasēna eriĸim mevcut yerel yollar aracēlēĵēyla saĵlanacaktēr. Ana eriĸim g¿zerg©hē, Karaali 

Mahallesiônden ge­en ana yol niteliĵindeki Kazēm Karabekir Caddesiônden baĸlamaktadēr. Yerleĸim alanē i­erisinde doĵuïbatē 

doĵrultusunda ilerleyen bu cadde ¿zerinden, ana yoldan ayrēlan tali bir yol aracēlēĵēyla Alt Proje sahasēna ulaĸēm saĵlanmaktadēr. 

Sºz konusu tali eriĸim yolu, Karaali Mahallesiônin yerleĸim alanēnē Alt Proje sahasēna baĵlamakta olup, g¿ney yºn¿nde devam 

ederek proje alanēna ulaĸmaktadēr. Bu g¿zerg©h halihazērda kullanēlmakta olup, alt proje kapsamēnda yeni bir eriĸim yolu inĸasē 

öngör¿lmemektedir. Ķnĸaat aĸamasēnda kullanēlacak ara­lar, iĸ makineleri ve malzeme taĸēmalarē bu mevcut g¿zerg©h ¿zerinden 

ger­ekleĸtirilecektir. 

Eriĸim g¿zerg©hē aĵērlēklē olarak kērsal ve seyrek yerleĸimli alanlardan ge­mektedir. Bununla birlikte, inĸaat s¿resince Kazēm 

Karabekir Caddesi ve baĵlantēlē tali yol ¿zerinde trafik hareketliliĵinde ge­ici artēĸlar yaĸanabilecektir. Bu kapsamda, ºzellikl e yerel 

halk ve yol kullanēcēlarē a­ēsēndan oluĸabilecek risklerin en aza indirilmesi amacēyla, ¢SYP doĵrultusunda gerekli trafik yºnetimi, 

yol g¿venliĵi ve toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi tedbirleri uygulanacaktēr. 

Mevcut eriĸim yollarēnda kalēcē bir deĵiĸiklik, geniĸletme veya g¿zerg©h deĵiĸikliĵi planlanmamaktadēr. Ķnĸaat s¿resince ihtiyaç 

duyulabilecek sēnērlē ve ge­ici d¿zenlemeler, ilgili yerel otoriteler ile koordinasyon i­erisinde ger­ekleĸtirilecek ve inĸaat 

faaliyetlerinin tamamlanmasēnēn ardēndan eski haline getirilecektir. 

2.4. Ķliĸkili Tesisler 

D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal ¢er­evesiône (ÇSÇ) gºre Ķliĸkili Tesis; proje kapsamēnda finanse edilmeyen ancak projeyle 

doĵrudan ve ºnemli ºl­¿de iliĸkili olan, proje ile eĸ zamanlē olarak y¿r¿t¿len veya y¿r¿t¿lmesi planlanan ve projenin 

uygulanabilirliĵi i­in gerekli olan tesis veya faaliyetleri ifade etmektedir. 

Tesisi mevcut KOSKĶ ana ĸebekesine baĵlamak amacēyla yaklaĸēk 1,8 km uzunluĵunda bir i­me suyu baĵlantē hattē inĸa edilecektir. 

Bu hat KOSKĶ tarafēndan finanse edilecek ve uygulanacaktēr. Ķ­me suyu temin hattē ve enerji iletim hattē ķekil 2-2ôde 

gösterilmektedir. 

Bu aĸamada, ilave ­evresel veya sosyal etkilere yol a­abilecek baĸka bir iliĸkili tesis planlanmamēĸtēr (Tablo 4). 

Tablo 4 Alt Projeye Ait Ķliĸkili Tesislerin Listesi 

Ķliĸkili Tesis (AF) Kriter  Notlar / A­ēklamalar 

(a): Alt Proje 

ile doĵrudan ve 

önemli ölçüde 

iliĸkili mi? 

 (b): Alt proje ile eĸ 

zamanlē olarak 

yürütülüyor mu / 

planlanēyor mu? 

 (c): Alt projenin 

uygulanabilirliĵi i­in 

gerekli mi ve alt proje 

olmasaydē 

ger­ekleĸtirilmez miydi? 

 

Ķ­me Suyu Temin 

Hattē (mevcut 

KOSKĶ ana 

ĸebekesine 1,8 km 

baĵlantē) 

Evet Evet Evet Bu altyapē Ķliĸkili Tesis olarak 

deĵerlendirilmiĸ olup, ­evresel 

ve sosyal boyutlarē bu ¢SYP 

kapsamēnda deĵerlendirilmiĸtir. 

 

2.5. Yer Deĵiĸtirecek Diĵer Kurumlara Ait Altyapēlar 

Karaali Atēksu Arētma Tesisi Alt Projesi kapsamēnda, diĵer kurumlara ait mevcut altyapēlar ile olasē ­akēĸmalar 

deĵerlendirilmektedir. Bu doĵrultuda, Konya B¿y¿kĸehir Belediyesi tarafēndan 15 Ocak 2026 tarihinde MEDAķ, TEĶAķ, BOTAķ 

ve DSĶ dahil olmak ¿zere 15 ilgili kuruma resmi yazē gºnderilerek Karaali AAT ve iliĸkili hatlarēna iliĸkin kurum gºr¿ĸleri ile 

altyapē yerleĸim planlarē talep edilmiĸtir (bkz. Ek D ï Mevcut Ķzin Belgeleri). 

¥n incelemeler sonucunda Karaali Alt Proje alanē i­erisinde herhangi bir altyapē ­akēĸmasē tespit edilmemiĸtir. Ancak, ilgili 

kurumlardan gelecek resmi gºr¿ĸlerin alēnmasē beklenmektedir. 

Ķnĸaat aĸamasēnda herhangi bir altyapē ­akēĸmasēnēn tespit edilmesi durumunda, sºz konusu altyapēlar y¿r¿rl¿kteki mevzuata uygun 

olarak Alt Bor­lanēcē denetiminde y¿klenici tarafēndan deplase edilecek veya korunacaktēr. Bu t¿r deplase ­alēĸmalarēnēn yerel 

paydaĸlar ¿zerindeki potansiyel etkilerini en aza indirmeye yºnelik tedbirler Bºl¿m 4ôte a­ēklanmakta olup, paydaĸ iletiĸim süreçleri 

Paydaĸ Katēlēm Planē (PKP) kapsamēnda tanēmlanmaktadēr. 
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Ayrēca, Karaali AAT ve iliĸkili hatlar kapsamēnda ger­ekleĸtirilecek kazē ­alēĸmalarē sērasēnda, eski yeraltē altyapēlarēnda asbest 

i­eren malzemelerin (ACM) bulunma olasēlēĵē dikkate alēnacaktēr. Asbest tespit edilmesi durumunda ­alēĸmalar, ulusal mevzuat ve 

D¿nya Bankasē ¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik (¢SG) Kēlavuzlarē doĵrultusunda y¿r¿t¿lecektir. 

2.6. Alt Proje Etki Alanē 

Alt Projeônin Etki Alanē (EA), inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda ortaya ­ēkabilecek potansiyel ­evresel ve sosyal etkilerin mek©nsal 

yayēlēmē dikkate alēnarak, AAT sahasē merkez alēnmak suretiyle 500 metre yarē­aplē bir alan olarak tanēmlanmēĸtēr. Projenin ulusal 

ve il düzeyindeki konumu ķekil 2-4 ve ķekil 2-5ôte sunulmaktadēr.  

ķekil 2-6ôda, Projeônin potansiyel Etki Alanē (500 metre yarē­ap) en yakēn yerleĸim alanē ile birlikte gºsterilmektedir. Etki Alanē 

belirlenirken eĵitim tesisleri, saĵlēk hizmetleri, ibadet yerleri ve yerleĸim alanlarē gibi hassas alēcēlarēn varlēĵē dikkate alēnmēĸtēr. 

ķekil 2-6ôda sunulan mek©nsal deĵerlendirmeye gºre, tanēmlanan 500 metrelik Etki Alanē sēnērlarē i­erisinde herhangi bir hassas 

alēcē bulunmamaktadēr. En yakēn yerleĸim alanē olan Karaali Mahallesi, alt proje sahasēna yaklaĸēk 1.000 metre mesafede yer 

almaktadēr. 

Ayrēca, ķekil 2-6ôda proje alanē ­evresinde yer alan hassas alēcēlar da gºsterilmektedir. Bunlar aĸaĵēdakileri i­ermektedir: 

o Beyĸehir Karaali Aile Saĵlēĵē Merkezi,, 

o Okul 

o Cami, 

o Kahvehane. 

Alt Proje sahasēna eriĸim mevcut yerel yol aĵē ¿zerinden saĵlanacaktēr. Ana eriĸim g¿zerg©hē, Karaali Mahallesiônden ge­en Kazēm 

Karabekir Caddesiônden baĸlamaktadēr. Yerleĸim alanē i­erisinde doĵuïbatē doĵrultusunda bu cadde boyunca ilerlenirken, ana 

yoldan ayrēlan tali bir yol aracēlēĵēyla Proje sahasēna ulaĸēm saĵlanmaktadēr. ķekil 2-6ôda pembe renkle gºsterilen g¿zerg©h mevcut 

eriĸim yolunu temsil etmektedir. 

Sºz konusu g¿zerg©h halihazērda kullanēlmakta olup, alt proje kapsamēnda yeni bir eriĸim yolu inĸasē ºngºr¿lmemektedir. Ķnĸaat 

aĸamasēnda makine ve malzeme taĸēmacēlēĵē bu mevcut yol ¿zerinden ger­ekleĸtirilecektir. 

Eriĸim g¿zerg©hē aĵērlēklē olarak kērsal ve seyrek yerleĸimli alanlardan ge­mektedir. Bununla birlikte, inĸaat s¿resince Kazēm 

Karabekir Caddesi ve baĵlantēlē tali yol ¿zerinde trafik yoĵunluĵunda ge­ici artēĸlar meydana gelebilecektir. Bu kapsamda, ¢SYP 

doĵrultusunda gerekli trafik yºnetimi, yol g¿venliĵi ve toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi tedbirleri uygulanacaktēr. 

Mevcut yollarda kalēcē bir geniĸletme, deĵiĸiklik veya g¿zerg©h d¿zenlemesi planlanmamaktadēr. Ķnĸaat s¿resince ihtiya­ 

duyulabilecek sēnērlē ve ge­ici d¿zenlemeler, ilgili yerel otoriteler ile koordinasyon i­erisinde ger­ekleĸtirilecek ve ­alēĸmalarēn 

tamamlanmasēnēn ardēndan eski haline getirilecektir. 
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ķekil 2-4 T¿rkiye haritasēnda Konya ilinin gºsterimi 

 

 

 

 

ķekil 2-5 Karaali Mahallesiônin Harita ¦zerindeki Gºsterimi 
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ķekil 2-6 Projenin Potansiyel Etki Alanē (Etki Alanē - EA) 
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2.7. Çevresel ve Sosyal Mevcut Durum 

Bu bºl¿m, Alt Proje alanē ve yakēn ­evresinin fiziksel, biyolojik ve sosyoekonomik ­evresine iliĸkin bilgileri i­ermektedir. Bu 

bºl¿mde sunulan Alt Proje alanē ve ­evresine iliĸkin mevcut durum tanēmlamalarē ve bilgiler; ilgili kamu ve ºzel kurumlar tarafēndan 

saĵlanan veriler ve hazērlanan raporlar, fiziksel, biyolojik ve sosyoekonomik ­evrenin belirlenmesine yºnelik ger­ekleĸtirilen saha 

­alēĸmalarē, Coĵrafi Bilgi Sistemleri (CBS) analizleri ve uydu gºr¿nt¿leri temel alēnarak hazērlanmēĸtēr. 

Tablo 5ôte, ¢SYP ­alēĸmasē kapsamēnda ger­ekleĸtirilen mevcut durum saha ­alēĸmalarēnēn ºzeti sunulmaktadēr. 

Tablo 5 Mevcut Durum Saha ¢alēĸmalarēnēn ¥zeti 

Konu Saha ¢alēĸmasē Tarihi Saha ¢alēĸmasēna Katēlan Uzmanlar 
 

Fiziksel, Biyolojik ve 

Sosyoekonomik Çevre 
20 Aĵustos 2025 

Fikret Varol (¢evre M¿hendisi), Ķrem Aĵa­­ēoĵlu 

(Çevre Mühendisi), Ceyda Terzi (Çevre Mühendisi), 
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2.7.1. Fiziksel Çevre    

2.7.1.1. Topografya 

The Proje alanē, Konya Ķli, Beyĸehir Ķl­esi, Karaali Mahallesi sēnērlarē i­erisinde yer almaktadēr. Beyĸehir Ķl­esi, Ķ­ Anadolu ve 

Akdeniz bºlgeleri arasēnda bir ge­iĸ kuĸaĵēnda bulunmakta olup, kapalē havza topografyasē ile karakterizedir. Ķl­enin genel yer 

ĸekli, merkezinde Beyĸehir Gºl¿ôn¿n yer aldēĵē geniĸ bir ­ºk¿nt¿ alanē ve bunu ­evreleyen daĵlēk ve engebeli alanlardan 

oluĸmaktadēr. 

Beyĸehir Gºl¿ ­evresindeki alanlar genellikle d¿ĸ¿k eĵimli ve nispeten d¿z bir morfolojiye sahipken, havzanēn g¿ney, batē ve 

g¿neybatē kesimleri ºzellikle Anamas ve Dedegºl Daĵ sēralarēnēn da etkisiyle Toros Daĵlarēônēn uzantēlarē tarafēndan 

ĸekillendirilmekte olup, bu alanlarda y¿kselti yer yer deniz seviyesinden 2.000 mônin ¿zerine ­ēkmaktadēr. Bu durum, il­e genelinde 

d¿z ovalar ile engebeli daĵlēk alanlarēn bir arada bulunduĵu heterojen bir topografik yapē ortaya koymaktadēr. Beyĸehir il­e 

merkezinin ortalama y¿kseltisi yaklaĸēk 1.125ï1.150 m arasēndadēr. 

Karaali Mahallesi, Beyĸehir Gºl¿ôn¿n doĵu ve kuzeydoĵusunda yer alan kērsal bir yerleĸim olup, gºl kēyēsēndaki d¿zl¿k alanlara 

kēyasla daha y¿ksek kotlarda bulunmaktadēr. Karaaliônin ortalama y¿kseltisi yaklaĸēk 1.270 môdir. Yerel topografya aĵērlēklē olarak 

hafif eĵimli ve dalgalē bir arazi yapēsēna sahip olup, yer yer al­ak tepeler gºr¿lmektedir. Dik eĵimler ve sarp daĵlēk oluĸumlar sēnērlē 

olup, alan genel olarak tarēmsal faaliyetlere uygun plato ve hafif y¿kseltilerden oluĸmaktadēr. 

Proje alanē ve yakēn ­evresinde h©kim topografik ºzellikler; d¿ĸ¿k ve orta eĵimli araziler, tarēm alanlarē ve kērsal yerleĸim 

alanlarēndan oluĸmaktadēr. Toprak y¿zeyi genel olarak doĵal sedimanter oluĸumlardan meydana gelmekte olup, geniĸ ºl­ekli 

heyelanlar, aĸērē eĵimler veya keskin topografik kērēlmalar tespit edilmemiĸtir. Bu durum, inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

topografyaya baĵlē risklerin sēnērlē d¿zeyde olmasēnēn beklendiĵini gºstermektedir. 

2.7.1.2. Jeoloji 

Karaali Atēksu Arētma Tesisi Alt Projesi, Batē Toroslar i­erisinde yer alan Beyĸehir kapalē havzasēnda bulunan Beyĸehir Ķl­esiône 

baĵlē Karaali Mahallesiônde konumlanmaktadēr. Alt proje alanē, Beyĸehir Gºl¿ôn¿n g¿neyinde yer alan Beyĸehir Ovasēônēn nispeten 

d¿z al­ak kesiminde bulunmakta olup, jeolojik koĸullar Kuvaterner al¿vyon birikintileri ile karakterizedir. 

Alt proje sahasēnēn jeolojik yapēsē aĵērlēklē olarak kil, silt, kum ve yer yer ­akēl i­eren, konsolide olmamēĸ veya yarē konsolide 

al¿vyon malzemelerden oluĸmaktadēr. Bu birimler, Beyĸehir Gºl¿ ve onu besleyen akarsularla iliĸkili tarihsel akarsu ve gºlsel 

s¿re­ler sonucu ­ºkelmiĸ olup, havza tabanēna ºzg¿ tipik al¿vyonal oluĸumlardēr. Bu yapē, havzayē ­evreleyen sarp, kayalēk ve 

ormanlēk daĵlēk alanlardan belirgin ĸekilde farklēlēk gºstermektedir. 

Alt proje sahasēnēn yakēn ­evresinde aktif fay hatlarē veya ºnemli jeolojik s¿reksizlikler tespit edilmemiĸtir. Nispeten d¿z topografya 

ve homojen al¿vyon zemin koĸullarē, ĸev stabilitesi veya kaya d¿ĸmesi risklerinin d¿ĸ¿k olmasēnē saĵlamaktadēr. Bununla birlikte, 

ince taneli al¿vyon zeminlerin yapēsēndan kaynaklē olarak yerel oturma potansiyeli bulunabilmekte olup, bu husus atēksu arētma 

tesisi yapēlarēnēn tasarēmēnda dikkate alēnmēĸtēr. 
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Karaali AAT sahasēnēn jeolojik ºzellikleri, ulusal mevzuat ve iyi m¿hendislik uygulamalarēna uygun temel tasarēmē ve zemin 

hazērlēĵē ºnlemlerinin uygulanmasē koĸuluyla planlanan inĸaat faaliyetleri a­ēsēndan uygun olarak deĵerlendirilmektedir. 

2.7.1.3. Tektonik ve Sismisite 

Karaali Atēksu Arētma Tesisi Alt Projesi, T¿rkiyeônin tektonik a­ēdan karmaĸēk Batē Toroslar bºlgesinin bir par­asēnē oluĸturan 

Beyĸehir kapalē havzasē i­erisinde yer almaktadēr. Bu bºlge, Afrika ve Avrasya levhalarēnēn yakēnsamasē ile iliĸkili sēkēĸma ve 

geniĸleme tektonik rejimleri tarafēndan ĸekillendirilmiĸtir. 

Beyĸehir havzasē, Toros orojenik kuĸaĵēna ait baĸlēca tektonik yapēlarla ­evrili olmakla birlikte, Alt Proje sahasē doĵrudan veya 

yakēn ­evresinde haritalanmēĸ aktif fay hatlarē ¿zerinde yer almamaktadēr. Bºlgedeki baskēn tektonik unsurlar, havza oluĸumunu 

kontrol eden normal ve doĵrultu atēmlē faylardan oluĸmakta olup, aktif faylanma yoĵunluĵu Alt Projeônin bulunduĵu havzanēn 

merkezi al­ak kesimlerine doĵru azalmaktadēr. 

T¿rkiye Deprem Tehlike Haritasēôna gºre (bkz. ķekil 2-7), Karaali ­evresi orta d¿zeyde sismik tehlike sēnēfēnda yer almaktadēr. 

Beklenen sismik aktivite, sahaya ºzg¿ tektonik unsurlardan ziyade bºlgesel fay sistemleri ile iliĸkilidir. Alt Proje alanēnda yüzey 

kērēĵē riski tespit edilmemiĸtir. 

Nispeten d¿z topografya ve dik eĵimlerin bulunmamasē nedeniyle, heyelan veya kaya d¿ĸmesi gibi ikincil sismik tehlikelerin proje 

alanēnda oluĸmasē beklenmemektedir. Bununla birlikte, Beyĸehir Ovasēôna ºzg¿ al¿vyon zeminlerin varlēĵē nedeniyle zemin titreĸim 

b¿y¿tmesi ve yerel oturma etkileri olasēlēĵē, atēksu arētma tesisi yapēlarēnēn tasarēmēnda dikkate alēnmēĸtēr. 

AAT yapēlarē, deprem y¿kleri altēnda yapēsal b¿t¿nl¿k ve iĸletme g¿venliĵini saĵlamak amacēyla T¿rk Deprem Yºnetmeliĵi ve 

ilgili ulusal standartlara uygun olarak tasarlanacak ve inĸa edilecektir. 

 

ķekil 2-7 T¿rkiye Deprem Riski Haritasē 
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ķekil 2-8 Konya Deprem Riski Haritasē 

 

2.7.1.4. Toprak ve Arazi Yapēsē 

Alt Proje alanē, Konya Ķli, Beyĸehir Ķl­esi, Karaali Mahallesiônde yer almakta olup, arazi kullanēmē aĵērlēklē olarak tarēmsal 

faaliyetler ve daĵēnēk kērsal yerleĸimlerden oluĸmaktadēr. ¢evre alanlar b¿y¿k ºl­¿de iĸlenen ve nadasa bērakēlan tarēm arazilerinden 

oluĸmakta olup, bu durum uzun s¿reli tarēmsal kullanēmēn bir gºstergesidir. 

Alt proje alanēndaki topraklar, Beyĸehir Havzasēôna ºzg¿ sedimanter oluĸumlardan t¿remiĸ olup, genellikle killiïtēnlē yapēdadēr. Bu 

topraklar orta d¿zeyde verimlilik ve su tutma kapasitesine sahip olup, tarēmsal faaliyetler i­in uygun ºzellikler gºstermektedir. 

Organik madde i­eriĵi, yarē kurak iklim koĸullarē ile uyumlu olarak genellikle d¿ĸ¿k ile orta d¿zey arasēndadēr. Alt proje ayak izi 

i­erisinde turba topraklarē, kirlenmiĸ alanlar, sulak alanlar veya suya doygun (bataklēk) zeminler tespit edilmemiĸtir. 

Arazi genel olarak stabil olup d¿ĸ¿k ila orta eĵimli bir topoĵrafyaya sahiptir. ķiddetli toprak erozyonu riski d¿ĸ¿k olarak 

deĵerlendirilmekle birlikte, ºzellikle bitki ºrt¿s¿n¿n sēnērlē olduĵu alanlarda yoĵun yaĵēĸ olaylarē sērasēnda yerel y¿zey erozyonu 

oluĸma potansiyeli bulunmaktadēr. 

Genel olarak, proje alanēndaki toprak ve arazi yapēsē planlanan faaliyetler a­ēsēndan uygun olarak deĵerlendirilmektedir. Ķyi 

uluslararasē end¿stri uygulamalarēnēn uygulanmasē ile birlikte, toprak kalitesi ve arazi verimliliĵi ¿zerindeki potansiyel etkilerin 

sēnērlē d¿zeyde olmasē beklenmektedir. 

2.7.1.5. Meteoroloji ve Ķklimsel ¥zellikler 

Proje alanē, Akdeniz Bºlgesiônin kuzey kesiminde ve Gºller Yºresi i­erisinde yer almasē nedeniyle Akdeniz iklimi ile Ķ­ Anadolu 

iklimi arasēnda ge­iĸ ºzelliĵi gºstermektedir. Bºlge, yazlarēn sēcak ve kēĸlarēn soĵuk ve yaĵēĸlē ge­tiĵi Gºller Yºresiône ºzgü iklim 

karakteristiklerine sahiptir. Ķl­enin g¿ney kesimlerinde yer alan gºl¿n ēlēmanlaĸtērēcē etkisi, y¿kseltinin arttēĵē alanlara doĵru 

gidildik­e azalmakta ve daha sert iklim koĸullarē h©kim olmaktadēr. 

KOSKĶôden temin edilen bilgilere gºre, proses hesaplamalarēnda atēksuyun minimum ve maksimum sēcaklēk deĵerleri dikkate 

alēnmaktadēr. Bu kapsamda, Karaali Alt Projesi i­in kullanēlan atēksu sēcaklēk deĵerleri, KOSKĶ tarafēndan iĸletilen Beyĸehir ve 

Hüyük Atēksu Arētma Tesisleriônde kaydedilen minimum ve maksimum atēksu sēcaklēklarē esas alēnarak belirlenmiĸtir. 

T¿rkiye Cumhuriyeti Devlet Meteoroloji Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ (MķM) tarafēndan Konya bºlgesi i­in 1991ï2020 dönemine ait izlenen 

meteorolojik parametrelere iliĸkin deĵerlendirme aĸaĵēdaki tabloda sunulmaktadēr. 

Karaali AAT 
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Tablo 6 Konya Meteoroloji Gºzlem Ķstasyonu Verileri 

Meteorolojik 

Parametreler 

Ocak ķubat Mart  Nisan Mayēs Haziran Temmuz Aĵustos Eylül  Ekim Kasēm Aralēk Yēllēk 

Ortalama 

Sēcaklēk (ÁC) 

-0.3 1.3 6.0 10.9 15.9 20.5 24.1 24.0 19.4 13.4 6.2 1.5 11.9 

Ortalama En 

Yüksek 

Sēcaklēk (ÁC) 

4.6 6.9 12.5 17.6 22.8 27.4 31.0 30.9 26.7 20.4 12.7 6.3 18.3 

Ortalama En 

D¿ĸ¿k 

Sēcaklēk (ÁC) 

-3.9 -3.3 0.2 4.4 9.0 13.6 17.1 17.2 12.3 7.0 0.8 -2.2 6.0 

Ortalama 

G¿neĸlenme 

Süresi (saat) 

3.4 4.9 6.3 7.2 8.7 10.3 11.1 10.8 9.7 7.6 5.3 3.3 7.4 

Ortalama 

Yaĵēĸlē G¿n 

Sayēsē 

10.53 8.97 9.80 10.83 12.47 8.10 3.00 2.63 4.40 7.27 7.13 10.10 95.2 

Aylēk 

Ortalama 

Toplam Yaĵēĸ 

(mm) 

35.9 23.1 27.4 34.2 38.2 27.8 6.5 6.5 15.9 29.7 34.5 45.6 325.3 

 

Sēcaklēk  

Bºlgede yēllēk ortalama sēcaklēk 11,9ÁCôdir. Aylēk ortalama sēcaklēklarēn incelenmesi sonucunda en y¿ksek deĵerin Temmuz ayēnda 

31,0ÁC olduĵu gºr¿lmektedir. Mevsimsel a­ēdan deĵerlendirildiĵinde, ortalama sēcaklēk kēĸ mevsiminde 0,83ÁC, yaz mevsiminde 

ise 22,9ÁCôdir. Sonbahar mevsiminde ortalama sēcaklēk 13,0ÁC, ilkbahar mevsiminde ise 10,8ÁC olarak belirlenmiĸtir. Bºlgenin 

yēllēk ortalama en y¿ksek sēcaklēĵē 18,3ÁCôdir. Aylēk ortalama en y¿ksek sēcaklēklar incelendiĵinde, en y¿ksek deĵerin Temmuz 

ayēnda 31,0ÁC, en d¿ĸ¿k deĵerin ise Ocak ayēnda 4,6ÁC olduĵu gºr¿lmektedir. Yēllēk ortalama en d¿ĸ¿k sēcaklēk 6,0ÁCôdir. Aylēk 

ortalama en d¿ĸ¿k sēcaklēklar deĵerlendirildiĵinde, en y¿ksek deĵerin Aĵustos ayēnda 17,2ÁC, en d¿ĸ¿k deĵerin ise Ocak ayēnda ï

3,9ÁC olduĵu belirlenmiĸtir. 

 

ķekil 2-9 Ortalama Sēcaklēklar 
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2.7.1.6. Hava Kalitesi 

Karaali AAT sahasēnda sahaya ºzg¿ ortam hava kalitesi ºl­¿mleri ger­ekleĸtirilmemiĸtir. Bununla birlikte, proje sahasē tarēmsal 

arazi kullanēmē ve ­ok d¿ĸ¿k trafik yoĵunluĵu ile karakterize edilen kērsal bir alanda yer almaktadēr. Alt proje alanēnēn yakēn 

­evresinde herhangi bir sanayi tesisi, ºnemli emisyon kaynaĵē veya y¿ksek kapasiteli yol bulunmamaktadēr. En yakēn hassas alēcēlar, 

ºnerilen AAT sahasēndan belirli bir mesafede bulunan Karaali Mahallesiôndeki daĵēnēk yerleĸim birimlerinden oluĸmaktadēr 

¥nemli sabit veya hareketli emisyon kaynaklarēnēn bulunmamasē ve alanēn kērsal karakteri dikkate alēndēĵēnda, mevcut hava kalitesi 

koĸullarēnēn d¿ĸ¿k yoĵunluklu kērsal yerleĸimlere ºzg¿ tipik arka plan seviyelerini yansēttēĵē deĵerlendirilmektedir. Bu doĵrultuda, 

inĸaat faaliyetlerinden kaynaklanabilecek hava kalitesi etkilerinin ge­ici, yerel ve ¢SYPôde tanēmlanan azaltēm tedbirleri ile 

yºnetilebilir nitelikte olmasē beklenmektedir. 

Proje sahasēnda doĵrudan ortam hava kalitesi ºl­¿mleri ger­ekleĸtirilmemiĸ olmasē nedeniyle, arka plan koĸullarēnē temsil etmek 

¿zere en yakēn izleme istasyonuna ait veriler kullanēlmēĸtēr. Bu kapsamda, Karaali Proje sahasēnēn yaklaĸēk 56 km doĵusunda (94°) 

yer alan Konya ï Laboratuvar Hava Kalitesi Ķzleme Ķstasyonuôna ait 26.07.2024 ï 26.07.2025 dºnemine iliĸkin veriler 

deĵerlendirilmiĸtir. Bu deĵerlendirme sonu­larē Tablo 7özetlenmektedir. 

Yēllēk ortalama konsantrasyonlar; partik¿l madde (PM10) i­in 28,13 Õg/mį, ince partik¿l madde (PM2.5) i­in 8,61 Õg/mį, azot 

dioksit (NO ) i­in 29,97 Õg/mį ve k¿k¿rt dioksit (SO ) i­in 8,70 Õg/mį olarak belirlenmiĸtir. Bu deĵerler, T¿rkiyeôde y¿r¿rl¿kte 

bulunan Hava Kalitesi Deĵerlendirme ve Yºnetimi Yºnetmeliĵi ile Avrupa Birliĵi Hava Kalitesi Direktifiônde belirtilen yēllēk sēnēr 

deĵerler ile karĸēlaĸtērēldēĵēnda t¿m parametrelerin yasal eĸik deĵerlerin altēnda kaldēĵē gºr¿lmektedir. 

Bununla birlikte, D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ (DS¥) tarafēndan 2021 yēlēnda g¿ncellenen Hava Kalitesi Kēlavuzlarē ile karĸēlaĸtērēldēĵēnda, 

ºzellikle PM2.5 ve NO  konsantrasyonlarēnēn ºnerilen limit deĵerleri aĸtēĵē tespit edilmiĸtir. Bu durum, mevcut hava kalitesinin 

ulusal ve bºlgesel standartlara uygun olmakla birlikte, bu seviyelerdeki kirletici maruziyetinin hassas gruplar a­ēsēndan halk saĵlēĵē 

riski oluĸturabileceĵini gºstermektedir. 

Tablo 7 Konya ï Laboratuvar Hava Kalitesi Ķzleme Ķstasyonu ¥l­¿m Sonu­larē 

Parametre Yēllēk Ortalama Deĵer (Õg/mį) Ulusal Mevzuat Yēllēk Sēnēr Deĵeri (Õg/mį) DS¥ Kēlavuz Deĵeri (Õg/mį) 

PM10 28,13 40 15 

PM2.5 8,61 25 5 

NO 29,97 40 10 

SO 8,70 20 (Yēllēk sēnēr deĵer bulunmamaktadēr) 

 

Paydaĸlar tarafēndan iletilen ĸik©yet veya endiĸelere baĵlē olarak gerekli gºr¿lmesi halinde, y¿klenici tarafēndan inĸaat ºncesinde 

ve inĸaat aĸamasē s¿resince sahaya ºzg¿ temel (baz) hava kalitesi ºl­¿mleri ger­ekleĸtirilebilecektir. 

Kamuoyu tarafēndan daha iyi anlaĸēlabilmesi amacēyla, hava kalitesi seviyeleri ayrēca T¿rkiye Hava Kalitesi Ķndeksi (HKĶ) 

sēnēflandērmasēna gºre de deĵerlendirilmiĸ olup bu deĵerlendirme Tablo 8ôde sunulmaktadēr. Laboratuvar Ķstasyonuônda ºl­¿len 

ortalama PM10 konsantrasyonu (28 Õg/mį), HKĶôye gºre ñĶyiò kategorisine karĸēlēk gelmekte olup, bu durum bºlgedeki genel hava 

kalitesinin iyi olduĵunu gºstermektedir. 

Alt projenin kērsal karakteri, ­evrede ºnemli trafik veya end¿striyel kaynaklarēn bulunmamasē ve ºl­¿len konsantrasyonlarēn ulusal 

sēnēr deĵerlerin altēnda kalmasē dikkate alēndēĵēnda, proje sahasēnēn genel olarak d¿ĸ¿k arka plan hava kirliliĵi seviyeleri ile 

karakterize edildiĵi sonucuna varēlmaktadēr. 

Tablo 8 Hava Kalitesi Ķndeksi Seviyeleri 

Hava Kalitesi 

Ķndeksi (HKĶ) 

PM10 

(µg/m³) 

A­ēklama 

Ķyi 0-50 Hava kalitesi tatmin edicidir ve hava kirliliĵi ­ok az veya hi­ risk oluĸturmaz. 

Orta 51-100 Hava kalitesi kabul edilebilir d¿zeydedir; ancak bazē kirleticiler, hava kirliliĵine karĸē 

alēĸēlmadēk derecede hassas olan ­ok az sayēda kiĸi i­in orta d¿zeyde saĵlēk riski 

oluĸturabilir. 

Hassas Gruplar 

i­in Saĵlēksēz 

101-150 Hassas gruplara ait bireylerde saĵlēk etkileri gºr¿lebilir. Genel n¿fusun etkilenmesi 

beklenmemektedir. 
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Saĵlēksēz 151-200 Herkes saĵlēk etkileri yaĸamaya baĸlayabilir; hassas gruplar daha ciddi etkiler yaĸayabilir. 

¢ok Saĵlēksēz 201-300 Saĵlēk uyarē koĸullarē oluĸabilir. T¿m n¿fusun etkilenme olasēlēĵē y¿ksektir. 

Tehlikeli 301-500 Acil durum koĸullarē sºz konusudur. T¿m n¿fusun ciddi saĵlēk etkileriyle karĸēlaĸma 

olasēlēĵē y¿ksektir. 

 

2.7.1.7. Gürültü 

T¿rkiyeôde ­evresel g¿r¿lt¿, 30.11.2022 tarihli ve 32029 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan ¢evresel G¿r¿lt¿n¿n 

Deĵerlendirilmesi ve Yºnetimi Yºnetmeliĵi kapsamēnda d¿zenlenmektedir. Bu yºnetmelik, farklē alan t¿rleri (ºrneĵin; end¿striyel 

alanlar, yerleĸim alanlarē veya bu alanlarēn birleĸimi) i­in ¿­ farklē zaman dilimine gºre uygulanacak g¿r¿lt¿ sēnēr deĵerlerini 

belirlemektedir. 

Benzer ĸekilde, D¿nya Bankasē Grubu (DBG) Genel ¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik (EHS) Kēlavuzlarē da iki farklē alēcē t¿r¿ ve iki 

zaman dilimi i­in g¿r¿lt¿ sēnēr deĵerleri tanēmlamaktadēr. Kēlavuzlara gºre, g¿r¿lt¿ seviyeleri belirlenen sēnēr deĵerleri aĸmamalē 

veya saha dēĸēndaki en yakēn alēcē noktada arka plan g¿r¿lt¿ seviyesinde en fazla 3 dB artēĸa neden olmalēdēr. 

Ulusal ve uluslararasē standartlara ait sēnēr deĵerler Tablo 9 ve Tablo 10ôda ºzetlenmektedir: 

Tablo 9 ¢evresel G¿r¿lt¿ Seviyesi Sēnēr Deĵerleri 

G¿r¿lt¿ Kaynaĵē 
Ölçülen 

Parametre 

Gündüz (07:00 - 

19:00) 

Akĸam (19:00 - 

23:00) 

Gece (23:00 - 

07:00) 

End¿striyel tesisler, ulaĸēm 

kaynaklarē 
LA eq,5dk 65 dB(A) 60 dB(A) 55 dB(A) 

Ķĸyerleri(2) LAeq,5dk Arka plan + 5 dB(A) 
Arka plan + 3 

dB(A) 

Birden fazla iĸyeri olmasē 

durumunda(3) 
LAeq,5dk Arka plan + 7 dB(A) 

Arka plan + 5 

dB(A) 

Tüm kaynaklar LCmax 100 dB(C) 

(1): Bu sēnēr deĵerler 31.12.2023 tarihi itibarēyla ge­erlidir. Belirlenen frekans aralēĵēnda her bir 1/3 oktav bant i­in ayrē ayrē verilmiĸtir. Bu tarihe 

kadar hazērlanan akustik raporlarda; ­evresel g¿r¿lt¿ ºl­¿m sonu­larē ile ºl­¿m sonu­larēna baĵlē olarak belirlenen ºnlemler yer almaktadēr. 

(2): Arka plan g¿r¿lt¿ seviyesine katkēda bulunan her bir iĸyeri, bu sēnēr deĵerin saĵlanmasēndan m¿ĸtereken sorumludur. Her iĸyeri, g¿r¿lt¿ye olan 

katkē oranēna gºre gerekli tedbirleri almakla y¿k¿ml¿d¿r. 

Tablo 10 DBG Genel ¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik Yºnergelerinin G¿r¿lt¿ Sēnēr Deĵerleri (Bir Saatlik Leq-dBA) 

Alēcē Ortam 
Gündüz  

(07:00 ï 22:00) 

Gece  

(22:00 ï 07:00) 

Yerleĸim alanlarē 55 dB(A) 45 dB(A) 

Ticari/Endüstriyel alanlar 70 dB(A) 70 dB(A) 

 

Proje alanēnda sahaya ºzg¿ baz g¿r¿lt¿ ºl­¿mleri ger­ekleĸtirilmemiĸtir. Bununla birlikte, saha ­evresinde ºnemli end¿striyel 

faaliyetler veya yoĵun trafik kaynaklē g¿r¿lt¿ bulunmayan kērsal bir alanda yer almaktadēr. Mevcut g¿r¿lt¿ seviyelerinin aĵērlēklē 

olarak tarēmsal faaliyetler, yerel ulaĸēm hareketleri ve doĵal arka plan seslerinden (ºrneĵin r¿zg©r, kuĸlar ve diĵer hayvanlar) 

kaynaklandēĵē deĵerlendirilmektedir. 

Bu doĵrultuda, mevcut ortam g¿r¿lt¿ seviyelerinin d¿ĸ¿k olduĵu ve T¿rkiyeôde y¿r¿rl¿kte bulunan ¢evresel G¿r¿lt¿n¿n 

Deĵerlendirilmesi ve Yºnetimi Yºnetmeliĵi (2010) ile D¿nya Bankasē Grubu ¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik (EHS) Kēlavuzlarē ile 

uyumlu sēnēr deĵerlerin altēnda kaldēĵē varsayēlmaktadēr. 
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2.7.1.8. Su Kaynaklarē 

Alt proje, y¿zey sularēnēn denize deĸarj olmadēĵē ve havza sēnērlarē i­erisinde kaldēĵē Konya Kapalē Havzasē i­erisinde yer 

almaktadēr. Proje alanē, bºlgedeki en ºnemli y¿zey suyu sistemini temsil eden ve hassas bir tatlē su ortamē niteliĵi taĸēyan Beyĸehir 

Gºl¿ Havzasē i­inde bulunmaktadēr. Karaali AAT, gºlden 30 km mesafede yer almaktadēr. 

Karaali AATônin deĸarj noktasē olarak hizmet verecek olan ¢ay Deresi, Konya Kapalē Havzasē i­erisinde yer alan Beyĸehir Gºl¿ 

Havzasē sēnērlarē i­erisindedir. Bºlgenin yarē kurak iklim koĸullarē ve d¿ĸ¿k yēllēk yaĵēĸ rejimi nedeniyle, sºz konusu dere yüksek 

derecede mevsimsel bir karakter gºstermekte olup yēlēn yaklaĸēk 10 ayē kurudur. Y¿zey akēĸē genellikle yalnēzca ĸiddetli yaĵēĸlar 

sonrasē veya kar erimesi dºnemlerinde kēsa s¿reli olarak ger­ekleĸmektedir. Yēlēn b¿y¿k bºl¿m¿nde dere yataĵē tamamen kuru 

kalmakta veya ­ok sēnērlē akēĸ gºstermektedir. 

Bu hidrolojik ºzellikler ve alēcē ortamēn kapalē havza niteliĵi dikkate alēndēĵēnda, yerel birikim etkilerinin ºnlenmesi ve Beyĸehir 

Gºl¿ Havzasē i­erisindeki aĸaĵē havza su kalitesinin korunmasē amacēyla hassas alan deĸarj standartlarēna sēkē ĸekilde uyum 

saĵlanmasē kritik ºnem taĸēmaktadēr. 

Tarēm ve Orman Bakanlēĵē Su Yºnetimi Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ônden alēnan resmi gºr¿ĸ yazēsēna (bkz. Ek D ï Mevcut Ķzin Belgeleri) 

gºre, Karaali AAT Beyĸehir Gºl¿ Havzasē i­erisinde yer almakta olup Beyĸehir Gºl¿ ¥zel ¢evre Koruma H¿k¿mleri 

kapsamēndadēr. Deĸarj noktasē nitrat a­ēsēndan hassas bir alan i­erisinde bulunmaktadēr. Bu doĵrultuda, toplam azot (TN) ve toplam 

fosfor (TP) konsantrasyonlarē baĸta olmak ¿zere arētma tesisi tasarēm parametreleri, Kentsel Atēksu Arētēmē Yºnetmeliĵi ve havzaya 

ºzg¿ h¿k¿mler doĵrultusunda belirlenmiĸtir. Alt proje, hassas alan deĸarj standartlarēna uyum saĵlayacak ĸekilde tasarlanmēĸtēr. 

Alt proje alanēndaki y¿zey suyu kaynaklarē aĵērlēklē olarak mevsimsel yaĵēĸlar ve kar erimeleri ile beslenmekte olup d¿zensiz bir 

akēm rejimine sahiptir. Havza i­erisindeki akarsular genellikle mevsimsel nitelikte olup yaz aylarēnda kuruyabilmekte, ilkbahar ve 

sonbahar dºnemlerinde meydana gelen kēsa s¿reli ve y¿ksek ĸiddetli yaĵēĸlar ise y¿zey akēĸēnda ge­ici artēĸlara neden 

olabilmektedir. Kapalē havza ºzelliĵi ile birlikte iklim deĵiĸikliĵi ve tarēmsal su kullanēmē kaynaklē artan baskēlar dikkate 

alēndēĵēnda, y¿zey suyu kalitesinin korunmasē kritik ºnem taĸēmaktadēr (bkz. Tablo 11). 

Karaali AATôden kaynaklanan arētēlmēĸ atēksu, Beyĸehir Gºl¿ Havzasēônēn hassasiyeti dikkate alēnarak ulusal mevzuat ve ilgili 

uluslararasē kēlavuzlar doĵrultusunda yºnetilecektir. Alt projenin, arētēlmamēĸ evsel atēksularēn havzaya deĸarjēnē ºnleyerek yüzey 

suyu kalitesine olumlu katkē saĵlamasē beklenmektedir. 

Tablo 11 Karaali AAT ile Ķliĸkili Baĸlēca Y¿zey Su K¿tleleri 

Su Kütlesi Tür  Alt Proje ile Ķliĸkisi 

Beyĸehir Gºl¿ Tatlē su gºl¿ Havza i­erisindeki ana y¿zey suyu k¿tlesi; ­evresel a­ēdan hassas alēcē 

ortam 

¢arĸamba Deresi Sürekli/mevsimsel 

akarsu 

Havzanēn ºnemli hidrolojik bileĸeni; Beyĸehir Gºl¿ ile dolaylē baĵlantēlē 

Yerel drenaj 

kanallarē 

Mevsimsel akarsular Alt proje alanēndan kaynaklanan y¿zey akēĸēnē havzaya iletir 

 

2.7.1.9. Doĵal Afetler (taĸkēn, heyelan, yangēn vb.) 

Proje alanē, Konya Ķli Beyĸehir Ķl­esi Karaali Mahallesi sēnērlarē i­erisinde yer almakta olup, aĵērlēklē olarak hafif eĵimli topoĵrafya 

ve tarēmsal arazi kullanēmē ile karakterize edilen kērsal bir alanda bulunmaktadēr. Alanēn mevcut topoĵrafik, hidrolojik ve iklimsel 

ºzellikleri dikkate alēndēĵēnda, proje a­ēsēndan y¿ksek risk oluĸturabilecek ºnemli bir doĵal afet riski tespit edilmemiĸtir. 

 

Taĸkēn: 

Proje alanē, resmi olarak tanēmlanmēĸ bir taĸkēn ovasē i­erisinde yer almamakta olup Beyĸehir Gºl¿ ve ­evresindeki d¿ĸ¿k kotlu 

alanlara kēyasla daha y¿ksek bir konumda bulunmaktadēr. Proje alanēndan doĵrudan ge­en b¿y¿k akarsular veya s¿rekli y¿zey suyu 

kütleleri bulunmamaktadēr. Bu nedenle, b¿y¿k ºl­ekli taĸkēn riski d¿ĸ¿k olarak deĵerlendirilmektedir. 

Bununla birlikte, ºzellikle sēkēĸmēĸ zeminlerin bulunduĵu veya drenajēn yetersiz olduĵu alanlarda, ĸiddetli yaĵēĸ dºnemlerinde yerel 

y¿zey akēĸē ve ge­ici su birikintileri oluĸabilmektedir. KOSKĶ yetkililerinden alēnan bilgilere gºre, alt proje sahasēna iliĸkin Devlet 

Su Ķĸleri (DSĶ) Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ gºr¿ĸ¿ talep edilmiĸ olup, bu s¿recin yapēm ihalesi ºncesinde tamamlanmasē planlanmaktadēr. 

Sºz konusu riskin, uygun saha drenajē ve erozyon kontrol ºnlemleri ile yºnetilebilir olduĵu deĵerlendirilmektedir. 
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Heyelanlar ve Toprak Ķstikrarsēzlēĵē: 

Yerel topoĵrafya d¿ĸ¿k ila orta eĵimli alanlardan oluĸmakta olup, proje alanē i­erisinde veya yakēn ­evresinde dik yama­lar ya da 

kararsēz jeolojik oluĸumlar gºzlenmemektedir. Zemin yapēsē genel olarak stabil sedimanter malzemelerden oluĸmakta olup, ­evrede 

ge­miĸte meydana gelmiĸ heyelan olaylarēna iliĸkin herhangi bir kayēt bulunmamaktadēr. Bu doĵrultuda, heyelan veya ĸev stabilitesi 

riski d¿ĸ¿k olarak deĵerlendirilmektedir. 

 

Sismik Aktivite: : 

Beyĸehir Ķl­esi, ulusal deprem tehlike sēnēflandērmalarēna gºre orta d¿zeyde sismisiteye sahip bir bºlgede yer almaktadēr. Depremler 

bºlgesel bir doĵal afet riski teĸkil etmekle birlikte, proje alanē doĵrudan aktif bir fay hattē ¿zerinde bulunmamaktadēr. Ulusal yapē 

standartlarēna uygun olarak uygulanacak standart yapēsal tasarēm kriterlerinin, sismik risklerin yºnetilmesi a­ēsēndan yeterli olacaĵē 

deĵerlendirilmektedir. 

 

Yangēn: 

Proje alanē ve ­evresi aĵērlēklē olarak tarēm arazileri ve daĵēnēk kērsal bitki ºrt¿s¿ ile karakterize edilmekte olup, yakēn çevrede 

ormanlēk alanlar sēnērlēdēr. Bu nedenle, b¿y¿k ºl­ekli orman yangēnē riski d¿ĸ¿k ila orta d¿zeyde deĵerlendirilmektedir. Bununla 

birlikte, ºzellikle sēcak ve kurak yaz dºnemlerinde anēz veya ot yangēnlarē riski sºz konusu olabilmektedir. Bu risk; iyi saha düzeni 

uygulamalarē, kontroll¿ bitki ºrt¿s¿ yºnetimi ve acil durum hazērlēk ºnlemleri ile azaltēlabilecektir. 

 

Genel olarak, proje alanēndaki doĵal afetlerin, projenin inĸaat ve iĸletme aĸamalarē a­ēsēndan d¿ĸ¿k risk oluĸturduĵu 

deĵerlendirilmektedir. Uluslararasē iyi uygulamalar ve sahaya ºzg¿ azaltēm ºnlemlerinin uygulanmasē ile doĵal afetlere baĵlē 

potansiyel etkilerin ihmal edilebilir d¿zeyde olmasē beklenmektedir. 

 

2.7.2. Biyo­eĸitlilik 

Bu bºl¿m, alt proje alanē ve yakēn ­evresinde ekosistemlerin ve biyolojik ­eĸitliliĵin mevcut durumunun deĵerlendirilmesi; flora 

ve fauna bileĸenlerinin belirlenmesi; endemik, nadir veya tehdit altēndaki taksonlarēn varlēĵēnēn tespiti ve belirlenen taksonlarēn 

tehdit kategorilerinin D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standardē 6 (ÇSS6): Biyo­eĸitliliĵin Korunmasē ve Canlē Doĵal 

Kaynaklarēn S¿rd¿r¿lebilir Yºnetimi kapsamēnda tanēmlanmasē amacēyla hazērlanmēĸtēr. 

ÇSS6 kapsamēnda doĵal habitatlar ve kritik habitatlar aĸaĵēdaki ĸekilde tanēmlanmaktadēr. 

Doĵal habitatlar; b¿y¿k ºl­¿de yerli kºkenli bitki ve/veya hayvan t¿rlerinden oluĸan yaĸanabilir topluluklarē i­eren ve/veya insan 

faaliyetlerinin alanēn temel ekolojik fonksiyonlarēnē ve t¿r kompozisyonunu esaslē ĸekilde deĵiĸtirmediĵi alanlardēr. 

Kritik habitatlar ise y¿ksek biyolojik ­eĸitlilik ºnemi veya deĵeri taĸēyan ve aĸaĵēdaki kriterlerden bir veya birka­ēnē saĵlayan 

alanlar olarak tanēmlanmaktadēr: 

(a) Tehdit Altēndaki T¿rler Kērmēzē Listesi veya eĸdeĵer ulusal yaklaĸēmlar kapsamēnda Kritik Tehlike Altēnda veya Tehlike 

Altēnda olarak sēnēflandērēlan t¿rler i­in ºnemli habitatlar, 

(b) Endemik veya sēnērlē yayēlēĸ gºsteren t¿rler i­in ºnemli habitatlar, 

(c) Gº­men veya toplu halde bulunan t¿rlerin k¿resel veya ulusal d¿zeyde ºnemli yoĵunluklarēnē destekleyen habitatlar, 

(d) Y¿ksek derecede tehdit altēndaki veya benzersiz ekosistemler, ve 

(e)  (a)ï(d) maddelerinde tanēmlanan biyolojik ­eĸitlilik deĵerlerinin s¿rd¿r¿lebilirliĵini saĵlamak i­in gerekli olan ekolojik 

fonksiyonlar veya özellikler. 

ÇSS6ônēn ama­larē aĸaĵēdaki gibidir: 

¶ Biyolojik ­eĸitliliĵin ve doĵal habitatlarēn korunmasē, 

¶ Biyolojik ­eĸitliliĵi etkileyebilecek projelerin tasarēm ve uygulama aĸamalarēnda azaltēm hiyerarĸisinin ve ihtiyatlēlēk 

yaklaĸēmēnēn uygulanmasē, 

¶ Canlē doĵal kaynaklarēn s¿rd¿r¿lebilir yºnetiminin teĸvik edilmesi, ve 

¶ Koruma ihtiya­larē ile kalkēnma ºnceliklerini entegre eden uygulamalarēn benimsenmesi yoluyla yerel topluluklarēn, Yerli 

Halklar d©hil, ge­im kaynaklarēnēn desteklenmesi ve kapsayēcē ekonomik kalkēnmanēn teĸvik edilmesi. 

Alt proje i­in biyolojik ­eĸitlilik ve ekosistem deĵerlendirmesi, sahaya ºzg¿ arazi ­alēĸmalarēndan ºnce belirlenen bir Etki Alanē 

(EA) kapsamēnda ger­ekleĸtirilmiĸtir. D¿nya Bankasē ÇSSôlerine gºre, bir proje fiziksel unsurlar, bileĸenler ve etkiler yaratabilecek 
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tesisler i­erdiĵinde, ­evresel ve sosyal riskler ile etkiler projenin Etki Alanē baĵlamēnda belirlenmelidir. Bu doĵrultuda 

deĵerlendirme yalnēzca proje ayak izi ile sēnērlē tutulmamēĸ, aynē zamanda ­evresel olarak etkilenmesi muhtemel bitiĸik alanlarē da 

kapsayacak ĸekilde geniĸletilmiĸtir. ñAlt proje alanē ve yakēn ­evresiò ifadesi, toz, g¿r¿lt¿, habitat bozulmasē ve trafik gibi potansiyel 

­evresel etkilerin ĸiddeti dikkate alēnarak proje alanēnē ­evreleyen 500 môlik tampon bºlge olarak tanēmlanan birincil Etki Alanēnē 

ifade etmektedir. 

Biyolojik ­eĸitlilik uzmanlarē tarafēndan ger­ekleĸtirilen saha gºzlemleri ile ulusal biyolojik ­eĸitlilik veri tabanlarē ve IUCN 

kaynaklarēna dayalē masa baĸē incelemeler doĵrultusunda, Etki Alanēônēn par­alanmēĸ doĵal step ve mera habitatlarē ile insan 

faaliyetlerinden etkilenmiĸ alanlardan oluĸtuĵu belirlenmiĸtir. Alan, bozulmuĸ habitatlarēn mozaik yapēsēnē sergilemekte olup 

ekolojik b¿t¿nl¿k a­ēsēndan ºnemli ºl­¿de deĵiĸime uĵramēĸ olarak deĵerlendirilmektedir. 

ÇSS6 kapsamēnda (a) ila (e) kriterleri ­er­evesinde aĸaĵēdaki deĵerlendirmeler ge­erlidir: 

(a) Etki Alanē (EA) i­erisinde Kritik Tehlike Altēnda veya Tehlike Altēnda t¿rler i­in ºnemli bir habitat tespit edilmemiĸtir. 

Bu bulgu, literat¿r verileri (IUCN Kērmēzē Liste, ulusal t¿r veri tabanlarē) ve saha doĵrulamalarē ile desteklenmektedir. 

(b) Endemik veya sēnērlē yayēlēĸ gºsteren t¿rler a­ēsēndan ºnemli olduĵu bilinen herhangi bir habitat gºzlenmemiĸtir. Etki 

Alanē i­erisindeki flora, aĵērlēklē olarak bºlgesel step koĸullarēna uyum saĵlamēĸ, yaygēn ve endemik olmayan t¿rlerden 

oluĸmaktadēr. 

(c) Etki Alanē, uzman saha gºzlemleri ve kayētlē gº­ yollarē veya konaklama alanlarēnēn bulunmamasē ile doĵrulandēĵē ¿zere, 

gº­men veya toplu halde bulunan t¿rler i­in gº­ koridorlarē veya yoĵunlaĸma alanlarē saĵlamamaktadēr. 

(d) Etki Alanē i­erisinde y¿ksek derecede tehdit altēnda veya benzersiz ekosistemler bulunmamaktadēr; mevcut habitat tipleri 

bºlgede yaygēn ve geniĸ daĵēlēma sahiptir. 

(e) (a)ï(d) kriterlerinde tanēmlanan biyolojik ­eĸitlilik deĵerlerinin s¿rd¿r¿lebilirliĵini saĵlamak a­ēsēndan kritik ºneme sahip 

herhangi bir ekolojik fonksiyon veya ºzellik Etki Alanē i­erisinde tespit edilmemiĸtir. Bu deĵerlendirmeler, saha 

­alēĸmalarē ve ikincil veri kaynaklarē ile desteklenmektedir. 

ÇSS6 gerekliliklerine uyumun saĵlanmasē ve biyolojik ­eĸitlilik ile habitat koruma ilkelerinin pratikte uygulanmasēnēn gºsterilmesi 

amacēyla, alt proje kapsamēnda aĸaĵēdaki ºnlemler uygulanacaktēr: 

¶ Ķlave habitat kaybēnē en aza indirmek amacēyla, m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de inĸaat faaliyetleri halihazērda bozulmuĸ alanlarda 

ger­ekleĸtirilecektir. 

¶ Bitki ºrt¿s¿ temizliĵi ve kazē ­alēĸmalarē yalnēzca gerekli alanlarla sēnērlē tutulacak ve bu ­alēĸmalar ºncesinde flora ve 

fauna odaklē saha incelemeleri yapēlacaktēr. 

¶ Toz, g¿r¿lt¿ ve trafik kaynaklē etkiler, uygun teknik ve idari tedbirlerin uygulanmasē yoluyla azaltēlacaktēr. 

¶ ¢alēĸma programlarē, yaban hayatē ¿zerindeki potansiyel rahatsēzlēklarē en aza indirecek ĸekilde planlanacaktēr. 

¶ Doĵal kaynak kullanēmēnēn gerekli olduĵu durumlarda, faaliyetler y¿r¿rl¿kteki mevzuat ve s¿rd¿r¿lebilirlik ilkelerine 

uygun olarak ger­ekleĸtirilecektir. 

Sonu­ olarak, Etki Alanēônēn (EA) bazē bºl¿mleri doĵal habitat ºzellikleri gºstermekle birlikte, ÇSS6 kapsamēnda kritik habitat 

kriterleri karĸēlanmamaktadēr. Etki Alanē i­erisinde bulunan flora ve fauna t¿rleri aĵērlēklē olarak yaygēn olup bºlgesel ekosistemlere 

iyi uyum saĵlamēĸ t¿rlerden oluĸmaktadēr. Proje alanē veya Etki Alanē i­erisinde, IUCN Kērmēzē Listeôye gºre Kritik Tehlike Altēnda 

veya Tehlike Altēnda olarak sēnēflandērēlan ya da endemik ve nadir t¿rler i­in habitat bulunduĵuna dair herhangi bir tespit 

yapēlmamēĸtēr. 

2.7.2.1. Yasal Olarak Korunan ve Uluslararasē D¿zeyde Tanēnan Alanlar 

Alt proje alanē ve tanēmlanan Etki Alanē (EA) i­erisinde, ulusal mevzuat kapsamēnda yasal koruma stat¿s¿ne sahip alanlarēn 

(ºrneĵin; milli parklar, tabiat parklarē, tabiatē koruma alanlarē, yaban hayatē geliĸtirme sahalarē, sulak alanlar vb.) ve ulusal ve/veya 

uluslararasē d¿zeyde tanēnan alanlarēn (Ramsar Alanlarē, ¥nemli Doĵa Alanlarē ï ¥DA, ¥nemli Kuĸ Alanlarē ï ÖKA, Kilit 

Biyo­eĸitlilik Alanlarē ï KBA vb.) varlēĵēnēn tespit edilmesi amacēyla masa baĸē inceleme ger­ekleĸtirilmiĸtir. Bu deĵerlendirme, 

ilgili kamu kurumlarēnēn resmi veri tabanlarē, g¿ncel mek©nsal veri setleri, uydu gºr¿nt¿leri ve mevcut literat¿r kaynaklarē 

kullanēlarak yapēlmēĸtēr. 
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Yapēlan deĵerlendirmeler sonucunda, alt proje alanēnēn ulusal mevzuat kapsamēnda belirlenmiĸ herhangi bir ­ekirdek yasal koruma 

alanē sēnērlarē i­erisinde yer almadēĵē tespit edilmiĸtir. Proje sahasēna en yakēn yasal koruma alanē, alt proje alanēnēn yaklaĸēk 8,20 

km g¿neybatēsēnda yer alan Beyĸehir Gºl¿ Sulak Alan Tampon Bºlgesi sēnērēdēr. Beyĸehir Gºl¿ Sulak Alanēônēn konumu ve alt 

proje alanē ile mek©nsal iliĸkisi ķekil 2-10ôda sunulmaktadēr. 

Sulak alan tampon bºlgeleri, ­ekirdek sulak alan ekosistemlerini dēĸ baskēlardan korumaya yºnelik ge­iĸ alanlarē olarak 

tanēmlanmakta olup, doĵrudan ­ekirdek sulak alan ekosisteminin bir par­asēnē oluĸturmamaktadēr. Saha ­alēĸmalarē ve mevcut 

durum analizleri doĵrultusunda, alt proje alanē ile Beyĸehir Gºl¿ Sulak Alanē arasēnda doĵrudan hidrolojik baĵlantē, habitat 

s¿rekliliĵi veya ekolojik koridor bulunmadēĵē belirlenmiĸtir. Mevcut arazi kullanēm deseni, topoĵrafik koĸullar ve insan kaynaklē 

müdahaleler, proje alanē ile sulak alan ekosistemi arasēndaki ekolojik etkileĸimi sēnērlayan baĸlēca faktºrler olarak 

deĵerlendirilmektedir.. 

Ulusal ve uluslararasē d¿zeyde tanēnan alanlar a­ēsēndan yapēlan deĵerlendirmede, alt proje alanēnēn Sultan Daĵlarē ¥nemli Doĵa 

Alanē (¥DA) sēnērlarē i­erisinde yer aldēĵē belirlenmiĸtir. Sultan Daĵlarē ¥DA, farklē habitat tiplerini ve ekolojik zonlarē kapsayan, 

uluslararasē d¿zeyde biyolojik ­eĸitlilik a­ēsēndan ºnemli geniĸ ºl­ekli bir alandēr. Alt proje alanēnēn Sultan Daĵlarē ¥DA 

içerisindeki konumu ķekil 2-11ôde gºsterilmektedir. 

Bununla birlikte, Sultan Daĵlarē ¥DA sēnērlarē i­erisindeki t¿m alanlar aynē d¿zeyde ekolojik hassasiyet veya habitat b¿t¿nl¿ĵ¿ 

gºstermemektedir. Alt proje alanēnēn bulunduĵu bºl¿m, uzun yēllardēr s¿regelen tarēmsal faaliyetler, altyapē unsurlarē ve yoĵun 

insan kullanēmē nedeniyle ºnemli ºl­¿de deĵiĸime uĵramēĸ, bozulmuĸ ve modifiye edilmiĸ bir habitat yapēsēna sahiptir. 

Ger­ekleĸtirilen saha ­alēĸmalarē ve mevcut durum analizleri sonucunda, alt proje alanē ve yakēn ­evresinde Sultan Daĵlarē ¥DAônēn 

koruma deĵerlerini oluĸturan doĵal habitat yapēlarē, hassas ekosistem bileĸenleri, ºzg¿n floristik topluluklar veya kritik fauna 

kullanēm alanlarē tespit edilmemiĸtir. 

Alt proje alanē ve tanēmlanan Etki Alanē i­erisinde, IUCN Kērmēzē Listeôye gºre Kritik Tehlike Altēnda (CR) veya Tehlike Altēnda 

(EN) olarak sēnēflandērēlan t¿rler i­in ºnemli habitatlar, endemik veya sēnērlē yayēlēĸ gºsteren t¿rlere ºzg¿ habitatlar, gº­ koridorlarē, 

¿reme veya toplanma alanlarē ya da benzersiz ekosistemler belirlenmemiĸtir. 

Proje bileĸenleri (tesis alanē, eriĸim yollarē, ge­ici ­alēĸma alanlarē ve alēcē ortam bileĸenleri d©hil) ile Beyĸehir Gºl¿ Sulak Alanēônēn 

ekolojik a­ēdan hassas ­ekirdek alanlarē veya Sultan Daĵlarē ¥DAônēn daha y¿ksek hassasiyete sahip bºl¿mleri arasēnda doĵrudan 

habitat s¿rekliliĵi veya ekolojik koridor bulunmamaktadēr. Mevcut arazi kullanēm deseni, topoĵrafik koĸullar ve insan kaynaklē 

baskēlar, alt proje alanē ile bu alanlar arasēndaki ekolojik etkileĸimi sēnērlayan baĸlēca faktºrler olarak deĵerlendirilmektedir. 

D¿nya Bankasē ÇSSôleri doĵrultusunda, toz, g¿r¿lt¿, trafik ve y¿zey akēĸē gibi potansiyel dolaylē etki mekanizmalarē 

deĵerlendirilmiĸtir. Mevcut koĸullar altēnda, bu etkilerin Beyĸehir Gºl¿ Sulak Alanē veya Sultan Daĵlarē ¥nemli Doĵa Alanēônēn 

ekolojik b¿t¿nl¿ĵ¿ ¿zerinde ºnemli, kalēcē veya geri dºnd¿r¿lemez etkiler oluĸturmasē beklenmemektedir. Olasē etkilerin yerel 

ºl­ekte kalacaĵē ve proje alanēnēn yakēn ­evresi ile sēnērlē olacaĵē ºngºr¿lmektedir. 

Sonu­ olarak, alt proje alanē Sultan Daĵlarē ¥nemli Doĵa Alanē sēnērlarē i­erisinde yer almakta ve Beyĸehir Gºl¿ Sulak Alanē 

Tampon Bºlgesiône belirli bir mesafede bulunmakla birlikte, Karaali AAT, ileri biyolojik arētma sistemi ve ilave son dezenfeksiyon 

¿nitesi ile tasarlanmēĸ olup, toplanan atēksuyun tamamen arētēlmasē saĵlanmaktadēr. Oluĸan g¿nl¿k yaklaĸēk 2,1 ton ­amur ise  ulusal 

mevzuat ve kalite standartlarēna uygun olmasē koĸuluyla kompost olarak tarēmsal ama­lē yeniden kullanēlmaktadēr. Mevcut çevresel 

koĸullar, habitat ºzellikleri ve insan kaynaklē baskē d¿zeyi dikkate alēndēĵēnda, alan D¿nya Bankasē ÇSS6 kapsamēnda doĵal habitat 

veya kritik habitat tanēmēnē karĸēlamamaktadēr. Bu doĵrultuda, alt projenin yasal olarak korunan alanlar ile ulusal ve uluslararasē 

d¿zeyde tanēnan ekolojik alanlar ¿zerinde ºnemli doĵrudan veya dolaylē olumsuz etkiler oluĸturmasē beklenmemektedir.. 
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ķekil 2-10 Alt Proje Alanēna En Yakēn Yasal Olarak Korunan Alanēn Gºr¿n¿m¿ 
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ķekil 2-11 Alt Proje Alanēna En Yakēn Ulusal ve Uluslararasē D¿zeyde Tanēnan Kilit Biyo­eĸitlilik Alanēnēn Gºr¿n¿m¿ 

 

2.7.2.2. Habitatlar 

Ger­ekleĸtirilen saha ­alēĸmalarē, mevcut durum deĵerlendirmeleri ve destekleyici uydu gºr¿nt¿lerinin incelenmesi sonucunda, alt 

projenin Etki Alanēônēn (EA) aĵērlēklē olarak insan kaynaklē baskē altēnda bulunan, ekolojik b¿t¿nl¿ĵ¿ bozulmuĸ ve doĵal karakterini 

b¿y¿k ºl­¿de yitirmiĸ habitatlardan oluĸtuĵu belirlenmiĸtir. 

Saha gºzlemleri, proje alanē ve yakēn ­evresinin yarē kurak step karakteri gºsterdiĵini; yer yer y¿zey akēĸ kanallarē ve 

mevcut/deĵiĸtirilmiĸ atēksu deĸarj noktalarē ile kesildiĵini; d¿ĸ¿k bitki ºrt¿s¿, y¿ksek erozyon hassasiyeti ve yoĵun insan etkisi ile 

karakterize olduĵunu ortaya koymaktadēr. Alan genelinde, doĵal habitat s¿rekliliĵini destekleyebilecek ekolojik koridorlar, yapēsal 

­eĸitlilik veya habitat heterojenliĵi bulunmamaktadēr. 

Etki Alanē i­erisinde gºzlemlenen baĸlēca habitat bileĸenleri aĸaĵēda ºzetlenmektedir: 

 Ķnsan faaliyetleri sonucunda oluĸmuĸ veya deĵiĸtirilmiĸ a­ēk alanlar ve ge­ici eriĸim yollarē, 

 Zaman zaman y¿zey suyu birikimi gºsteren ancak doĵal sulak alan niteliĵi taĸēmayan sēĵ akēĸ kanallarē, 

 Yer yer ruderal ve seyrek otsu bitki ºrt¿s¿ ile kaplē bozulmuĸ step alanlarē, 

 Mevcut atēksu deĸarjlarē nedeniyle yerel olarak nemli koĸullar gºsteren ancak doĵal ekosistem fonksiyonlarēna sahip 

olmayan alanlar. 

Bu ºzellikler doĵrultusunda, Etki Alanē i­erisindeki habitatlar D¿nya Bankasē ÇSS6 kapsamēnda ñModifiye Habitatlarò olarak 

sēnēflandērēlmēĸtēr. ÇSS6 kapsamēnda tanēmlanan doĵal habitat veya kritik habitat niteliĵini karĸēlayan herhangi bir alan Etki Alanē 

i­erisinde bulunmamaktadēr. 

Yapēlan deĵerlendirmeler sonucunda, alt projenin Etki Alanē i­erisinde doĵal orman ekosistemi, aĵa­ formasyonu veya geliĸmiĸ 

odunsu bitki ºrt¿s¿n¿ temsil eden herhangi bir alan tespit edilmemiĸtir. Alanda gºzlemlenen bitki ºrt¿s¿ aĵērlēklē olarak seyrek, 

bodur ve otsu t¿rlerden oluĸmakta olup, aĵa­ formundaki bireyler ya bulunmamakta ya da ekolojik b¿t¿nl¿k veya habitat s¿rekliliĵi 

saĵlamayan, d¿ĸ¿k yoĵunluklu ve daĵēnēk bitki ºrt¿s¿ unsurlarē ile sēnērlē kalmaktadēr. 

Alt Proje Alanē 



 

  

28 
 

Bu doĵrultuda, alt proje faaliyetleri kapsamēnda kesilmesi, kaldērēlmasē veya taĸēnmasē gereken herhangi bir aĵa­ bulunmamaktadēr. 

Mevcut habitat yapēsē, ÇSS6 kapsamēnda doĵal veya kritik habitat kriterlerini karĸēlamadēĵē gibi, aĵa­ kesimini gerektirecek 

nitelikte odunsu bitki örtüsü de içermemektedir. 

Saha ­alēĸmalarē ve literat¿r incelemeleri doĵrultusunda, Etki Alanē i­erisindeki flora ve fauna t¿rlerinin b¿y¿k ºl­¿de geniĸ 

yayēlēĸlē, genelci ve insan faaliyetlerine toleranslē t¿rlerden oluĸtuĵu belirlenmiĸtir. Habitatlarēn bozulmuĸ ekolojik fonksiyonlarē, 

endemik, nadir veya tehdit altēndaki t¿rlerin s¿rd¿r¿lebilir pop¿lasyonlar oluĸturmasēnē veya alanda yerleĸmesini engellemektedir. 

Bu nedenle, Etki Alanē i­erisinde korunmasēnē gerektiren hassas habitatlar veya biyolojik a­ēdan ºnemli t¿r topluluklarē tespit 

edilmemiĸtir. 

Ayrēca yapēlan deĵerlendirmelerde, Etki Alanē i­erisinde y¿ksek derecede tehdit altēnda veya benzersiz ekosistemler, gº­ koridorlarē 

ya da ¿reme veya toplanma alanlarē belirlenmemiĸtir. Habitat koĸullarēnēn homojen, par­alanmēĸ ve d¿ĸ¿k ekolojik deĵere sahip 

olmasē nedeniyle, alanēn ÇSS6 kapsamēnda ilave veya ºzel habitat koruma ºnlemleri gerektiren ºzelliklere sahip olmadēĵē sonucuna 

varēlmēĸtēr. 

Sonu­ olarak, alt projenin Etki Alanē ekolojik a­ēdan bozulmuĸ, d¿ĸ¿k kaliteli ve modifiye habitatlardan oluĸmakta olup, proje 

faaliyetlerinin doĵal veya kritik habitatlar ¿zerinde ilave bir baskē oluĸturmasē beklenmemektedir. Bu deĵerlendirme, saha 

fotoĵraflarē, uzman gºzlemleri ve ikincil veri kaynaklarē ile uyumludur. 

2.7.2.3. Türler 

2.7.2.3.1. Flora 

Ger­ekleĸtirilen saha gºzlemleri, mevcut durum deĵerlendirmeleri ve destekleyici uydu gºr¿nt¿lerinin incelenmesi sonucunda, alt 

proje alanēnēn uzun s¿redir insan faaliyetlerinin etkisi altēnda olduĵu ve bu nedenle doĵal floristik yapēsēnē b¿y¿k ºl­¿de kaybederek 

bozulmuĸ bir karakter sergilediĵi belirlenmiĸtir. Alanda gºzlemlenen bitki ºrt¿s¿, yarē kurak iklim koĸullarēna uyum saĵlamēĸ, 

seyrek daĵēlēm gºsteren ve d¿ĸ¿k bitki ºrt¿s¿ yoĵunluĵuna sahip t¿rlerden oluĸmakta olup, aĵērlēklē olarak bozulmuĸ habitatlarēn 

karakteristik ºzelliklerini yansētmaktadēr. 

Proje alanē i­erisindeki baskēn floristik yapē, insan etkisine toleranslē, yaygēn yayēlēĸ gºsteren ve ruderal ºzellikte otsu türlerden 

oluĸmaktadēr. Bu t¿rler; toprak bozulmasē, y¿zey erozyonu, ge­ici su birikimleri ve mevcut altyapē faaliyetleri gibi baskēlara 

dayanēklē olup, y¿ksek ekolojik s¿reklilik veya floristik ­eĸitlilik temsil etmemektedir. 

Saha ­alēĸmalarē sērasēnda tespit edilen baĸlēca bitki t¿rleri aĸaĵēda sunulmaktadēr: 

 Artemisia vulgaris 

 Thymus sipyleus 

 Bromus tectorum 

 Avena sterilis 

 Hordeum murinum 

 Capsella bursa-pastoris 

 Chenopodium album 

 Eryngium campestre 

 Verbascum spp. 

 Centaurea spp. 

Bu t¿rler T¿rkiye genelinde yaygēn olarak bulunan, endemik olmayan, IUCN Kērmēzē Liste kapsamēnda tehdit altēnda yer almayan 

ve bozulmuĸ alanlarda sēklēkla gºzlemlenen t¿rlerdir. Proje alanē i­erisinde yoĵun, ­ok katmanlē veya doĵal bitki topluluĵu yapēsē 

bulunmamaktadēr. 

Alt proje alanē ve Etki Alanē i­erisinde doĵal orman ekosistemi, aĵa­ formasyonu veya geliĸmiĸ odunsu bitki ºrt¿s¿n¿ temsil eden 

herhangi bir alan tespit edilmemiĸtir. Aĵa­ formundaki bireyler ya tamamen bulunmamakta ya da ekolojik b¿t¿nl¿k veya habitat 

sürekliliĵi saĵlamayan seyrek ve daĵēnēk bitki ºrt¿s¿ unsurlarē ile sēnērlē kalmaktadēr. Bu nedenle, alt proje faaliyetleri kapsamēnda 

kesilmesi, kaldērēlmasē veya taĸēnmasē gereken herhangi bir aĵa­ bulunmamaktadēr. 

Mevcut floristik yapē, ÇSS6 kapsamēnda tanēmlanan doĵal habitat veya kritik habitat kriterlerini karĸēlamamakta olup, endemik, 

nadir veya tehdit altēndaki bitki t¿rlerinin varlēĵēna iĸaret eden herhangi bir bulguya rastlanmamēĸtēr. Ayrēca saha ­alēĸmalarē 

sērasēnda korunmasē gereken hassas bitki topluluklarē veya ºzel floristik alanlar da tespit edilmemiĸtir. 

Genel olarak, alt proje alanē d¿ĸ¿k ­eĸitlilik, bozulmuĸ yapē ve insan etkisine uyum saĵlamēĸ otsu t¿rlerle karakterize edilen bir 

floristik yapēya sahiptir ve proje faaliyetlerinin bitki ºrt¿s¿ ¿zerinde ºnemli veya geri dºnd¿r¿lemez etkiler oluĸturmasē 
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beklenmemektedir. Bu doĵrultuda, flora a­ēsēndan ilave koruma ºnlemleri, t¿rlerin taĸēnmasē veya ºzel azaltēm gereksinimleri 

bulunmamaktadēr.. 

2.7.2.3.2. Fauna 

Ger­ekleĸtirilen saha ­alēĸmalarē, mevcut durum analizleri ve destekleyici uydu gºr¿nt¿lerinin deĵerlendirilmesi sonucunda, alt 

proje alanē ve Etki Alanē i­erisinde ºnemli bir fauna varlēĵēna veya aktif yuvalama/¿reme faaliyetlerine rastlanmamēĸtēr. Alanēn 

uzun s¿redir insan faaliyetlerine maruz kalmasē, habitatlarēn par­alanmēĸ yapēsē ve zayēf ekolojik baĵlantēlar fauna ­eĸitliliĵini 

ºnemli ºl­¿de sēnērlamaktadēr. 

Saha incelemeleri sērasēnda yalnēzca doĵrudan yaban hayatē gºzlemleri deĵil; aynē zamanda kēl, t¿y, dēĸkē, ayak izi, yuva kalēntēlarē, 

toprak oyuklarē ve benzeri dolaylē varlēk gºstergeleri de deĵerlendirilmiĸ; bu gºstergeler aracēlēĵēyla t¿rlerin varlēĵē veya potansiyel 

habitat kullanēmē ekolojik baĵlamda yorumlanmēĸtēr. Yapēlan deĵerlendirmeler, bu gºstergelerin ge­ici kullanēm veya tesad¿fi 

ge­iĸler dēĸēnda alanda kalēcē veya yoĵun bir fauna varlēĵēna iĸaret etmediĵini ortaya koymuĸtur. 

Proje alanē i­erisinde aĵa­lēk alanlar veya yoĵun dikey habitat yapēlarē bulunmamaktadēr. Bu durum, ºzellikle aĵa­ baĵēmlē kuĸ 

t¿rleri, yuvalama alanē gereksinimi olan t¿rler ve habitat uzmanē fauna gruplarē a­ēsēndan alanēn uygunluĵunu ºnemli ºl­¿de 

azaltmaktadēr. Mevcut bitki ºrt¿s¿n¿n seyrek, d¿ĸ¿k boylu ve otsu karakterde olmasē da fauna i­in barēnma ve gizlenme imk©nlarēnē 

sēnērlamaktadēr. 

Alan genelinde gºzlemlenen toprak y¿zeyi oyuklarē ve boĸluklar, k¿­¿k memeliler (ºrneĵin kemirgenler) veya bazē s¿r¿ngen t¿rleri 

tarafēndan barēnma ya da hareket amacēyla ge­ici olarak kullanēlmēĸ olabilecek mikro habitatlara iĸaret etmektedir. Ancak, bu 

yapēlarēn aktif yuva, ¿reme alanē veya s¿rekli kullanēm alanē olarak iĸlev gºrd¿ĵ¿ne dair doĵrudan bir bulguya rastlanmamēĸtēr. Bu 

oyuklarēn daĵēlēmē ve yoĵunluĵu, alanda y¿ksek pop¿lasyon yoĵunluklarē veya biyolojik a­ēdan ºnemli bir fauna kullanēmēnē 

göstermemektedir. 

Etki Alanē i­erisindeki mevcut/deĵiĸtirilmiĸ sucul ortamlar ve y¿zey suyu birikimleri, doĵal sulak alan ºzellikleri taĸēmamakla 

birlikte, bazē yaygēn ve insan faaliyetlerine toleranslē kuĸ t¿rleri tarafēndan sēnērlē ºl­¿de ge­ici beslenme veya dinlenme alanē olarak 

kullanēlabilmektedir. Ancak bu kullanēmēn d¿zensiz ve ge­ici olduĵu deĵerlendirilmiĸ olup, alanda kalēcē yuvalama, ¿reme veya 

koloni oluĸturma iĸlevine sahip herhangi bir sucul habitatēn bulunmadēĵē sonucuna varēlmēĸtēr. 

Saha gºzlemleri ve literat¿r incelemeleri sonucunda, alt proje alanē ve Etki Alanē i­erisinde koruma altēndaki, endemik, nadir veya 

IUCN Kērmēzē Listeôde yer alan tehdit altēndaki fauna t¿rlerinin varlēĵēna iĸaret eden doĵrudan veya dolaylē herhangi bir kayēt elde 

edilmemiĸtir. Gºzlemlenen veya potansiyel olarak bulunabilecek fauna t¿rleri, T¿rkiye genelinde yaygēn daĵēlēm gºsteren, insan 

etkisine toleranslē ve bozulmuĸ habitat koĸullarēna uyum saĵlayabilen t¿rlerle sēnērlēdēr. Bu durum, gºzlemlerin tipik kentsel ve yarē 

kērsal yaban hayatē (ºrneĵin ser­eler, g¿vercinler ve k¿­¿k memeliler) ile uyumlu olduĵunu gºstermektedir. 

Ayrēca, Etki Alanē i­erisinde ÇSS6 kapsamēnda hassas kabul edilen gº­ koridorlarē, toplanma alanlarē, ¿reme sahalarē veya 

yavrulama alanlarē gibi fauna kullanēm alanlarē tespit edilmemiĸtir. Habitatēn homojen, par­alanmēĸ ve d¿ĸ¿k ekolojik deĵere sahip 

olmasē, alanēn fauna a­ēsēndan hassas veya kritik ºzellikler taĸēmadēĵēnē gºstermektedir. 

Sonu­ olarak, alt proje alanē sēnērlē t¿r ­eĸitliliĵi, ge­ici ve d¿ĸ¿k yoĵunluklu fauna kullanēmē ile bozulmuĸ habitat koĸullarē ile 

karakterize edilmekte olup, proje faaliyetlerinin fauna ¿zerinde ºnemli veya geri dºnd¿r¿lemez etkiler oluĸturmasē 

beklenmemektedir. Bu nedenle, fauna a­ēsēndan ilave koruma ºnlemleri, t¿re ºzg¿ izleme programlarē veya ºzel m¿dahalelere 

ihtiya­ bulunmamaktadēr. 

2.7.2.4. Ķstilacē Yabancē T¿rler 

Alt proje alanē ve tanēmlanan Etki Alanē (EA) i­erisinde istilacē yabancē t¿rlerin varlēĵēna iliĸkin deĵerlendirme; saha ­alēĸmalarē, 

ulusal biyolojik ­eĸitlilik veri tabanlarē (Tarēm ve Orman Bakanlēĵēôna ait ilgili kayētlar), mevcut literat¿r ve destekleyici masa baĸē 

analizler temel alēnarak ger­ekleĸtirilmiĸtir. Bu kapsamda, Tarēm ve Orman Bakanlēĵē tarafēndan y¿r¿t¿len T¿rkiye Ķstilacē Yabancē 

T¿rler Bilgi Sistemi (TURĶST) kullanēlarak literat¿r taramasē ve veri incelemesi de yapēlmēĸtēr. 

(https://turist.tarimorman.gov.tr/Map). 

Alt proje alanē ve tanēmlanan Etki Alanē (EA) i­erisinde istilacē yabancē t¿rlerin varlēĵēna iliĸkin deĵerlendirme; saha ­alēĸmalarē, 

ulusal biyolojik ­eĸitlilik veri tabanlarē (Tarēm ve Orman Bakanlēĵēôna ait ilgili kayētlar), mevcut literat¿r ve destekleyici masa baĸē 

analizler temel alēnarak ger­ekleĸtirilmiĸtir. Bu kapsamda, Tarēm ve Orman Bakanlēĵē tarafēndan y¿r¿t¿len T¿rkiye Ķstilacē Yabancē 

T¿rler Bilgi Sistemi (TURĶST) kullanēlarak literat¿r taramasē ve veri incelemesi de yapēlmēĸtēr. 

https://turist.tarimorman.gov.tr/Map
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Ulusal veri tabanlarēnda kayētlē bazē istilacē yabancē t¿rlerin (ºzellikle sucul ekosistemlerle iliĸkili balēk t¿rleri) alt proje alanēna 

belirli mesafelerde bulunabileceĵi bilinmekle birlikte, bu t¿rlerin proje alanē ile doĵrudan bir hidrolojik baĵlantēsē, habitat s¿rekliliĵi 

veya ekolojik koridoru bulunmamaktadēr. Alt proje alanēnda doĵal ve s¿rekli bir sucul habitatēn bulunmamasē ve 

mevcut/deĵiĸtirilmiĸ y¿zey suyu birikimlerinin ge­ici nitelikte olmasē, istilacē sucul t¿rlerin alana ulaĸmasēnē veya yerleĸmesini 

ekolojik a­ēdan olasē kēlmamaktadēr. 

Bu kapsamda, alt proje faaliyetleri ile istilacē yabancē t¿rler arasēnda doĵrudan veya dolaylē bir etkileĸim, yayēlēm riski veya olumsuz 

etki mekanizmasē ºngºr¿lmemektedir. Mevcut koĸullar altēnda, istilacē yabancē t¿rlere iliĸkin ilave izleme, kontrol veya yönetim 

ºnlemlerine ihtiya­ bulunmamaktadēr. 

2.7.2.5. Ekosistem Hizmetleri 

D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standardē 1 (ÇSS1), ­evresel ve sosyal risk ve etki deĵerlendirmeleri kapsamēnda biyolojik 

­eĸitlilik ve ekosistem hizmetlerinin belirlenmesi ve analiz edilmesinin ºnemini vurgulamaktadēr. Bu doĵrultuda, alt proje i­in 

ger­ekleĸtirilen biyolojik ­eĸitlilik deĵerlendirmesi kapsamēnda, tanēmlanan Etki Alanē (EA) içerisinde proje faaliyetlerinden 

potansiyel olarak etkilenebilecek ekosistem bileĸenleri, habitat ºzellikleri, t¿r varlēĵē ve ekosistem hizmetleri deĵerlendirilmiĸtir. 

Bu deĵerlendirme kapsamēnda, Etki Alanē i­erisindeki ekosistem hizmetleri; D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standardē 6 (ÇSS6) 

altēnda ºzetlenen sēnēflandērma doĵrultusunda tedarik, d¿zenleyici, k¿lt¿rel ve destekleyici hizmetler olarak analiz edilmiĸtir. Bu 

analiz; saha gºzlemleri, uydu gºr¿nt¿lerinin incelenmesi, ulusal biyolojik ­eĸitlilik veri kaynaklarē ve literat¿r taramasēna dayalē 

masa baĸē ­alēĸmalar ile desteklenmiĸtir. 

Tedarik Edici Ekosistem Hizmetleri 

Yapēlan deĵerlendirmeler sonucunda, Etki Alanē i­erisinde yerel topluluklar tarafēndan doĵrudan kullanēlan veya ekonomik deĵeri 

olan doĵal kaynaklara (yakacak odun, i­me ve kullanma suyu, balēk­ēlēk, tēbbi ve aromatik bitkiler vb.) iliĸkin herhangi bir tedarik 

edici ekosistem hizmeti tespit edilmemiĸtir. Mevcut arazi kullanēm deseni, bozulmuĸ habitat ºzellikleri ve alanēn d¿ĸ¿k biyolojik 

¿retkenliĵi bu t¿r hizmetlerin saĵlanmasē a­ēsēndan uygun deĵildir. 

Düzenleyici Ekosistem Hizmetleri 

Etki Alanē i­erisinde taĸkēn kontrol¿, doĵal su filtrasyonu, karbon tutumu, mikroiklim d¿zenleme veya hava kalitesinin 

iyileĸtirilmesi gibi d¿zenleyici ekosistem hizmetlerini saĵlayabilecek doĵal sistemler gºzlemlenmemiĸtir. Mevcut/deĵiĸtirilmiĸ 

yüzey suyu birikimleri ve sucul ºzellikler doĵal sulak alan fonksiyonlarēna sahip olmadēĵēndan, d¿zenleyici hizmet sunma kapasitesi 

bulunmamaktadēr. Alanēn topoĵrafik yapēsē, hidrolojik ºzellikleri ve mevcut arazi kullanēm deseni, d¿zenleyici ekosistem 

hizmetlerinin aktif olarak saĵlanmasēnē desteklememektedir. 

Kültürel Ekosistem Hizmetleri 

Etki Alanēônēn yerel veya bºlgesel ºl­ekte rekreasyon, turizm, estetik, manevi ya da k¿lt¿rel ama­larla kullanēldēĵēna dair herhangi 

bir bulguya rastlanmamēĸtēr. Alanēn eriĸilebilirlik, peyzaj deĵeri ve mevcut kullanēm bi­imleri a­ēsēndan k¿lt¿rel ekosistem 

hizmetleri bakēmēndan bir ºnemi bulunmamaktadēr. 

Destekleyici Ekosistem Hizmetleri 

Habitatlarēn bozulmuĸ ve par­alanmēĸ yapēsē, d¿ĸ¿k floristik ve faunistik ­eĸitlilik ile ekolojik s¿re­lerde s¿rekliliĵin bulunmamasē 

nedeniyle; tozlaĸma, doĵal ¿reme veya yuvalama alanlarēnēn saĵlanmasē, besin aĵlarēnēn desteklenmesi veya biyolojik ¿retkenlik 

gibi iĸlevsel destekleyici ekosistem hizmetleri tespit edilmemiĸtir. Saha verileri, Etki Alanēônēn bu t¿r ekosistem hizmetlerini 

saĵlayabilecek ekolojik kapasiteye sahip olmadēĵēnē gºstermektedir. 

2.7.3. Sosyo-Ekonomik Ortam 

2.7.3.1. Demografi ve Nüfus 

Beyĸehir Ķl­esi 

Beyĸehir, Konya Ķliônin g¿neybatēsēnda yer alan ve T¿rkiyeônin en b¿y¿k tatlē su gºl¿ olan Beyĸehir Gºl¿ôn¿ ­evreleyen merkez 

il­elerden biridir. Ķl­enin toplam n¿fusu yaklaĸēk 80.000 kiĸi olup, il geneline kēyasla orta d¿zeyde bir n¿fus yoĵunluĵuna sahiptir. 

Ekonomik faaliyetler aĵērlēklē olarak tarēm, balēk­ēlēk ve hayvancēlēĵa dayanmakta olup, Beyĸehir Gºl¿ ile iliĸkili k¿­¿k ºl­ekli 

ticaret ve turizm faaliyetleri ile desteklenmektedir. Demografik yapē aĵērlēklē olarak kērsal n¿fustan oluĸmakla birlikte, ilçe merkezi 

hizmet ve ticari faaliyetlerin giderek arttēĵē bir yapēya sahiptir. 
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Tablo 12 Nüfus Verileri  

Yerleĸim Kadēn Erkek Toplam 

Karaali Mahallesi 1144 1183 2327 

Beyĸehir Ķl­esi 40061 39568 79629 

Konya Ķli 1172944 1157080 2330024 

 

Tanēmlanan Etki Alanē i­erisinde yer alan ana yerleĸim olan Karaali Mahallesiônin toplam n¿fusu 2.327 kiĸidir (1.144 kadēn ve 

1.183 erkek). Karaaliônin n¿fusu son yēllarda k¿­¿k dalgalanmalar gºstermekle birlikte genel olarak istikrarlē bir seyir izlemektedir. 

Kayētlara gºre n¿fus 2018 yēlēnda 2.318, 2019ôda 2.342, 2020ôde 2.336, 2021ôde 2.313, 2022ôde 2.299, 2023ôte 2.330 ve 2024 

yēlēnda 2.327 olarak belirlenmiĸtir. Bu eĵilim, yerleĸim d¿zeyinde gºrece istikrarlē bir demografik yapēya iĸaret etmektedir. 

Yapēlan paydaĸ gºr¿ĸmeleri, ºzellikle yaz aylarēnda ­ocuklarēn ve gen­lerin mahalleye dºnmesiyle Karaaliôde mevsimsel n¿fus 

deĵiĸimi yaĸandēĵēnē da ortaya koymaktadēr. Bu mevsimsel dinamik, bilgilendirme ve paydaĸ katēlēm faaliyetlerinin planlanmasē 

a­ēsēndan ºnem taĸēmakta olup, katēlēm d¿zeylerinin zamanlamaya baĵlē olarak deĵiĸebileceĵini gºstermektedir.. 

2.7.3.2. Etkilenen Kiĸiler Tarafēndan Arazi M¿lkiyet Durumu ve Arazi Kullanēmē 

Alt proje sahasē, m¿lkiyeti Hazineôye ait olan ve atēksu arētma tesisi inĸasē amacēyla Konya Su ve Kanalizasyon Ķdaresi Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿ône (KOSKĶ) resmi olarak tahsis edilmiĸ (bkz. Ek C ï Tahsis, Teslim ve Kabul Protokolü) 257 ada 1 numaralē 

parsel ¿zerinde yer almaktadēr. Bu kapsamda, Karaali Atēksu Arētma Tesisi (AAT) Projesi, 12/11/2012 tarihli ve 6360 sayēlē Kanun 

­er­evesinde, Konya Ķli Beyĸehir Ķl­esiônin atēksu yºnetimi ihtiya­larēnēn karĸēlanmasē amacēyla KOSKĶ tarafēndan planlanmēĸtēr. 

Proje, Beyĸehir Ķl­esi Karaali Mahallesiônde toplam 4.318,69 mĮ y¿zºl­¿m¿ne sahip bir parsel ¿zerinde ger­ekleĸtirilecektir. 

Parselin tamamē AAT proses ¿niteleri ve yardēmcē tesislerin inĸasē i­in kullanēlacaktēr. Bu doĵrultuda, proje sahasē i­in herhangi bir 

özel mülkiyete ait arazi edinimi gerekmemektedir. 

AATôye hizmet edecek mevcut bir atēksu kollektºr hattē halihazērda bulunduĵundan, alt proje kapsamēnda yeni bir kollektºr hattē 

inĸa edilmeyecektir. Mevcut kollektºr hattē yaklaĸēk 1500 metre uzunluĵunda ve 300 mm ­apēnda HDPE koruge borulardan 

oluĸmaktadēr. Buna ek olarak, arētēlmēĸ atēksuyun alēcē ortama iletilmesi amacēyla yaklaĸēk 60 metre uzunluĵunda bir deĸarj hattē 

inĸa edilecektir. Belirlenen deĸarj noktasē ¢ay Deresi olup, deĸarj hattē proje sahasēna bitiĸik olarak konumlandērēlacaktēr.  

Arazi edinimi a­ēsēndan deĵerlendirildiĵinde, hem AAT parseli hem de deĸarj hattēnēn ge­eceĵi alan kamu m¿lkiyetindedir. AAT 

parseli KOSKĶôye resmi olarak tahsis edilmiĸ olup, deĸarj hattē g¿zerg©hē mevcut bir kamu yolu yol hakkē i­erisinde yer almaktadēr. 

Bu doĵrultuda, proje kapsamēnda ºzel m¿lkiyete ait arazi kullanēmē, kamulaĸtērma, uzlaĸma yoluyla arazi edinimi, ge­ici arazi iĸgali 

veya herhangi bir fiziksel ya da ekonomik yerinden edilme sºz konusu deĵildir. 

¢evredeki arazi kullanēm deseni, Karaali Mahallesiônin kērsal karakterini yansētmaktadēr. Sahaya ºzg¿ bulgulara gºre, Etki Alanē 

i­erisinde ve ­evresinde yer alan araziler aĵērlēklē olarak tarēmsal ¿retim, mera alanlarē ve hayvancēlēk faaliyetleri i­in 

kullanēlmaktadēr. Proje sahasē ­evresindeki yerleĸim yapēsē, yoĵun konut geliĸiminden ziyade daĵēnēk kērsal arazi kullanēm 

özellikleri göstermektedir. 

Saha ziyaretleri ve paydaĸ gºr¿ĸmeleri, inĸaat aĸamasēnda uygun toz bastērma ve diĵer azaltēm ºnlemlerinin uygulanmasē halinde, 

tarēm arazileri ve hayvancēlēk faaliyetlerinin alt projeden olumsuz etkilenmesinin beklenmediĵini ortaya koymaktadēr. Alt proje 

kapsamēnda konut alanlarēnda kalēcē arazi kaybē, tarēmsal parsellerine eriĸim kēsētlamasē veya hanelerin fiziksel olarak yerinden 

edilmesi sºz konusu deĵildir. Proje ayak izi kamu m¿lkiyetindeki alanlarla sēnērlē olup, t¿m yardēmcē faaliyetler mevcut altyapē 

koridorlarē i­erisinde ger­ekleĸtirilecektir. Bu durum, potansiyel ­evresel ve sosyal etkilerin en aza indirilmesini saĵlamaktadēr. 

2.7.3.3. Ķstihdam ve Ge­im Kaynaklarē 

Alt projenin Etki Alanē i­erisinde yer alan etkilenen kiĸilerin baĸlēca ge­im kaynaklarē tarēm ve hayvancēlēk olup, bu faaliyetler 

yerleĸim d¿zeyinde temel ekonomik faaliyetleri oluĸturmaktadēr. Ķstihdam yapēsē, Karaali Mahallesiônin kērsal sosyo-ekonomik 

karakterini yansētacak ĸekilde aĵērlēklē olarak hane temelli ve mevsimsel niteliktedir. K¿­¿k ºl­ekli ve kayēt dēĸē ekonomik 

faaliyetler, ºzellikle tarēm sezonlarēnda hane gelirlerini desteklemektedir. 
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Sahaya ºzg¿ bulgular ve paydaĸ gºr¿ĸmeleri, alt projenin kalēcē gelir veya ge­im kaybēna yol a­masēnēn beklenmediĵini 

gºstermektedir. Ķnĸaat aĸamasēnda ge­im kaynaklarē ¿zerindeki potansiyel etkilerin ise ge­ici ve sēnērlē ºl­ekte olacaĵē 

öngörülmektedir. 

Uygun azaltēm ºnlemlerinin (toz kontrol¿ ve ĸantiye yºnetimi uygulamalarē d©hil) uygulanmasē koĸuluyla, tarēmsal ¿retim ve 

hayvancēlēk faaliyetlerinin olumsuz etkilenmesi beklenmemektedir. 

Alt proje kapsamēnda inĸaat aĸamasēnda sēnērlē ve kēsa vadeli istihdam olanaklarē yaratēlmasē ºngºr¿lmektedir.  

2.7.3.4. Eĵitim ve Saĵlēk Hizmetleri 

Alt projenin Etki Alanē i­erisindeki topluluklarēn eĵitim, saĵlēk ve sosyal hizmetlere eriĸimi, Karaali Mahallesi i­inde ve ­evresinde 

bulunan mevcut tesisler aracēlēĵēyla saĵlanmaktadēr. Alt proje sahasēna en yakēn yerleĸim yaklaĸēk 1.000 metre mesafede yer 

almaktadēr (bkz. ķekil 2-12). 

Sahaya ºzg¿ bulgulara gºre, en yakēn cami alt proje sahasēna yaklaĸēk 1.200 metre mesafededir. En yakēn Aile Saĵlēĵē Merkezi 

yaklaĸēk 1.600 metre uzaklēkta bulunurken, en yakēn okul yaklaĸēk 2.300 metre mesafededir (bkz. ķekil 2-12). Bu tesisler yerel 

n¿fusa hizmet vermekte olup mevcut yerel yol baĵlantēlarē aracēlēĵēyla eriĸilmektedir. 

Alt proje sahasēnēn yakēn ­evresinde herhangi bir eĵitim veya saĵlēk tesisi bulunmamakta olup, bu hizmetler ¿zerinde doĵrudan 

fiziksel bir etki beklenmemektedir. Olasē ge­ici ve dolaylē etkilerin ise sēnērlē d¿zeyde kalacaĵē ºngºr¿lmektedir. 
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ķekil 2-12 Alt Projenin Etki Alanē ve En Yakēn Yerleĸim 

 

2.7.3.5. Altyapē Hizmetleri 

Alt proje alanē i­erisinde yer alan yerleĸim, su temini, kanalizasyon sistemleri, elektrik daĵētēmē ve katē atēk yºnetimi d©hil olmak 

¿zere temel altyapē hizmetlerinden yararlanmaktadēr. Su temini ve kanalizasyon hizmetleri Konya Su ve Kanalizasyon Ķdaresi 

(KOSKĶ) tarafēndan saĵlanērken, elektrik daĵētēm hizmetleri MEDAķ tarafēndan sunulmaktadēr. Katē atēk yºnetimi hizmetleri ise 

ilgili belediye tarafēndan y¿r¿t¿lmektedir. 

Sºz konusu hizmetler aktif olarak kullanēlmakta olup, alt proje alanē i­erisinde hem yerleĸik konut kullanēcēlarē hem de sēnērlē ºl­¿de 

ticari kullanēcēlar tarafēndan faydalanēlmaktadēr. 

Mevcut Altyapē Hizmetlerinden Yararlanan Alanlar 

ÇSYP kapsamēnda ger­ekleĸtirilen masa baĸē ­alēĸmalar ve saha gºzlemlerine gºre, alt proje alanē i­erisinde yer alan yerleĸim 

(Karaali Mahallesi) h©lihazērda su temini, kanalizasyon, elektrik daĵētēmē ve katē atēk yºnetimi hizmetlerinden yararlanmaktadēr. Su 

temini ve kanalizasyon hizmetleri KOSKĶ tarafēndan saĵlanmakta ve iĸletilmekte olup, elektrik daĵētēmē MEDAķ tarafēndan 

ger­ekleĸtirilmektedir. Katē atēk yºnetimi hizmetleri ise ilgili belediye tarafēndan y¿r¿t¿lmektedir. T¿m hizmetler aktif durumda 

olup mevcut koĸullar altēnda yerel halkēn temel ihtiya­larēnē yeterli d¿zeyde karĸēlamaktadēr. 

Karaali Mahallesiônde alt proje ºncesi koĸullarda kanalizasyon altyapēsē mevcut olup mahalle d¿zeyinde iĸletilmektedir. Ancak 

mevcut kanalizasyon sistemi, kapsamlē ve merkezi bir atēksu toplama ve arētma sistemi niteliĵi taĸēmamaktadēr. Alt proje ºncesi 

durumda, mahallede oluĸan atēksular tek bir merkezi atēksu arētma tesisinde toplanmakta ve arētēlmakta deĵildir. 

Alt Proje Kapsamēnda Saĵlanacak veya Ķyileĸtirilecek Altyapē Hizmetleri 
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Alt proje kapsamēnda mevcut kanalizasyon altyapēsē korunacak olup, Karaali Mahallesiônin kanalizasyon sistemi bir kollektºr hattē 

aracēlēĵēyla tek bir merkezi ileri biyolojik atēksu arētma tesisine baĵlanacaktēr. Bu sayede, h©lihazērda par­alē ve yerel ºlçekte 

iĸletilen kanalizasyon sistemi, merkezi ve b¿t¿nc¿l bir atēksu toplama ve arētma sistemine entegre edilecektir. Bu durum herhangi 

bir yeni kanalizasyon inĸaatē gerektirmemektedir. Sistem, atēksularēn arētēlmasē ve kontroll¿ ĸekilde deĸarj edilmesi yoluyla iĸlerlik 

kazanacaktēr. 

Bu doĵrultuda, alt proje kapsamēnda mahalleye ilk kez kanalizasyon altyapēsē saĵlanmasē sºz konusu deĵildir. Ancak alt proje ile 

birlikte Karaali Mahallesi ilk kez merkezi ve entegre bir atēksu arētma hizmetinden faydalanacaktēr. Su temini, elektrik daĵētēmē ve 

katē atēk yºnetimi hizmetleri ise mevcut hizmet d¿zenlemeleri ­er­evesinde ilgili kurumlar tarafēndan saĵlanmaya devam edecektir. 

Kullanēcēlar ve Gelir Kaybē Deĵerlendirmesi 

Alt proje alanēndaki altyapē hizmetleri aĵērlēklē olarak yerleĸik konut kullanēcēlarē ve sēnērlē ºl­¿de ticari kullanēcēlar tarafēndan 

kullanēlmaktadēr. Masa baĸē ­alēĸmalar ve saha gºzlemleri, mevcut altyapē hizmetleriyle iliĸkili herhangi bir kayēt dēĸē kullanēcē 

tespit edilmediĵini ortaya koymaktadēr.  

Alt proje alanē i­indeki altyapē hizmetleri. 

Sosyal ­evre (mevcut durum) deĵerlendirmesi kapsamēnda, mevcut altyapē hizmetleri ile baĵlantēlē olarak ge­ici veya kalēcē gelir 

kaybē yaĸamasē muhtemel herhangi bir birey, hane veya iĸletme tespit edilmemiĸtir. Alt proje, mevcut altyapē hizmetlerinin 

kullanēmēnē kesintiye uĵratacak veya bu hizmetlerle iliĸkili gelir getirici faaliyetleri doĵrudan etkileyecek herhangi bir faaliyet 

içermemektedir. 

Enerji Nakil Hattē 

Karaali AATôye elektrik saĵlamak amacēyla bir Enerji Nakil Hattē (ENH) planlanmaktadēr. KOSKĶ tarafēndan saĵlanan ºn bilgilere 

gºre, hattēn yaklaĸēk 1,6 km uzunluĵunda olmasē ºngºr¿lmektedir. G¿zerg©h taslaĵē nihai teknik deĵerlendirmelere baĵlē olarak 

kesinleĸtirilecektir. Yaklaĸēk 1,6 km uzunluĵundaki ENHônin gösterimi ve konumu ķekil 2-3ôte sunulmaktadēr. Nihai g¿zerg©h 

detaylarē ve buna baĵlē olasē araziye iliĸkin hususlar, inĸaat ºncesinde ÇSYPôye dahil edilecektir. 

Ķliĸkili Tesis ï Su Temini 

Tesisin mevcut KOSKĶ ana ĸebekesine baĵlanmasēnē saĵlamak amacēyla yaklaĸēk 1,8 km uzunluĵunda i­me suyu baĵlantē hattē inĸa 

edilecektir. Bu hat KOSKĶ tarafēndan finanse edilecek ve uygulanacaktēr. 

2.7.3.6. Ulaĸēm ve Trafik 

Alt projenin Etki Alanē i­erisindeki ulaĸēm, aĵērlēklē olarak Karaali Mahallesiône ve ­evredeki tarēm alanlarēna hizmet veren mevcut 

yerel yollar ¿zerinden saĵlanmaktadēr. Bu yollar baĸlēca konut eriĸimi, tarēmsal faaliyetler ve hayvancēlēkla ilgili ulaĸēm ama­lē 

kullanēlmaktadēr. Alt proje sahasēna mevcut yol aĵē ¿zerinden eriĸim saĵlanmakta olup, alt proje kapsamēnda yeni kalēcē eriĸim 

yollarē planlanmamaktadēr. 

 

Sahaya ºzg¿ gºzlemler doĵrultusunda, alt proje sahasē ­evresindeki mevcut trafik hacmi d¿ĸ¿k olup b¿y¿k ºl­¿de yerel kullanēm 

ile sēnērlēdēr. Ķnĸaat aĸamasēnda, inĸaat ara­larē, ekipman ve malzeme taĸēmacēlēĵēna baĵlē olarak trafik artēĸē beklenmekle birlikte, 

bu artēĸēn ge­ici ve sēnērlē ºl­ekte olacaĵē ºngºr¿lmektedir. 

Ķnĸaat s¿recinde uygun trafik yºnetimi ve g¿venlik ºnlemlerinin uygulanmasē koĸuluyla, yerel ulaĸēm d¿zeni ve yol g¿venliĵi 

¿zerinde uzun vadeli veya ºnemli olumsuz etkilerin oluĸmasē beklenmemektedir.. 

2.7.3.7. Kültürel Miras (Somut1 ve Somut Olmayan2) 

Somut Kültürel Miras 

Alt proje alanēnda herhangi bir k¿lt¿rel miras varlēĵēnēn bulunmasē beklenmemektedir. Ancak bºyle bir varlēkla karĸēlaĸēlmasē 

durumunda, ilgili ulusal otoriteler (Konya K¿lt¿r Varlēklarēnē Koruma Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿) bilgilendirilerek inĸaat ­alēĸmalarē 

 
1 D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal ¢er­evesiône (DBG ÇSÇ, 2018) göre somut kültürel miras; arkeolojik, paleontolojik, tarihsel, mimari, dini, 

estetik veya diĵer k¿lt¿rel ºneme sahip taĸēnēr ya da taĸēnmaz varlēklarē, alanlarē, yapēlarē, yapē gruplarēnē ve doĵal ºzellikler ile peyzajlarē 
kapsamaktadēr. Somut k¿lt¿rel miras, kentsel veya kērsal alanlarda bulunabileceĵi gibi, yer ¿st¿nde, yer altēnda veya su altēnda da yer alabilmektedir.. 
2 DBG ÇSÇ (2018)ôe gºre somut olmayan k¿lt¿rel miras ise topluluklar ve gruplar tarafēndan kendi k¿lt¿rel miraslarēnēn bir par­asē olarak 
tanēmlanan; kuĸaktan kuĸaĵa aktarēlan ve ­evreleri, doĵa ile etkileĸimleri ve tarihleri doĵrultusunda s¿rekli olarak yeniden üretilen uygulamalar, 

temsiller, ifadeler, bilgiler, beceriler ile bunlarla iliĸkili ara­lar, nesneler, eserler ve k¿lt¿rel mek©nlarē kapsamaktadēr. 
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durdurulacaktēr. ķans Eseri Buluntu Prosed¿r¿ hazērlanmēĸ olup (bkz. Ek Ķï Tesadüfi Buluntular Prosedürü), inĸaat faaliyetleri bu 

prosed¿re uygun ĸekilde y¿r¿t¿lecektir. 

Alt proje alanēna en yakēn k¿lt¿rel miras alanē, yaklaĸēk 10,00 km mesafede bulunan Beyĸehir / Yunuslar Hanēôdēr. Sºz konusu alan, 

UNESCO D¿nya Mirasē Ge­ici Listesiônde yer almaktadēr (bkz. ķekil 2-13)3 

 

 

ķekil 2-13 Alt proje alanēna en yakēn k¿lt¿rel miras 

 

Somut Olmayan Kültürel Miras 

T¿rkiye, UNESCO Somut Olmayan K¿lt¿rel Mirasēn Korunmasē Sºzleĸmesiône taraf olup, bu kapsamda oluĸturulan uluslararasē 

listelerde yer alan ­eĸitli k¿lt¿rel miras unsurlarēna ev sahipliĵi yapmaktadēr. Konya ili, ºzellikle Mevlevi Sema Tºrenleri gibi 

uluslararasē d¿zeyde tanēnan somut olmayan k¿lt¿rel miras uygulamalarē ile ºne ­ēkmaktadēr. 

ÇSYP hazērlēk s¿recinde ger­ekleĸtirilen saha gºzlemleri ve yerel muhtarlarla yapēlan gºr¿ĸmeler doĵrultusunda, alt projenin etki 

alanēnēn; rit¿el alanlarē, etkinlik mek©nlarē veya k¿lt¿rel a­ēdan ºnemli odak noktalarē gibi somut olmayan k¿lt¿rel miras 

unsurlarēnēn icra edildiĵi alanlarla mek©nsal veya iĸlevsel bir iliĸkisinin bulunmadēĵē tespit edilmiĸtir. Kērsal altyapē yatērēmē niteliĵi 

gereĵi, proje sahasē ve ilgili boru hattē g¿zerg©hlarē, k¿lt¿rel etkinliklerin veya uygulamalarēn d¿zenli olarak ger­ekleĸtirildiĵi 

alanlar olarak kullanēlmamaktadēr. 

 

2.7.3.8. Dezavantajlē veya Hassas Bireyler ve Gruplar 

D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standartlarē ÇSS1 ve ÇSS10 doĵrultusunda, dezavantajlē veya hassas bireyler ve gruplar; 

sosyoekonomik durumlarē, cinsiyetleri, yaĸlarē, saĵlēk durumlarē, engellilik halleri, hane yapēlarē veya benzeri baĵlamsal ºzellikleri 

nedeniyle bilgiye eriĸim, paydaĸ katēlēm s¿re­lerine dahil olma veya proje faaliyetlerinden faydalanma a­ēsēndan genel n¿fusa 

kēyasla daha fazla zorluk yaĸayabilecek kiĸiler olarak tanēmlanmaktadēr. 

 

Alt proje kapsamēnda ger­ekleĸtirilen masa baĸē ­alēĸmalar ve sahaya ºzg¿ deĵerlendirmeler doĵrultusunda, tanēmlanan Etki 

Alanēônē oluĸturan Karaali Mahallesi i­erisinde dezavantajlē veya hassas birey ve gruplarēn bulunduĵu tespit edilmiĸtir. Alt projenin 

Etki Alanē i­erisinde baĸka bir yerleĸim bulunmamaktadēr. 

 

 
3 https://kulturenvanteri.com 
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Mevcut veriler, Karaali Mahallesiônde farklē kērēlganlēk t¿rlerinin bulunduĵunu gºstermektedir. Bu kapsamda, mevcut veriler 

doĵrultusunda hassas gruplarēn belirlenmesi ve m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de nicel olarak deĵerlendirilmesi yºn¿nde ­alēĸmalar 

yapēlmēĸtēr. Belirlenen gruplar arasēnda devlet veya dēĸ destek mekanizmalarēna baĵēmlē d¿ĸ¿k gelirli haneler, kadēn reisli haneler, 

65 yaĸ ve ¿zeri yaĸlē bireyler, iĸsiz bireyler ve ­ocuklu haneler yer almaktadēr. Engelli bireylerin kesin sayēsē belirlenememiĸ olmakla 

birlikte, saha gºzlemleri bilgiye eriĸim ve katēlēm s¿re­lerine dahil olma konusunda fiziksel veya sosyal engellerle karĸēlaĸabilecek 

bireylerin varlēĵēna iĸaret etmektedir. 

Bu kapsamda, Karaali Mahallesiônde aĸaĵēdaki hassas gruplar belirlenmiĸtir: 

¶ Devlet veya dēĸ destek mekanizmalarēna baĵēmlē d¿ĸ¿k gelirli haneler (20 hane); 

¶ Kadēn reisli haneler (10 hane); 

¶ 65 yaĸ ve ¿zeri yaĸlē bireyler (5 kiĸi); 

¶ Ķĸsiz bireyler (yaklaĸēk 100 kiĸi); 

¶ ¢ocuk bulunan haneler;Engelli bireyler (Muhtarôdan alēnan bilgilere gºre bu kategoride birey bulunmamaktadēr; bu 

nedenle nicel veri mevcut deĵildir). 

 

Buna ek olarak, Karaali Mahallesi ºzellikle yaz aylarēnda ­ocuklarēn ve gen­ aile bireylerinin geri dºnmesiyle mevsimsel n¿fus 

dalgalanmalarē yaĸamaktadēr. Bu mevsimsel dinamik, hassas gruplara yºnelik paydaĸ katēlēm planlamasē ve bilgilendirme 

faaliyetleri a­ēsēndan ºnem taĸēmaktadēr. 

 

Bu bºl¿mde sunulan bilgiler, muhtar ile ger­ekleĸtirilen gºr¿ĸmelerden elde edilen bulgular d©hil olmak ¿zere, alt proje alanēnēn 

mevcut sosyal koĸullarēnē yansētmakta olup, Tablo 13ôte ºzetlenen nicel ve nitel verilere dayalē olarak dezavantajlē veya hassas birey 

ve gruplara iliĸkin temel bir ­er­eve sunmaktadēr. 

Tablo 13 Dezavantajlē veya Savunmasēz Bireyler veya Gruplar 

Mahalle Yoksul Haneler Kadēn Reisli Haneler Yaĸlē N¿fus (75+) Ķĸsiz 

Karaali  20 10 5 100 
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3. ALT PROJE FAALĶYETLERĶ 

3.1. Ķnĸaat Aĸamasē 

3.1.1. Ķnĸaat Faaliyetleri  

Ķnĸaat faaliyetlerinin 12 ay i­erisinde tamamlanmasē planlanmaktadēr. Ķnĸaat aĸamasē faaliyetleri (ge­ici kabul d©hil) i­in ºngörülen 

detaylē uygulama takvimi Bºl¿m 6ôda sunulmaktadēr. 

Ķnĸaat aĸamasē faaliyetleri aĸaĵēda kēsaca a­ēklanmaktadēr:: 

Ķnĸaat ºncesi faaliyetler: 

¶ Mobilizasyon ­alēĸmalarē; ge­ici ĸantiye d¿zenlemelerinin kurulmasēnē, saha eriĸiminin organize edilmesini, 

aplikasyon/ºl­¿m ­alēĸmalarēnē ve ­alēĸma alanlarēnēn hazērlanmasēnē i­erecektir. Saha hazērlēk faaliyetleri; AAT ¿niteleri, 

iç yollar ve genel saha d¿zenlemesi i­in gerekli olan bitkisel topraĵēn sēyrēlmasē, tesviye, kazē ve dolgu ­alēĸmalarē ile 

sēkēĸtērma faaliyetlerini kapsayacaktēr. Saha hazērlēĵē, kazē, dolgu ve sēkēĸtērma ­alēĸmalarē sērasēnda toz emisyonlarē 

oluĸabileceĵinden, toz kontrol¿ amacēyla d¿zenli olarak su tankerleri ile sulama yapēlacaktēr. ¢alēĸmalara baĸlanmadan 

ºnce bitkisel toprak yeterli derinlikte (en az 30 cm) sēyrēlacak ve toprak sēkēĸmasēnē ve erozyonu ºnlemek amacēyla uygun 

ĸekilde stoklanacaktēr. 

¶ Alt proje, belirlenmiĸ bir alanda yeni inĸaat olarak planlandēĵēndan asbest i­eren malzemeler (ACM) ile karĸēlaĸēlmasē 

beklenmemektedir. Ancak saha hazērlēĵē sērasēnda ĸ¿pheli bir malzeme tespit edilmesi halinde, ilgili alandaki ­alēĸmalar 

durdurulacak ve ulusal mevzuat ile iyi uluslararasē uygulamalar (GIIP) doĵrultusunda gerekli deĵerlendirme ve yºnetim 

prosed¿rleri uygulanacaktēr. 

¶ Ķnĸaat faaliyetleri::  

Ķnĸaat faaliyetleri, ana arētma ¿nitelerine iliĸkin inĸaat iĸlerini kapsayacak olup; giriĸ yapēsē, tambur ēzgara, giriĸ pompa 

istasyonu, biyolojik fosfor giderim tanklarē, havalandērma tanklarē, son ­ºkt¿rme tanklarē, dezenfeksiyon ¿nitesi, ­ēkēĸ 

debi ölçüm yapēsē, ­amur depolama tankē ve iĸletme binasēnē i­erecektir. Alt Proje kapsamēnda ayrēca mekanik, elektrik 

ve enstr¿mantasyon iĸleri (SCADA otomasyonu, kablolama, topraklama ve yēldērēmdan korunma sistemi, yangēn/gaz 

algēlama ve alarm sistemi ile kamera sistemi dahil) kurulacaktēr. 

Ķnĸaat kaynaklē etkilerin kēsa s¿reli ve yerel ºl­ekte olmasē beklenmekte olup, baĸlēca trafik, g¿r¿lt¿, titreĸim, hava 

kalitesi, toprak bozulmasē ve kirlenmesi ile atēk oluĸumu ile iliĸkili olacaktēr. 

¶ Ķnĸaat makine ve ekipmanlarē: 

Ķnĸaat aĸamasēnda kullanēlacak makine ve ekipmanlar aĸaĵēda Tablo 14ôte sunulmaktadēr. T¿m makine ve ekipmanlarēn 

d¿zenli bakēmē yapēlacak olup, yaĵ ve yakēt sēzēntēlarē rutin kontroller ve iyi ĸantiye uygulamalarē ile ºnlenecektir. 

  

Tablo 14 Ķnĸaat Makine ve Ekipmanlarē 

Ekipman Türü  Adet A­ēklama 

Ekskavatör 1 Kazē ve hendek a­ma ­alēĸmalarēnda kullanēlacaktēr 

Kompaktör / Silindir  1 Zemin sēkēĸtērma ve geri dolgu ­alēĸmalarēnda kullanēlacaktēr 

JCB (Kazēcē-Yükleyici)  1 Hafif kazē ve malzeme taĸēma iĸlerinde kullanēlacaktēr 

 

¶ Su kullanēmē ve atēksu yºnetimi:  

Ķnĸaat s¿recinde su, aĵērlēklē olarak toz bastērma (sahanēn sulanmasē) ve genel ĸantiye ihtiya­larē i­in kullanēlacaktēr. 

¥zellikle kazē, dolgu ve sēkēĸtērma faaliyetleri sērasēnda d¿zenli olarak su tankerleri ile sulama yapēlarak toz kontrol¿ 

saĵlanacaktēr. 

ķantiye alanlarēnda portatif tuvaletler temin edilecektir. Baĵlantēnēn m¿mk¿n olmadēĵē durumlarda, inĸaat sahasēnda 

oluĸan atēksular sēzdērmaz fosseptik tanklarda toplanacak ve vidanjºrler aracēlēĵēyla Konya Atēksu Arētma Tesisiône 

taĸēnacaktēr. 
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¶ Atēk ve tehlikeli maddelerin yºnetimi:: 

ķantiye sahasēnda Ge­ici Atēk Depolama Alanē oluĸturulacak ve atēklar t¿rlerine gºre ayrēĸtērēlarak depolanacaktēr. Evsel 

atēklar belediyeye teslim edilecek, ambalaj atēklarē ve tehlikeli atēklar ise lisanslē firmalara gºnderilecektir. Tehlikeli 

atēklar, sēzdērmaz ºzellikte belirlenmiĸ alanlarda depolanacaktēr. Atēk kaplarē; atēk t¿r¿, atēk kodu, miktar ve depolama 

tarihini i­erecek ĸekilde etiketlenecek ve uyumsuz atēklarēn birbirleriyle reaksiyona girmesini ºnleyici tedbirler 

alēnacaktēr. 

Ķnĸaat s¿recinde Hafriyat Topraĵē, Ķnĸaat ve Yēkēntē Atēklarēnēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵiône uyulacak, fazla hafriyat 

malzemeleri m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de yeniden kullanēlacak veya lisanslē tesislere bertaraf edilmek ¿zere gºnderilecektir. 

Ķnĸaat makinelerinde yakēt ve yaĵ kullanēmē sºz konusu olacak olup, sēzēntē ve dºk¿lmeler d¿zenli bakēm ve kontroller 

ile ºnlenecektir. Sahada planlē bir yakēt depolamasē yapēlmayacaktēr. 

¶ Diĵer kaynak ve malzemelerin temini ve kullanēmē:  

Ķnĸaat faaliyetleri; agrega, beton, ­akēl, donatē ­eliĵi, borulama ile mekanik ve elektrik bileĸenleri gibi tipik inĸaat 

malzemelerini gerektirecektir. ¦nite temelleri, i­ yollar ve saha d¿zenlemesi i­in kazē ve dolgu ­alēĸmalarē 

ger­ekleĸtirilecektir. Bitkisel toprak sēyrēlarak daha sonra yeniden kullanēlmak ¿zere depolanacak, fazla kazē malzemesi 

ise m¿mk¿n olmasē halinde yeniden kullanēlacak veya lisanslē sahalarda bertaraf edilecektir. 

¶ Malzeme ve ekipman temini:  

Ķnĸaat malzemeleri ve ekipmanlar, ilgili tedarik prosed¿rlerine uygun olarak lisanslē ve yetkili tedarik­iler aracēlēĵēyla 

temin edilecektir. Kaynak kullanēmēnē ve atēk oluĸumunu azaltmak amacēyla m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de dayanēklē ve yerel 

kaynaklē malzemelere öncelik verilecektir. 

¶ Ge­ici inĸaat tesislerinin kaldērēlmasē: 

Ķnĸaatēn tamamlanmasēnēn ardēndan, ge­ici tesisler ve ­alēĸma alanlarē (ºrneĵin ge­ici depolama alanlarē, ge­ici sanitasyon 

¿niteleri ve diĵer yardēmcē d¿zenlemeler) sºk¿lecek ve sahadan kaldērēlacaktēr. Sahada herhangi bir atēk kalmayacak 

ĸekilde gerekli d¿zenlemeler yapēlacak ve sºk¿m sērasēnda oluĸan t¿m atēklar, ÇSYP kapsamēnda tanēmlanan Atēk 

Yºnetimi gerekliliklerine uygun olarak lisanslē atēk y¿klenicileri aracēlēĵēyla yºnetilecek ve bertaraf edilecektir. 

 

3.1.2. Ķnĸaat Tesisleri 

Ķnĸaat faaliyetleri sērasēnda kullanēlacak inĸaat tesisleri Tablo 15ôte sunulmaktadēr. Ķliĸkili Tesislere iliĸkin bilgiler ise ayrē olarak 

Bölüm 2.4ôte verilmiĸtir. 

Tablo 15 Ķnĸaat Tesisleri 

Tür  Sahada / 

Saha Dēĸē 

Geçici / 

Kalēcē 

Tesis Listesi 

Ķdari Bina Å Sahada Å Kalēcē Å Ķĸletme aĸamasēnda kullanēlmak ¿zere AAT sahasē i­erisinde kalēcē bir idari bina inĸa 

edilecektir. Bu tesis, inĸaat ­alēĸmalarēnēn tamamlanmasēnēn ardēndan sahada kalacak 

ve iĸletme ile yºnetim ama­lē kullanēlacaktēr. 

Geçici 

ķantiye 

Tesisi 

Å Sahada Å Ge­ici Å Ķnĸaat aĸamasēnda ge­ici ĸantiye tesisi olarak kullanēlmak ¿zere AAT sahasē 

i­erisinde 21 mĮôlik bir konteyner kurulacaktēr. Konteyner; saha yºnetimi, 

koordinasyon ve temel ihtiya­larēn karĸēlanmasē amacēyla kullanēlacak olup, inĸaat 

­alēĸmalarēnēn tamamlanmasēnēn ardēndan kaldērēlacaktēr. 
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ķekil 3-1ôde yalnēzca Alt Proje alanēnē gºsteren yerleĸim planē sunulmaktadēr. Deĸarj noktasēnēn da gºsterildiĵi genel yerleĸim planē 

ise Ek L ï Karaali Atēksu Arētma Tesisi Genel Yerleĸim Planēôde verilmektedir. 

 

ķekil 3-1 Alt Proje Yerleĸim Planē 

 

3.2. Ķĸletme Aĸamasē 

3.2.1. Ķĸletme Faaliyetleri 

Ķĸletme aĸamasēnda, Karaali Atēksu Arētma Tesisi (AAT), proje alt hizmet alanē i­erisinde oluĸan evsel atēksularē ilgili ulusal deĸarj 

standartlarēnē karĸēlayacak ĸekilde arētarak alēcē su ortamlarēnēn korunmasēnē saĵlayacaktēr. Ķĸletme faaliyetleri; s¿rekli atēksu arētma 

s¿re­lerini, ­amur yºnetimini, rutin bakēm, izleme ve kontrol faaliyetlerini i­ermektedir. 

Genel arētma prosesi; ºn arētma, biyolojik arētma, ikincil ­ºkt¿rme ve dezenfeksiyon ¿nitelerinden oluĸmaktadēr. Tesise giren atēksu 

ºncelikle ēzgara ve kum tutucu gibi ºn arētma ¿nitelerinden ge­irilerek iri katē maddeler ve inorganik par­acēklar uzaklaĸtērēlmakta, 

bºylece aĸaĵē akēĸ ekipmanlarēnēn korunmasē ve arētma veriminin artērēlmasē saĵlanmaktadēr. ¥n arētma sonrasēnda atēksu, organik 

madde ve besin maddelerinin biyolojik s¿re­lerle giderildiĵi biyolojik arētma ¿nitelerine iletilmektedir. 

Biyolojik arētmayē takiben, atēksu ikincil ­ºkt¿rme tanklarēna alēnmakta ve burada arētēlmēĸ su ile biyolojik ­amur ayrēlmaktadēr. 

Berraklaĸtērēlmēĸ ­ēkēĸ suyu, deĸarj ºncesinde dezenfeksiyon ¿nitesine (klor temas tankē) iletilmektedir. Arētēlmēĸ atēksu kalitesi, 

T¿rkiyeôde y¿r¿rl¿kte olan ilgili deĸarj kriterlerini karĸēlayacak ĸekilde tasarlanmēĸtēr. 

Biyolojik arētma ve ­ºkt¿rme s¿re­leri sonucunda oluĸan g¿nl¿k yaklaĸēk 2,1 ton ­amur, KOSKĶôye ait ­amur taĸēma ara­larē ile 

Beyĸehir Atēksu Arētma Tesisiône taĸēnacaktēr.  Çamur, sahada geçici olarak depolanacak ve ilgili ulusal mevzuat ve arazi 

uygulamasē i­in belirlenen kalite kriterlerine uygun olmasē halinde kompost olarak tarēmsal ama­lē yeniden kullanēm i­in 

taĸēnacaktēr.  

Ķĸletme faaliyetleri ayrēca; pompalar, blowerlar, vanalar, elektrik panolarē, SCADA otomasyon sistemleri, yangēn ve gaz algēlama 

sistemleri ile yardēmcē ¿niteler d©hil olmak ¿zere mekanik, elektrik ve enstr¿mantasyon sistemlerinin d¿zenli olarak kontrol 

edilmesi, temizlenmesi, kalibrasyonu ve bakēmēnē kapsamaktadēr. Kesintisiz iĸletme ve sistem verimliliĵinin saĵlanmasē amacēyla 

ºnleyici bakēm faaliyetleri y¿r¿t¿lecektir. 

Giriĸ atēksu karakteristiĵi, hizmet alanēnda oluĸan tipik evsel atēksu ºzelliklerini yansētmakta olup, ­ēkēĸ suyu karakteristiĵi arētma 

prosesleri aracēlēĵēyla kontrol edilerek mevzuatta belirtilen deĸarj limitlerine uyum saĵlanmaktadēr. ¢amur karakteristiĵi ise giriĸ 

y¿k¿ ve arētma verimine baĵlē olarak deĵiĸmekte olup, saha dēĸē bertaraf ºncesinde hacmin azaltēlmasē amacēyla yºnetilmektedir. 

ķekil 3-2ôde iĸletme aĸamasē faaliyetlerine ait akēm ĸemasē sunulmaktadēr. 

 

Current 

Fosseptic 
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ķekil 3-2 Proses Akēm ķemasē 

3.2.2. Ķĸletme Tesisleri 

Karaali Atēksu Arētma Tesisi (AAT), hizmet alanē i­erisinde oluĸan atēksularēn arētēlmasē ve arētēlmēĸ ­ēkēĸ suyunun Beyĸehir Gölü 

Havzasēôna g¿venli ĸekilde deĸarj edilmesi amacēyla tasarlanmēĸtēr. Arētma prosesi, Eĸzamanlē Nitrifik asyonïDenitrifi kasyon 

(SNdN) prensibine gºre ­alēĸan ileri biyolojik arētma sistemi temel alēnarak planlanmēĸtēr. Tesis tasarēmē kapsamēnda temel hedef 

yalnēzca atēksudaki organik maddelerin giderimi deĵil, aynē zamanda azot ve fosforun etkin ĸekilde uzaklaĸtērēlmasēdēr. Karbon, 

azot ve fosforun entegre ĸekilde giderilmesi sayesinde tesis, sēkē deĸarj standartlarēnē g¿venilir bir ĸekilde karĸēlayarak alēcē ortamēn 

korunmasēnē saĵlamaktadēr. 

Tasarēm kirlilik deĵerlerinin belirlenmesi s¿recinde; bºlgesel ºzellikler, su t¿ketim profili, atēksu oluĸum eĵilimleri ve 

ger­ekleĸtirilen analiz sonu­larē dikkate alēnarak deĵerlendirme yapēlmēĸtēr. 

Literat¿r taramalarē, atēksu analiz sonu­larē ve proje toplantēlarē doĵrultusunda, Karaali AAT tasarēmēna esas alēnacak konsantrasyon 

deĵerleri aĸaĵēdaki tabloda sunulmaktadēr: 

Tablo 16 Karaali Atēksu Arētma Tesisi Tasarēm Kirlilik Deĵerleri 

Parametreler (mg/L) Askēda Katē Madde KOĶ  BOĶ  Toplam Azot Toplam Fosfor 

Deĵerler 300 700 320 100 10 

  

Tablo 17 Proje i­in Kabul Edilen Giriĸ ve ¢ēkēĸ Suyu Kalite Kriterleri ile Beklenen Giderim Verimleri 

Parametre Giriĸ (mg/L) ¢ēkēĸ (mg/L) Arētma Verimi (%) 

BOĶ5 320 25 91,67 % 

KOĶ 700 125 82,14 % 
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Askēda Katē Madde 300 60 81,25 % 

Toplam Azot (TN) 100 15 85,00 % 

Toplam Fosfor (TP) 10 2 80,0 % 

 

Tablo 18 Karaali AAT Kirlilik Yükü Hesaplama Tablosu  

Parametre Birim Kirlilik 

Yükü 

(g/kiĸiĿg¿n) 

Evsel 

Kirlilik 

Yükü 

(kg/gün) 

Toplam 

Giriĸ 

Kirlilik 

Yükü 

(kg/gün) 

Konsantrasyon 

(mg/L) 

Yēllēk 

Toplam 

Giriĸ Y¿k¿ 

(ton/yēl) 

Giderilen 

Kirlilik 

Yükü 

(ton/yēl) 

¢ēkēĸ 

Kirlilik 

Yükü 

(ton/yēl) 

BOĶ 39,81 120,00 120,00 300 43,80 40,15 3,65 

KOĶ 92,90 280,00 280,00 700 102,20 83,95 18,25 

AKM  42,47 128,00 128,00 320 46,72 37,96 8,76 

TN 13,27 40,00 40,00 100 14,60 12,41 2,19 

TP 1,33 4,00 4,00 10 1,46 1,17 0,29 

 

Izgara Ünitesi 

Tesise giriĸin en baĸēnda, gelen atēksu ile taĸēnan b¿y¿k boyutlu katē maddelerin uzaklaĸtērēlmasē amacēyla bir ēzgara ¿nitesi yer 

almaktadēr. Bu ¿nite, 25 mm ­ubuk aralēĵēna sahip kaba ēzgara ile 6 mm aralēĵa sahip ince ēzgaradan oluĸmaktadēr. Tesisin tasarēm 

debisi 400 mį/g¿n olup, maksimum hidrolik kapasite 31,3 mį/saat olarak hesaplanmēĸ ve ēzgaralar buna gºre boyutlandērēlmēĸtēr. 

Bu ¿nitede, y¿zen veya askēda bulunan b¿y¿k cisimler tutulmakta, mekanik temizleme sistemleri ile akēmdan ayrēĸtērēlmakta ve 

ardēndan uygun ĸekilde bertaraf edilmek ¿zere uzaklaĸtērēlmaktadēr. 

Bio-P Tankē 

Kum ve yaĵ tutuculardan gelen akēm, Bio-P anaerobik tanklarēna yºnlendirilmektedir. Bu tanklar, fosfor gideren bakteriler i­in 

uygun oksijensiz ortamē saĵlamakta ve biyolojik fosfor giderimini m¿mk¿n kēlmaktadēr. Anaerobik ortamda mikroorganizmalar 

kolay ayrēĸabilir organik maddeleri t¿ketmekte ve fosforu ortofosfat formunda atēksuya salmaktadēr. 

RAS-DN Tankē 

RAS Denitrifikasyon tankē, geri devir aktif ­amurun anoksik koĸullarda ge­ici olarak tutulduĵu ve karēĸtērēldēĵē ¿nitedir. Bu tankta, 

­amur i­erisindeki nitrat ve ­ºz¿nm¿ĸ oksijen indirgenmektedir. 

Bu proses, giriĸ atēksuyunda bulunan organik karbonun biyolojik fosfor gideriminde etkin ĸekilde kullanēlmasēnē saĵlamaktadēr. 

¢amur, ­ºkelmeyi ºnlemek amacēyla dalgē­ mikserler ile s¿rekli karēĸtērēlmakta ve ardēndan Bio-P tankēna aktarēlmaktadēr. 

Biyolojik Arētma ¦nitesi 

Bu aĸama, ana biyolojik arētma proseslerinin ger­ekleĸtirildiĵi tesisin en ºnemli bºl¿m¿n¿ oluĸturmaktadēr. Biyolojik arētma sistemi 

anoksik ve aerobik tanklardan meydana gelmektedir. Anoksik tankta, geri devir edilen atēksudaki nitratēn indirgenmesi ile 

denitrifikasyon saĵlanmaktadēr. Aerobik tankta ise organik maddelerin oksidasyonu, nitrifi kasyon ve biyolojik fosfor giderimi gibi 

ºnemli prosesler eĸ zamanlē olarak ger­ekleĸmektedir. 

Bu bºl¿m i­in tasarēm debisi 400 mį/g¿n olup, toplam hidrolik bekleme s¿resi 8 saat olarak belirlenmiĸtir. Anoksik ve aerobik tank 

hacimleri, yaklaĸēk 800 mį toplam reaktºr hacmi saĵlayacak ĸekilde tasarlanmēĸtēr. Bu tasarēm, kēĸ koĸullarēnda (12 ÁC) yaklaĸēk 25 

g¿n ­amur yaĸēnē m¿mk¿n kēlmaktadēr. Karēĸēk likºr askēda katē madde konsantrasyonu 3.000 mg/L olarak kabul edilmiĸtir. 

Havalandērma, oksijen transfer verimini artēran ince kabarcēklē dif¿zºrler ile saĵlanmakta olup, aerobik tankta ­ºz¿nm¿ĸ oksijen 

konsantrasyonunun 2 mg/Lônin ¿zerinde tutulmasē saĵlanmaktadēr. Bu durum, nitrifikasyon yapan mikroorganizmalarēn saĵlēklē 

­alēĸmasē a­ēsēndan kritik ºneme sahiptir. Ķnce kabarcēklē dif¿zºrler i­in gerekli hava, y¿ksek giriĸ toplam azot konsantrasyonlarē 
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altēnda daha y¿ksek oksijen transfer verimi saĵlamak amacēyla y¿zeysel havalandērēcēlar yerine se­ilen blower sistemi ile temin 

edilmektedir. 

Dezenfeksiyon Ünitesi 

Bu ¿nite, arētēlmēĸ atēksuyun alēcē ortama insan saĵlēĵē ve sucul ekosistemler a­ēsēndan risk oluĸturmayacak ĸekilde g¿venli olarak 

deĸarj edilmesini saĵlamak amacēyla tasarlanmēĸtēr. Tasarēm, 752 mį/g¿n pik debi esas alēnarak ger­ekleĸtirilmiĸtir. 3 mg/L klor 

dozajē hesaplanmēĸ olup, 30 dakikalēk temas s¿resi ile yaklaĸēk 15 mį hacminde bir klor temas tankē ºngºr¿lm¿ĸt¿r. Klorlamaya 

alternatif olarak, proje kapsamēnda ultraviyole  dezenfeksiyon sistemi kullanēmē da deĵerlendirilmiĸtir. 

¢amur Arētma Hattē 

¢amur yºnetim hattē, atēksu arētma s¿recinde oluĸan fazla biyolojik ­amurun g¿venli ĸekilde yºnetilmesini saĵlamak amacēyla 

tasarlanmēĸtēr. ¢amur ¿retimi, yaklaĸēk 0,7 kg/kiĸiĿg¿n kuru katē y¿k¿ne gºre hesaplanmēĸ olup, g¿nl¿k yaklaĸēk 2,1 ton yaĸ ­amur 

oluĸacaĵē ºngºr¿lmektedir. Proje kapsamēnda sahada ­amur yoĵunlaĸtērma veya susuzlaĸtērma ¿niteleri bulunmamaktadēr. Oluĸan 

biyolojik ­amur, ­amur tankēnda ge­ici olarak depolanacaktēr. 

Depolanan ­amur, KOSKĶôye ait ­amur taĸēma ara­larē ile periyodik olarak Beyĸehir Atēksu Arētma Tesisiône taĸēnacaktēr. Bu tesiste 

­amur yoĵunlaĸtērma ve susuzlaĸtērma iĸlemleri ger­ekleĸtirilecek olup, nihai bertaraf veya geri kazanēm s¿re­leri burada 

yönetilecektir. Bu yaklaĸēm sayesinde, proje sahasēnda ilave ­amur arētma ¿nitelerine ihtiya­ duyulmadan g¿venli ve kontroll¿ 

­amur yºnetimi saĵlanacaktēr. 

Aĸaĵēdaki tabloda, Karaali Atēksu Arētma Tesisiône ait ana arētma ¿niteleri ve tasarēm parametreleri ºzetlenmektedir. 

Tablo 19 Karaali Atēksu Arētma Tesisi ¦nitelerinin ¥zet Tablosu 

Birim  Amaç Tasarēm Kriterleri / Parametreler 

Izgara Ünitesi (Tambur 

Izgara) 

Ķri katē maddelerin tutulmasē ve aĸaĵē akēĸ 

ekipmanlarēnēn korunmasē 

Tambur ēzgara tipi; Izgara a­ēklēĵē: 3.000 mikron; 

Toplam kapasite: 30 mį/saat; ¦nite sayēsē: 1 

Bio-P Tankē Anaerobik koĸullar altēnda biyolojik fosfor 

giderimi 

Tank hacmi å 47 mį; Giriĸ atēksuyu doĵrudan Bio-

P tankēna verilir; Geri devir aktif ­amur (RAS) bu 

tankta giriĸ atēksuyu ile karēĸtērēlēr 

RAS Denitrifikasyon 

Tankē 

Geri devir aktif ­amurun anoksik koĸullarda 

nitratēnēn giderilmesi ve ardēndan Bio-P 

tankēna iletilmesi 

Tank hacmi å 47 mį; Geri devir ­amur ºnce RAS 

tankēna alēnarak nitrat giderimi saĵlanēr, ardēndan 

Bio-P tankēna aktarēlēr 

Havalandērma Tankē Organik maddenin biyolojik oksidasyonu ve 

azot giderimi 

Tank hacmi å 825 mį; Biyok¿tle konsantrasyonu 

(MLSS) å 3,75 kg/mį; Havalandērma dif¿zºr 

sistemi ile saĵlanēr 

Ķkincil ¢ºkeltim Tankē Arētēlmēĸ sudan aktif ­amurun ayrēlmasē Dairesel ­ºkt¿rme tankē; ¢ap å 8 m; Aktif ­amurun 

yer­ekimi ile ­ºkelmesine gºre tasarlanmēĸtēr 

Dezenfeksiyon Ünitesi 

(Klor Temas Tankē) 

Patojen mikroorganizmalarēn giderimi ve 

­ēkēĸ suyunun hijyenik g¿venliĵinin 

saĵlanmasē 

Sodyum hipoklorit ile klorlama sistemi; Deĸarj 

ºncesinde yeterli dezenfeksiyon saĵlayacak ĸekilde 

tasarlanmēĸ temas tankē 

Çamur Depolama 

Tankē 

Bertaraf öncesi fazla biyolojik çamurun 

ge­ici depolanmasē 

Fazla ­amur ge­ici olarak depolanēr ve ileri arētēm 

veya bertaraf i­in saha dēĸēna taĸēnēr 

 

Alt Proje kapsamēnda yer alacak iĸletme tesisleri ve bileĸenleri aĸaĵēda sunulmaktadēr. Bu tesislerin ºzellikleri daha ºnce Tablo 

2ôde ºzetlenmiĸtir. Karaali Atēksu Arētma Tesisiônin baĸlēca iĸletme bileĸenleri aĸaĵēda listelenmektedir: 

¶ Giriĸ yapēlarē (giriĸ ¿nitesi) 

¶ Izgara ¿nitesi (tambur ēzgara) 

¶ Biyolojik arētma ¿niteleri (Bio-P ve havalandērma tanklarē) 

¶ Son ­ºkeltim tankē (ikincil ­ºkt¿rme tankē) 
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¶ Dezenfeksiyon ¿nitesi (klor temas tankē) 

¶ ¢amur depolama tankē 

¶ Yardēmcē ve destekleyici tesisler (iĸletme/kontrol binasē, i­ yollar ve genel saha d¿zenlemesi) 

¶ Elektriksel, mekanik ve otomasyon sistemleri (SCADA otomasyonu, topraklama ve yēldērēmdan korunma sistemi, yangēn 

ve gaz algēlama ve alarm sistemi ile kamera sistemi dahil) 

Ķliĸkili tesislere (AFs) iliĸkin bilgiler ayrē olarak Bºl¿m 2.4ôte sunulmaktadēr. 

3.3. Ķĸg¿c¿ Gereksinimleri 

Alt Projenin inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda sahada ­alēĸacak personel sayēsē (pik dºnemde Tablo 20ôde sunulmaktadēr. 

Tablo 20 Alt Projenin Ķĸg¿c¿ Gereksinimleri 

Aĸama ¢alēĸan Sayēsē (y¿klenici ve alt y¿kleniciler dahil) Planlanan Konaklama Düzeni 

Ķnĸaat Aĸamasē (pik) 15 Saha dēĸē (gerekirse oteller) 

Ķĸletme Aĸamasē (pik) 5 Saha dēĸē (gerekirse oteller) 

 

3.4. Arazi Edinim Durumu  

Alt Proje, tamamen KOSKĶôye tahsis edilmiĸ kamuya ait araziler ile mevcut kamu yol haklarē (right-of-way) içerisinde 

ger­ekleĸtirilecektir. Bu nedenle, proje kapsamēnda ºzel arazi edinimi, kamulaĸtērma, ge­ici arazi kullanēmē gereksinimi 

bulunmamakta olup herhangi bir fiziksel veya ekonomik yer deĵiĸtirme sºz konusu deĵildir. 

Söz konusu parsellerin arazi edinim durumu Tablo 21ôde ºzetlenmekte olup, tahsis, teslim ve kabul tutanaklarēnē i­eren ilgili 

dokümantasyon Ek C ï Tahsis, Teslim ve Kabul Protokolüôde sunulmaktadēr. 

. 
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Tablo 21 Alt Proje için Arazi Edinim Durumu  

Ķl­e Mahalle/Köy 
Ada/Parsel 

No 

Mevcut Arazi 

Mülkiyeti (örn. 

Baĸvuru Sahibi Alt 

Bor­lu, ¥zel Kiĸi, 

T¿zel Kiĸi, Hazine, 

Tescilsiz, Diĵer) 

Parsel Türü 

(Tapu Kaydēna 

Göre) (örn. 

Tarla, Mera, 

Ham Toprak 

vb.)*  

Parselin 

Tapu Alanē 

(m²) 

Alt Proje 

Tarafēndan 

Kullanēlacak 

Alan (m²) 

Edinim Öncesi 

Varlēklar (Yapēlar, 

Konutlar, Aĵa­lar, 

Ürünler vb.)  

Arazi Edinim 

Yºntemi (ºrn. Satēn 

Alma, Kiralama, 

Tahsis, Ķrtifak 

Hakkē vb.) 

Arazi Edinim 

Durumu 

Karaali Atēksu Arētma Tesisi 

Beyĸehir 
Karaali 

Mahallesi 
257/1 

Hazine (Devlet 

mülkiyeti) 

Kamu arazisi / 

Ham arazi 

(yerleĸim dēĸē) 

4.318,69 4.318,69 

Konut, yapē, kalēcē 

ürün veya ekonomik 

varlēk 

bulunmamaktadēr 

Kamu altyapē 

kullanēmē i­in 

KOSKĶôye tahsis 

Tamamlandē 

(Hazine arazisi 

tahsis edildi; özel 

mülkiyet edinimi 

yoktur) 

Enerji Nakil Hattē 

- - 255/32 Hazine Mera / Yol 953.678,02 å 1.400 Aĵa­lar Kamulaĸtērma Tamamlandē 

Ķ­me Suyu Temin Hattē 

Beyĸehir 
Karaali 

Mahallesi 
- Kamu Yol - - - Kamulaĸtērma Tamamlandē 

 

*Karaali AAT  proje alanēnda meralarē kullanan mevsimsel ­obanlar bulunmamaktadēr. Mera kullanēmē aĵērlēklē olarak Karaali Mahallesi sakinleri tarafēndan ger­ekleĸtirilmektedir. 
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3.5. Ķzin Durumu 

Ķnĸaat faaliyetlerine baĸlanmadan ºnce alēnmasē gereken izin, lisans ve onaylarēn durumu Tablo 22ôde sunulmaktadēr 

Tablo 22 Ķnĸaat Aĸamasē Ķ­in Ķzinlerin Durumu 

Ķzin / Lisans / Onay 

Durum 

(Mevcut / 

Mevcut 

Deĵil) 

A­ēklamalar / Notlar 

¢ED Kararē Mevcut 

Alt Proje, T¿rkiye ¢ED Yºnetmeliĵiône (29.07.2022 tarihli ve 31907 sayēlē 

Resm´ Gazete) tabidir. Konya ¢evre, ķehircilik ve Ķklim Deĵiĸikliĵi Ķl 

M¿d¿rl¿ĵ¿ône yapēlan baĸvuru (Ref: 2025/D.035) sonrasēnda Proje, ¢ED 

Yºnetmeliĵi Ek-II kapsamēnda deĵerlendirilmiĸtir. 13.02.2026 tarihli ve E-

47342952-220.03-14914879 sayēlē resmi yazēya gºre, ñKaraali Atēksu Arētma 

Tesisi (400 mį/g¿n)ò Projesi, tasarēm kapasitesinin Ek-II eĸik deĵerinin altēnda 

kalmasē nedeniyle ñKapsam Dēĸēò olarak deĵerlendirilmiĸtir. 

Proje Onayē 

Mevcut 

deĵil (s¿re­ 

devam 

ediyor) 

19.12.2025 tarihli ve E-20824400-220.04.02-117679 sayēlē resmi yazē ilgili 

kuruma sunulmuĸtur. Bu yazē, Karaali Atēksu Arētma Tesisi i­in proje onay 

s¿recinin baĸlatēlmasē ve gerekli izin/deĵerlendirme s¿re­lerinin y¿r¿t¿lmesine 

iliĸkindir. 

Ķmar Planē Onayē 

Mevcut 

deĵil (s¿re­ 

devam 

ediyor) 

27.11.2025 tarihli ve E-20824400-220.04.02-115784 sayēlē resmi yazē Konya 

B¿y¿kĸehir Belediyesi Ķmar ve ķehircilik Dairesi Baĸkanlēĵēôna iletilmiĸtir. Yazē, 

yatērēmēn imar durumu ve plan uygunluĵu hakkēnda kurum gºr¿ĸ¿ talebini 

i­ermektedir. KOSKĶ ilgili kurumlara baĸvurularēnē yapmēĸtēr. Mevcut aĸamada 

kurum gºr¿ĸleri beklenmektedir. Ķmar planē onaylanmadan inĸaat faaliyetlerine 

baĸlanmayacaktēr. 

Konya Ķl Tarēm ve Orman 

M¿d¿rl¿ĵ¿ônden Tarēm 

Dēĸē Kullanēm Ķzni 

Mevcut 

deĵil (s¿re­ 

devam 

ediyor) 

19.12.2025 tarihli ve E-67894191-230.04.02-22579801 sayēlē yazē ile kurum 

gºr¿ĸ¿ alēnmēĸ ve 5403 sayēlē Kanun kapsamēnda tarēm dēĸē kullanēm izni s¿reci 

i­in gerekli adēmlar belirtilmiĸtir (TAD Portal iĸlemleri, alternatif alan 

deĵerlendirmesi, DSĶ gºr¿ĸ¿ vb.). TAD Portal baĸvurusu baĸlatēlmēĸ olup gerekli 

kurum gºr¿ĸleri temin edilmektedir. Nihai izin hen¿z alēnmamēĸtēr. 

Ķl Saĵlēk M¿d¿rl¿ĵ¿ 

Gºr¿ĸ Yazēsē 
Mevcut 

31.12.2025 tarihli ve E-45453077-129-299825943 sayēlē ñKurum Gºr¿ĸ¿ò yazēsē 

d¿zenlenmiĸtir. Yazēda, KOSKĶ Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ôn¿n 19.12.2025 tarihli ve 

117679 sayēlē yazēsēna istinaden, Karaali Ķleri Biyolojik Atēksu Arētma Tesisi i­in 

tahsis edilen alanēn 29.12.2025 tarihinde yerinde incelendiĵi ve ­evre ile halk 

saĵlēĵē a­ēsēndan deĵerlendirildiĵi belirtilmiĸtir. Ķnceleme sonucunda ilgili 

mevzuat kapsamēnda herhangi bir sakēnca bulunmadēĵē ifade edilmiĸtir. 

Doĵa Koruma ve Milli 

Parklar Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

8. Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿ 

Gºr¿ĸ Yazēsē 

Mevcut 

19.12.2025 tarihli ve E-20824400-220.04.02-117644 sayēlē baĸvuru yazēsē ile 

s¿re­ baĸlatēlmēĸtēr. 8. Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿ônden alēnan E-98572095-622.02-

22670323 sayēlē gºr¿ĸ yazēsēnda; Karaali Mahallesi, Beyĸehir il­esinde planlanan 

proje i­in 2873 sayēlē Milli Parklar Kanunu, 4915 sayēlē Kara Avcēlēĵē Kanunu ve 

Sulak Alanlarēn Korunmasē Yºnetmeliĵi kapsamēnda sakēnca bulunmadēĵē 

belirtilmiĸtir. Ayrēca nihai deĸarj noktasēnēn Beyĸehir Gºl¿ olduĵu ifade edilerek 

ilgili ­evre mevzuatēna uyulmasē gerektiĵi vurgulanmēĸtēr. 
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4. ÇSYP MATRĶSĶ: RĶSKLER VE ETKĶLER, AZALTIM VE 

ĶZLEME 

Alt Proje hem inĸaat hem de iĸletme faaliyetlerini i­erdiĵinden, ÇSYP aĸaĵēdaki iki bileĸenden oluĸmaktadēr: 

¶ Ķnĸaat ÇSYP Matrisi 

¶ Ķĸletme ÇSYP Matrisi 

Bu ¢SYPônin uygulanmasēna iliĸkin rol ve sorumluluklar Bºl¿m 5ôte tanēmlanmēĸtēr. 

¢SYPônin uygulama düzenlemeleri Bölüm 1.5ôte sunulmaktadēr. 

Ç&S deĵerlendirme dok¿manlarēnēn uygulanmasēnē destekleyen Y¿kleniciye ait ­evresel ve sosyal yºnetim planlarē ve prosed¿rleri 

Bölüm 4.5ôte listelenmektedir. 

4.1.  Alt Projenin Çevresel ve Sosyal Risk ve Etkileri 

Bu bºl¿m, Karaali Atēksu Arētma Tesisi (AAT) Alt Projesiônin inĸaat, kusur sorumluluk ve iĸletme aĸamalarēnda ortaya ­ēkmasē 

beklenen ­evresel ve sosyal risk ve etkilerin sahaya ºzg¿ ve ºzl¿ bir ºzetini sunmaktadēr. Deĵerlendirme, Bºl¿m 2.7ôde sunulan 

mevcut durum baĸlēklarē ile uyumlu ĸekilde yapēlandērēlmēĸ olup; proje alanē ve ­evresindeki baĸlēca alēcē ortamlar ¿zerine 

odaklanmaktadēr. Bu kapsamda; yakēn yerleĸimler ve toplumsal varlēklar, yerel ulaĸēm yollarē, tarēmsal arazi kullanēmē, y¿zeysel su 

kaynaklarē (alēcē ortam dahil) ve etki alanē i­erisindeki ilgili biyo­eĸitlilik unsurlarē dikkate alēnmēĸtēr. 

Kºĸk AAT, Karaali AAT ve Kēreli AAT projeleri kuĸ u­uĸu mesafe olarak birbirlerinden yaklaĸēk 16 km (KºĸkïKaraali), 10 km 

(KēreliïKºĸk) ve 24 km (KēreliïKaraali) uzaklēkta konumlanmaktadēr. Her bir tesis farklē ulaĸēm g¿zerg©hlarē ¿zerinden eriĸilebilir 

olup, inĸaat veya iĸletme aĸamalarēnda ortak ve yoĵun bir trafik koridoruna baĵlē deĵildir. Bu nedenle, aĵēr ara­ trafiĵi, toz 

emisyonlarē, g¿r¿lt¿ ve yol g¿venliĵi gibi konulara iliĸkin k¿m¿latif ­evresel, sosyal ve iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi (ĶSG) etkilerinin 

mek©nsal olarak ºnemli ºl­¿de ­akēĸmasē beklenmemektedir. Sahalarēn fiziksel olarak ayrēk olmasē ve farklē yerleĸim baĵlamlarēnda 

bulunmasē nedeniyle, iĸ g¿c¿ hareketliliĵi ve toplum ile etkileĸime baĵlē k¿m¿latif sosyal risklerin de sēnērlē kalacaĵē 

öngörülmektedir. 

Bununla birlikte, her ¿­ AATôden ­ēkan arētēlmēĸ atēksularēn nihai olarak Beyĸehir Gºl¿ havzasēna deĸarj edilmesi planlandēĵēndan, 

alēcē ortam a­ēsēndan k¿m¿latif bir deĵerlendirme yapēlmasē gerekmektedir. Mevcut durumda arētēlmamēĸ veya yetersiz arētēlmēĸ 

evsel atēksularēn gºle veya gºl¿ besleyen su kollarēna ulaĸma riski dikkate alēndēĵēnda, bu AAT yatērēmlarēnēn hayata ge­irilmesi; 

organik y¿k, askēda katē madde ve besin maddesi y¿klerinde (ºzellikle azot ve fosfor) ºnemli azalmalar saĵlayacaktēr. Bu ­erçevede, 

tesislerin eĸ zamanlē iĸletilmesi, Beyĸehir Gºl¿ su kalitesinin iyileĸtirilmesi, ºtrofikasyon risklerinin azaltēlmasē ve gºl ekosisteminin 

korunmasēna katkē saĵlanmasē bakēmēndan k¿m¿latif pozitif ­evresel etki yaratacaktēr. 

Uygun iĸletme standartlarēnēn saĵlanmasē, d¿zenli izleme faaliyetlerinin y¿r¿t¿lmesi ve deĸarj kriterlerine tam uyum gºsterilmesi 

koĸuluyla, projelerin Beyĸehir Gºl¿ ¿zerindeki uzun vadeli toplam k¿m¿latif etkisinin olumlu olmasē beklenmektedir. 

The Ķnĸaat aĸamasēnda ºngºr¿len baĸlēca etkiler ge­ici ve yerel nitelikte olup; esas olarak toz ve egzoz emisyonlarē, g¿r¿lt¿, artan 

trafik ve yol g¿venliĵi riskleri, toprak bozunumu, atēk oluĸumu ve ge­ici kaynak kullanēmē ile iliĸkilidir. Ķĸletme aĸamasēnda ise 

baĸlēca potansiyel etkiler; arētēlmēĸ atēksu deĸarj performansē, ­amur yºnetimi ve taĸēnmasē, koku oluĸumu ile s¿rekli enerji ve 

kimyasal kullanēmēna baĵlēdēr. Bununla birlikte Alt Projeônin, Beyĸehir Gºl¿ Havzasēônda evsel atēksu arētēmēnē iyileĸtirerek uzun 

vadede ­evresel fayda saĵlamasē beklenmektedir. Azaltēm ve izleme tedbirleri ÇSYP matrislerinde (Bölüm 4.2 ve 4.3) ayrē olarak 

sunulmuĸ olup, bu bºl¿mde tekrar edilmemektedir. 

Bu bºl¿m, Alt Proje faaliyetlerinden kaynaklanabilecek ­evresel ve sosyal (¢&S) etki ve riskleri, inĸaat ve iĸletme aĸamalarē için 

ortaya koymaktadēr. 

Alt Proje kapsamēndaki tipik faaliyetler genel olarak aĸaĵēdaki ĸekilde sēnēflandērēlmaktadēr: 

¶ Ķnĸaat aĸamasē 

¶ Ķĸletme aĸamasē 

Alt Projenin t¿m bileĸenleri genelinde ortaya ­ēkmasē muhtemel, kesiĸen (­apraz) ­evresel etkiler aĸaĵēda ºzetlenmektedir. 
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4.1.1. Çevresel Riskler ve Etkiler 

Projenin inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda, proje faaliyetlerinden kaynaklanan ­evresel ve sosyal etkiler ortaya ­ēkabilir. Ķnĸaat 

aĸamasēnda oluĸabilecek potansiyel etkiler genellikle kēsa s¿reli, d¿ĸ¿k ila orta b¿y¿kl¿kte ve yerel ºl­ekte ºnemli nitelikte 

olacaktēr. Bu etkiler ­oĵunlukla trafik, g¿r¿lt¿, titreĸim, hava kalitesi, toprak bozunumu ve kirliliĵi, atēk yºnetimi, toplum saĵlēĵē 

ve g¿venliĵi ile iĸg¿c¿ ve ­alēĸma koĸullarē (iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi dahil) ile iliĸkilidir. 

Projenin iĸletme aĸamasēnda ise g¿r¿lt¿, konsantre atēksu, kimyasallarēn depolanmasē ve taĸēnmasē, toprak kirliliĵi ve hassas alēcē 

ortamlar ¿zerindeki etkiler ile iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi riskleri sºz konusu olabilir. Bu etkiler, ºzellikle bakēm ve onarēm faaliyetleri 

sērasēnda uygun ĸekilde yºnetilmediĵi takdirde ºnemli olarak deĵerlendirilebilir. Proje bileĸenlerinin bakēm ve onarēm ­alēĸmalarē 

ise toprak kirliliĵi, artan g¿r¿lt¿ ve atēk oluĸumu gibi sēnērlē ­evresel etkilere neden olabilir. Bu etkiler yerel, kēsa s¿reli ve d¿ĸ¿k 

ºnem d¿zeyinde olacaktēr. 

Bölüm 2.7.3.4ôte sunulduĵu ve ķekil 2-12ôde gºsterildiĵi ¿zere, en yakēn yerleĸim birimi Alt Proje sahasēna yaklaĸēk 1.000 metre 

mesafededir. Ayrēca en yakēn cami yaklaĸēk 1.200 metre, Aile Saĵlēĵē Merkezi yaklaĸēk 1.600 metre ve en yakēn okul yaklaĸēk 2.300 

metre uzaklēktadēr. Bu yerleĸim ve sosyal altyapē unsurlarē, inĸaat faaliyetlerine baĵlē toz, g¿r¿lt¿ ve titreĸim etkileri a­ēsēndan 

potansiyel hassas alēcēlar olarak belirlenmiĸtir. 

Bölüm 2.7.3.4ôte belirtildiĵi ve ķekil 2-12ôde gºsterildiĵi ¿zere, Alt Proje sahasēnēn yakēn ­evresinde herhangi bir eĵitim veya saĵlēk 

tesisi bulunmamaktadēr. Bu nedenle, mesafe ayrēmlarē ve kērsal, d¿ĸ¿k yoĵunluklu yerleĸim deseni dikkate alēndēĵēnda; toz, g¿rültü 

ve titreĸime baĵlē ge­ici ve dolaylē etkilerin, standart inĸaat aĸamasē azaltēm ºnlemleri ile sēnērlē ve yºnetilebilir d¿zeyde kalmasē 

beklenmektedir. 

4.1.1.1. Toprak Erozyonu, Kaybē ve Kirliliĵi 

¥n inĸaat aĸamasēna iliĸkin etkilerin, aĸaĵēdaki bºl¿mde arazi hazērlēĵē ve inĸaat faaliyetleri kapsamēnda birlikte deĵerlendirildiĵi 

belirtilmelidir. 

Alt Proje kapsamēnda toplam kazē hacmi yaklaĸēk 3.500 mį olarak ºngºr¿lmektedir. Toplam inĸaat ayak izi alanē 475 mĮôdir. Bitkisel 

toprak sēyērma iĸlemi, yalnēzca tanēmlanan inĸaat ayak izi ile sēnērlē olacaktēr; ancak ¿st topraĵēn ayrē olarak stoklanmasē 

ºngºr¿lmemektedir. T¿m kazē malzemesi, teknik olarak m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de sahada geri dolgu ve tesviye ama­lē yeniden 

kullanēlacaktēr. Bu nedenle mevcut tasarēm kapsamēnda ¿st topraĵēn ayrē depolanmasē veya kazē malzemesinin saha dēĸēna taĸēnmasē 

beklenmemektedir. 

Projenin inĸaatē sērasēnda toprak ortamē ve arazi kullanēmē ¿zerinde sēnērlē etkiler oluĸabilecektir. Ancak bu etkiler yalnēzca proje 

sahasē ile sēnērlē olacak ve inĸaat alanlarē dēĸēna taĸmayacaktēr. Olasē etkiler aĸaĵēdakileri i­ermektedir: 

 Ķnĸaat makine ve ekipmanlarēnda kullanēlacak yakēt ve yaĵlarēn sēzēntē ve dºk¿lmeleri sonucu toprak kirliliĵi riski 

 Ķnĸaat faaliyetleri sērasēnda toprak erozyonu 

 Kaza ve beklenmeyen durumlar sonucu oluĸabilecek yakēt/yaĵ sēzēntēlarē nedeniyle toprak kirliliĵi 

 Toprak sēyērma, tesviye, kazē ve dolgu faaliyetleri ile iĸ makinelerinin ­alēĸmasē sonucu doĵal toprak yapēsēnēn bozulmasē 

 Katē ve/veya sēvē atēklarēn kontrols¿z depolanmasē veya bertarafē nedeniyle toprak kirliliĵi 

 Topraĵēn kamu yollarē boyunca yēĵēlmasē ve uygun ĸekilde eski haline getirilmemesi 

Sahada planlē bir yakēt depolamasē yapēlmayacaktēr. Olasē dºk¿lmelere karĸē dºk¿lme kitleri bulundurulacaktēr. Sahadaki bitki 

ºrt¿s¿n¿n olduk­a sēnērlē olmasē ve topraĵēn taĸlē/kayalēk karakterde olmasē nedeniyle bitkisel toprak sēyērma ve tesviye ­alēĸmalarē 

sēnērlē d¿zeyde olacaktēr. 

Projenin iĸletme aĸamasēnda ºnemli bir etki beklenmemektedir. Ķĸletme aĸamasē i­in herhangi bir bitki ºrt¿s¿ yºnetimi 

ºngºr¿lmemektedir. Ķnĸaat s¿resince sahada y¿r¿t¿len ­alēĸmalar ve saha koĸullarē (bitki ºrt¿s¿ dahil) d¿zenli olarak izlenecek ve 

raporlanacak, gerekli gºr¿lmesi halinde iĸletme aĸamasē i­in ayrēca deĵerlendirilecektir. 

Ķnĸaat faaliyetlerinin tamamlandēĵē alanlarda arazi d¿zenleme ­alēĸmalarē ger­ekleĸtirilecektir. Bu kapsamda, faaliyetler sērasēnda 

bozulan alanlar uygun eĵime getirilerek yeniden d¿zenlenecek ve topoĵrafyada oluĸabilecek kazē boĸluklarē giderilecektir. 

Rehabilitasyon amacēyla kullanēlmak ¿zere depolanan bitkisel toprak, gerekli gºr¿len alanlarda ¿st ºrt¿ olarak kullanēlacaktēr. 

4.1.1.2. Toz ve Egzoz Gazē Emisyonlarē  

Ķnĸaat Aĸamas: 

Karaali Atēksu Arētma Tesisiônin inĸaatē sērasēnda, malzeme elle­leme, kazē ­alēĸmalarē ve inĸaat ekipmanlarēnēn proje sahasē 

i­erisindeki hareketleri nedeniyle ge­ici ve yerel hava kalitesi etkileri oluĸmasē beklenmektedir. Ka­ak toz emisyonlarē; saha 
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hazērlēĵē ve inĸaat faaliyetleri sērasēnda ºzellikle bitkisel toprak sēyērma, kazē ve dolgu, arazi tesviyesi, sēkēĸtērma, malzeme stoklama, 

y¿kleme/boĸaltma iĸlemleri ve stabilize olmayan y¿zeylerde kamyon hareketleri sērasēnda ortaya ­ēkabilecektir. 

Buna ek olarak, saha i­inde ve ulaĸēm g¿zerg©hlarēnda faaliyet gºsteren aĵēr iĸ makineleri ve ara­lardan kaynaklē egzoz emisyonlarē 

oluĸacaktēr. Baĸlēca egzoz kirleticileri NO , CO, HC, SO  ve partik¿l madde (PM) olarak ºngºr¿lmektedir. 

Tarama d¿zeyinde bir hesaplama i­in, ana ekipmanlarēn 1 ekskavatºr, 1 kompaktºr ve 1 JCBôden oluĸacaĵē varsayēlmēĸtēr. 264 

­alēĸma g¿n¿ ve ekipman baĸēna g¿nl¿k ortalama 6 saat aktif ­alēĸma s¿resi dikkate alēndēĵēnda, toplam motor ­alēĸma s¿resi 

yaklaĸēk 4.752 ekipman-saat olarak hesaplanmaktadēr. Bu t¿r ekipmanlar i­in tipik dizel t¿ketim deĵerleri (ekskavatºr ~12 L/saat, 

kompaktºr ~10 L/saat, JCB ~8 L/saat) kullanēlarak toplam dizel t¿ketimi inĸaat s¿resi boyunca yaklaĸēk 47.520 litre olarak tahmin 

edilmiĸtir. Standart dizel yanma faktºrlerine gºre bu deĵer, yaklaĸēk 127 ton CO  (47.520 L Ĭ 2,68 kg CO /L) egzoz emisyonuna 

karĸēlēk gelmektedir. 

Kriter kirleticiler a­ēsēndan, motor standardē ve detaylē faaliyet verilerinin bulunmamasē nedeniyle, arazi tipi dizel ekipmanlar için 

muhafazak©r bir tarama aralēĵē kullanēlmēĸtēr. Buna gºre toplam NOx emisyonlarēnēn yaklaĸēk 0,9ï1,8 ton, dizel kaynaklē partikül 

madde (PM) emisyonlarēnēn ise yaklaĸēk 0,03ï0,06 ton aralēĵēnda olmasē ºngºr¿lmektedir. 

Toz oluĸumunun baĸlēca kaynaĵē, kazē faaliyetleri ve stabilize olmayan y¿zeylerdeki ara­ hareketleridir. Taĸēma ve ara­ sayēsē ile 

mesafelere iliĸkin kesin verilerin bulunmamasē nedeniyle, tarama amacēyla muhafazak©r bir yaklaĸēm benimsenmiĸtir. Buna gºre, 

inĸaat makineleri ve ilgili ara­larēn stabilize olmayan y¿zeylerde g¿nl¿k yaklaĸēk 5 km hareket ettiĵi varsayēlmēĸtēr. 264 ­alēĸma 

g¿n¿ boyunca bu deĵer toplamda yaklaĸēk 1.320 ara­-kmôye karĸēlēk gelmektedir. Tipik emisyon faktºrleri kullanēlarak yapēlan 

hesaplamaya gºre, inĸaat s¿resi boyunca oluĸabilecek ka­ak toz miktarēnēn yaklaĸēk 0,1ï0,3 ton PM  mertebesinde olmasē 

beklenmektedir. Bu aralēĵēn ¿st sēnērē, kuru sezon koĸullarē ve artan trafik yoĵunluĵunu yansētmaktadēr. 

Etkilerin kēsa s¿reli olmasē, inĸaat ayak izi ve yakēn ­evresi ile sēnērlē kalmasē beklenmektedir. Bu etkiler; ÇSYP kapsamēnda 

tanēmlanan azaltēm ºnlemlerinin uygulanmasē ile etkin bir ĸekilde yºnetilebilecektir. Bu ºnlemler arasēnda toz bastērma amacēyla 

d¿zenli sulama yapēlmasē, iyi saha d¿zeni uygulamalarē (ºrneĵin taĸēnan malzemelerin ¿zerinin ºrt¿lmesi ve stok sahalarēndan 

kaynaklanan toz oluĸumunun en aza indirilmesi) ile inĸaat makine ve ara­larēnēn egzoz emisyonlarēnē azaltmak amacēyla d¿zenli 

bakēmēnēn saĵlanmasē yer almaktadēr. 

Ķĸletme Aĸamasē: 

Ķĸletme aĸamasēnda, temel atēksu arētma faaliyetleri AATônin kontroll¿ sēnērlarē i­erisinde ger­ekleĸtirileceĵinden, ºnemli düzeyde 

toz emisyonu beklenmemektedir. Hava kalitesi ¿zerindeki potansiyel etkiler; ara­ hareketleri, rutin bakēm faaliyetleri ve yedek güç 

ekipmanlarēnēn sēnērlē kullanēmē sonucu oluĸabilecek d¿ĸ¿k seviyeli egzoz emisyonlarē ile sēnērlē ve aralēklē olacaktēr. Bu 

emisyonlarēn, inĸaat aĸamasēna kēyasla daha d¿ĸ¿k ve yerel ºl­ekte kalmasē beklenmektedir. 

Biyoaerosoller ve koku oluĸumu, normal iĸletme koĸullarēnda baskēn bir hava kalitesi sorunu olarak deĵerlendirilmemektedir; zira 

atēksuyun taĸēnmasē ve iĸlenmesi belirlenmiĸ arētma ¿niteleri i­erisinde ger­ekleĸtirilecektir. Bununla birlikte, iyi iĸletme 

uygulamalarē, uygun saha d¿zeni ve tesis ile ekipmanlarēn zamanēnda bakēmē sayesinde olasē rahatsēzlēk verici etkiler en aza 

indirilecek ve hava kalitesi ¿zerindeki etkilerin ihmal edilebilir d¿zeyde kalmasē saĵlanacaktēr. 

4.1.1.3. Koku 

Ķnĸaat Aĸamasē: 

Ķnĸaat aĸamasēnda, atēksu arētma prosesleri hen¿z devrede olmayacaĵēndan, koku oluĸumunun ºnemli bir etki yaratmasē 

beklenmemektedir. Bununla birlikte, kazē ­alēĸmalarē sērasēnda nemli topraklarēn a­ēĵa ­ēkmasē ve ĸantiye sahasēnda oluĸan evsel 

atēksularēn (ºrneĵin taĸēnabilir tuvaletler ve varsa fosseptik tanklar) toplanmasē ve taĸēnmasē sērasēnda zaman zaman d¿ĸ¿k seviyede 

ve ge­ici koku oluĸumu meydana gelebilir. Bu t¿r kokular yerel, kēsa s¿reli ve yalnēzca ­alēĸma alanlarēnēn yakēn ­evresi ile taĸēma 

g¿zerg©hlarēyla sēnērlē olacaktēr. 

 

Olasē koku etkilerini en aza indirmek amacēyla iyi saha d¿zeni uygulamalarē hayata ge­irilecek ve sanitasyon tesisleri uygun ĸekilde 

yºnetilecektir. Sahada evsel atēksu oluĸmasē durumunda, bu atēksular (ĸebeke baĵlantēsē bulunmamasē halinde) sēzdērmaz fosseptik 

tanklarda toplanacak ve lisanslē vidanjºrler aracēlēĵēyla Konya AATôye d¿zenli olarak, sēzēntē veya kontrols¿z deĸarj olmaksēzēn 

taĸēnacaktēr. 

 

Kokuya iliĸkin ĸik©yetlerin ortaya ­ēkmasē halinde ise; atēksu uzaklaĸtērma sēklēĵēnēn artērēlmasē, sahada bekletme s¿resinin 

azaltēlmasē ve kokuya neden olabilecek malzemelerin a­ēk alanlarda depolanmamasē gibi ilave kontrol ºnlemleri uygulanacaktēr. 

Ķĸletme Aĸamasē: 

Koku oluĸumu, AATônin iĸletme s¿recinde potansiyel bir etki olup; baĸlēca giriĸ yapēlarē ve ºn arētma ¿niteleri (ēzgara ve kum 

tutucu), biyolojik arētma prosesleri, ­amur yºnetimi ile ge­ici depolanmasē ve taĸēnmasē faaliyetleri ile iliĸkilidir. Uygun ĸekilde 
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yºnetilmemesi durumunda, koku hem tesis ­alēĸanlarē a­ēsēndan rahatsēzlēk yaratabilir hem de saha koĸullarē ve meteorolojik 

faktºrlere baĵlē olarak yakēn ­evredeki hassas alēcēlarē etkileyebilir. 

Koku etkileri, uygun iĸletme ºnlemleri ile kontrol altēna alēnacaktēr. Bu kapsamda; proses alanlarēnda temizliĵin saĵlanmasē, a­ēk 

alanlarda atēksu ve ­amur birikiminin ºnlenmesi ve septik koĸullara yol a­abilecek uzun s¿reli bekletmelerden ka­ēnēlmasē temel 

ºnlemler arasēnda yer almaktadēr. ¢amur yºnetimi, koku oluĸumunu en aza indirecek ĸekilde y¿r¿t¿lecek; ­amur m¿mk¿n olan en 

kēsa s¿rede depolanacak ve ¿zeri kapalē/g¿venli taĸēma sistemleri ile zamanēnda saha dēĸēna taĸēnacaktēr. 

Arētma ¿nitelerinin d¿zenli kontrol ve bakēmē yapēlarak proses performansēnēn s¿rekliliĵi saĵlanacak, olaĵandēĸē koku oluĸumlarē 

derhal tespit edilerek gerekli d¿zeltici tedbirler uygulanacaktēr. Ayrēca, tesis sēnērlarē boyunca yapēlacak peyzaj d¿zenlemeleri ve 

aĵa­landērma ­alēĸmalarē, koku yayēlēmēnē azaltēcē ek bir tampon gºrevi gºrecek ve gºrsel iyileĸtirme saĵlayacaktēr. 

Bunun yanē sēra, kokuya iliĸkin ĸik©yetlerin kayēt altēna alēnmasē ve deĵerlendirilmesi i­in ĸik©yet mekanizmasē etkin ĸekilde 

iĸletilecek, gerekli gºr¿len durumlarda ilave d¿zeltici ºnlemler uygulanacaktēr. 

 

4.1.1.4. Ķklim Deĵiĸikliĵi ve Sera Gazē (GHG) Emisyonlarē  

Alt Projenin iklim deĵiĸikliĵi ¿zerindeki etkileri iki yºnl¿d¿r: birincisi, inĸaat ve iĸletme faaliyetleri sērasēnda oluĸan sera gazē 

emisyonlarēndan kaynaklanan doĵrudan olumsuz etkidir; ikincisi ve daha ºnemlisi ise, Alt Projenin bir atēksu arētma tesisi olarak 

bºlgedeki su kaynaklarēnē korumasē ve iklim deĵiĸikliĵinin olumsuz etkilerine karĸē bºlgenin dayanēklēlēĵēnē artērmasēdēr.. 

Ķnĸaat Aĸamasē: 

KOSKĶ Karaali Atēksu Arētma Tesisi (AAT) inĸaatē sērasēnda iklim deĵiĸikliĵi ¿zerindeki etki, baĸlēca sera gazē emisyonlarēndan 

kaynaklanacaktēr. Bu emisyonlarēn b¿y¿k bºl¿m¿, inĸaat makineleri/ekipmanlarēnēn kullanēmē ve malzeme taĸēmacēlēĵēndan 

kaynaklanacaktēr. Ana sera gazē, i­ten yanmalē motorlarda fosil yakētlarēn yanmasē sonucu oluĸan CO  olacaktēr. Ayrēca yakēt 

yanmasē sērasēnda daha d¿ĸ¿k miktarlarda metan (CH ) ve diazot monoksit (N O) emisyonlarē da meydana gelecektir. 

Tarama d¿zeyinde yapēlan hesaplamaya gºre, inĸaat aĸamasēnēn 12 ay s¿receĵi ve 1 ekskavatºr, 1 kompaktºr ve 1 JCBônin g¿nl¿k 

ortalama 6 saat ­alēĸacaĵē varsayēlmēĸtēr. Tipik dizel t¿ketim deĵerlerine dayanarak, toplam dizel t¿ketimi yaklaĸēk 47.520 litre 

olarak hesaplanmēĸtēr. Dizel i­in standart 2,68 kg CO /litre emisyon faktºr¿ kullanēldēĵēnda, saha i­i makinelerden kaynaklanan 

toplam doĵrudan CO  emisyonu t¿m inĸaat s¿resi boyunca yaklaĸēk 127 ton CO  olarak tahmin edilmektedir. Dizel yanmasēna baĵlē 

CH ve N O katkēlarē da dikkate alēndēĵēnda, toplam inĸaat aĸamasē emisyonlarēnēn yaklaĸēk 130ï135 ton CO e aralēĵēnda olmasē 

ºngºr¿lmektedir. Malzeme taĸēmacēlēĵēndan kaynaklē ilave emisyonlar da beklenmekle birlikte, Alt Projenin k¿­¿k ºl­eĵi nedeniyle 

bu emisyonlarēn sēnērlē kalacaĵē deĵerlendirilmektedir; nihai taĸēma mesafeleri ve sefer sayēlarē netleĸtiĵinde bu deĵerler daha detaylē 

olarak hesaplanacaktēr. 

Alt Projenin GHG emisyonlarē yoluyla iklim deĵiĸikliĵi ¿zerindeki etkisi doĵrudan ve olumsuz bir etki olarak deĵerlendirilmiĸtir. 

Etki bºlgesel ºl­ekte ve inĸaat s¿resi ile sēnērlē olduĵundan kēsa vadeli olarak kabul edilmektedir. Alēcē ortamēn (atmosfer) 

hassasiyeti orta d¿zeyde deĵerlendirilmiĸ olmakla birlikte, projenin ºl­eĵi ve kullanēlacak ekipman sayēsēnēn sēnērlē olmasē nedeniyle 

etkinin ºnemi d¿ĸ¿k olarak belirlenmiĸtir. 

Ķĸletme aĸamasēnda ise sera gazē emisyonlarē; tesisin iĸletilmesi i­in gerekli enerji t¿ketimi (pompalar, blowerlar vb.) ile arētma 

prosesleri sērasēnda oluĸabilecek metan (CH ) ve diazot monoksit (N O) emisyonlarēndan kaynaklanacaktēr. Ancak Alt Projenin 

modern ve enerji verimli teknolojilerle tasarlanmēĸ olmasē nedeniyle bu etkinin ºnemi d¿ĸ¿k d¿zeyde kalacaktēr. 

Ķĸletme Aĸamasē: 

Sera gazē emisyonlarēndan kaynaklanan d¿ĸ¿k d¿zeyli olumsuz etkiye karĸēn, Alt Proje iĸletmeye alēndēĵēnda iklim deĵiĸikliĵinin 

olumsuz etkilerine karĸē bºlgenin dayanēklēlēĵēnē artērarak ºnemli d¿zeyde dolaylē bir olumlu etki yaratmasē beklenmektedir. Atēksu 

arētma tesisleri, su kaynaklarēnē kirliliĵe karĸē koruyan kritik altyapēlardēr. Ķklim deĵiĸikliĵine baĵlē aĸērē hava olaylarē (ani ve ĸiddetli 

yaĵēĸlar, uzun s¿reli kuraklēklar) su kaynaklarēnēn hem kalitesi hem de miktarē ¿zerinde ºnemli baskēlar oluĸturmaktadēr. 

Karaali AAT Alt Projesiônin devreye alēnmasē ile birlikte: 

 Bºlgedeki evsel ve end¿striyel atēksular arētēlarak alēcē ortama verilecek, bºylece Beyĸehir Gºl¿ ve yeraltē suyu gibi hassas 

su kaynaklarē kirliliĵe karĸē korunacaktēr. 

 Kuraklēk dºnemlerinde kirletici konsantrasyonlarēnēn artmasē ve ani yaĵēĸlarla taĸēnan kirletici y¿klerin su ekosistemleri 

üzerindeki olumsuz etkileri önlenecektir. 

 Bu sayede, yerel su ekosistemlerinin ve dolayēsēyla yerel halkēn, iklim deĵiĸikliĵine baĵlē su stresi gibi sorunlara karĸē 

dayanēklēlēĵē artērēlacaktēr. 

Sonu­ olarak, KOSKĶ Karaali AAT Alt Projesiônin arazi hazērlēĵē, inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda oluĸacak sera gazē emisyonlarē 

kēsa vadeli ve d¿ĸ¿k ºnem d¿zeyinde olumsuz etkiler olarak deĵerlendirilmektedir. Bununla birlikte, Alt Projenin temel iĸlevi olan 

atēksu yºnetimi sayesinde su kaynaklarē ¿zerindeki iklim deĵiĸikliĵi baskēsē azaltēlacak; bºylece bºlgenin dayanēklēlēĵēnē artēran, 

uzun vadeli, kalēcē ve y¿ksek d¿zeyde ºnemli olumlu bir etki ortaya ­ēkacaktēr. Bu nedenle, iklim deĵiĸikliĵi baĵlamēnda Alt 
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Projenin net etkisi, su kaynaklarēnēn korunmasē ve ekosistem dayanēklēlēĵēnēn artērēlmasē a­ēsēndan pozitif olarak 

deĵerlendirilmektedir. 

4.1.1.5. Çevresel Gürültü 

Ķnĸaat Aĸamasē: 

Ķnĸaat aĸamasēnda, ekskavatºrler, y¿kleyiciler, damperli kamyonlar, kompaktºrler/silindirler, vin­ler, beton mikserleri/pompalarē 

ve jeneratºrler gibi aĵēr makine ve ekipmanlarēn yoĵun kullanēmē ile ara­ hareketleri ve malzeme y¿kleme/boĸaltma faaliyetleri 

nedeniyle g¿r¿lt¿ etkileri oluĸmasē beklenmektedir. G¿r¿lt¿ seviyeleri, Alt Proje sahasē i­erisinde ve yakēn ­evresinde ge­ici olarak 

artabilir ve ºzellikle eriĸim yollarē ile inĸaat faaliyetlerinin yoĵunlaĸtēĵē alanlarda hassas alēcēlar ¿zerinde rahatsēzlēk yaratabilir. Bu 

etkilerin kēsa s¿reli, yerel ve geri dºnd¿r¿lebilir nitelikte olmasē beklenmektedir. 

Tarama d¿zeyinde yapēlan g¿r¿lt¿ deĵerlendirmesinde, Alt Proje kapsamēnda kullanēlacak baĸlēca ekipmanlarēn 1 ekskavatºr, 1 

kompaktºr/silindir ve 1 JCB olduĵu varsayēlmēĸtēr. Bu t¿r ekipmanlar i­in tipik ses g¿c¿/basēn­ seviyeleri, normal ­alēĸma 

koĸullarēnda 10 metre mesafede yaklaĸēk 80ï90 dB(A) aralēĵēndadēr. Muhafazak©r bir yaklaĸēm olarak her bir ekipman i­in 10 

metrede 85 dB(A) kaynak seviyesi kabul edilmiĸtir. ¦­ ekipmanēn aynē anda ­alēĸmasē durumunda, 10 metrede birleĸik g¿r¿lt¿ 

seviyesi yaklaĸēk 90 dB(A) olarak hesaplanmaktadēr. 

G¿r¿lt¿ mesafe ile birlikte azalmaktadēr. K¿resel yayēlēm varsayēmē altēnda, birleĸik g¿r¿lt¿ seviyeleri yaklaĸēk olarak 20 metrede 

84 dB(A), 50 metrede 78 dB(A), 100 metrede 70 dB(A), 200 metrede 64 dB(A), 400 metrede 58 dB(A) ve 1.000 metrede yaklaĸēk 

50 dB(A) olarak tahmin edilmektedir. Buna gºre, en yakēn yerleĸim biriminde inĸaat g¿r¿lt¿s¿n¿n tipik g¿nd¿z arka plan 

seviyelerine yakēn olmasē ve ºnemli bir rahatsēzlēk yaratmamasē beklenmektedir. Stabilize olmayan eriĸim yollarē boyunca ise, 

inĸaat ara­larēnēn ge­iĸi sērasēnda kēsa s¿reli g¿r¿lt¿ artēĸlarē meydana gelebilir; ancak bu etkiler aralēklē ve yerel d¿zeyde kalacaktēr. 

G¿r¿lt¿ etkileri, standart azaltēm ºnlemlerinin uygulanmasē ile yºnetilecektir. Bu kapsamda; makinelerin aĸērē g¿r¿lt¿ ¿retimini 

ºnlemek amacēyla d¿zenli bakēmēnēn yapēlmasē, kullanēlmadēĵē zamanlarda ekipmanlarēn kapatēlmasē, m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de 

gürültül¿ faaliyetlerin g¿nd¿z saatleri ile sēnērlandērēlmasē, gereksiz ara­ hareketlerinin azaltēlmasē i­in trafik yºnetimi ºnlemlerinin 

uygulanmasē ve g¿venli mesafelerin korunmasē amacēyla uyarē levhalarē ile kontroll¿ eriĸimin saĵlanmasē yer almaktadēr. Y¿ksek 

g¿r¿lt¿ seviyelerine maruz kalan ­alēĸanlara uygun kiĸisel koruyucu donanēm (KKD) saĵlanacak ve g¿r¿lt¿ye baĵlē iĸ saĵlēĵē riskleri 

konusunda eĵitim verilecektir. 

Ķĸletme Aĸamasē: 

Ķĸletme aĸamasēnda g¿r¿lt¿, baĸlēca pompalar, blowerlar ve diĵer elektromekanik ekipmanlarēn rutin ­alēĸmasē ile periyodik bakēm 

faaliyetleri ve tesis sahasē i­erisindeki sēnērlē ara­ hareketlerinden kaynaklanacaktēr. Ķĸletme kaynaklē g¿r¿lt¿ etkilerinin, 

faaliyetlerin kontroll¿ yapēsē nedeniyle inĸaat aĸamasēna kēyasla daha d¿ĸ¿k olmasē ve genel olarak AAT sēnērlarē i­erisinde kalmasē 

beklenmektedir. 

Ķĸletme kaynaklē g¿r¿lt¿n¿n en aza indirilmesi amacēyla, ekipmanlarēn verimli ve anormal g¿r¿lt¿ oluĸturmadan ­alēĸmasēnē 

saĵlamak ¿zere d¿zenli ºnleyici bakēm faaliyetleri y¿r¿t¿lecektir. Gerekli gºr¿len durumlarda, g¿r¿lt¿ oluĸturan ekipmanlar için 

akustik muhafazalar, susturucular veya titreĸim yalētēmē gibi m¿hendislik kontrolleri uygulanacaktēr. Bu ºnlemler sayesinde, iĸletme 

aĸamasēndaki g¿r¿lt¿ etkilerinin yºnetilebilir d¿zeyde kalmasē ve saha dēĸēndaki hassas alēcēlar ¿zerinde ºnemli bir rahatsēzlēk 

oluĸturmamasē beklenmektedir 

4.1.1.6. Su, Enerji ve Hammadde Kullanēmēna Baĵlē Etkiler 

Ķnĸaat Aĸamasē: 

 

Ķnĸaat aĸamasēnda su kullanēmē baĸlēca toz bastērma (­alēĸma alanlarēnēn sulanmasē), beton iĸleri ve genel ĸantiye ihtiya­larē i­in 

ger­ekleĸecektir. Agrega, beton, ­akēl, donatē ­eliĵi, borular ve diĵer mekanik/elektrik bileĸenler gibi malzemeler baĸta olmak üzere, 

inĸaat ve montaj faaliyetleri kapsamēnda ­eĸitli hammadde ve kaynaklar t¿ketilecektir. Bu kaynak ihtiyacē; yerel tedarik zincirleri 

¿zerinde ge­ici baskē oluĸturabilir, malzeme taĸēmacēlēĵēna baĵlē trafik artēĸēna neden olabilir ve inĸaat malzemelerinin ­ēkarēlmasē, 

¿retimi ve taĸēnmasēna baĵlē dolaylē ­evresel etkiler yaratabilir. 

Ķnĸaat s¿resince enerji kullanēmē; aĵērlēklē olarak aĵēr iĸ makineleri ve ara­larēn yakēt t¿ketimi ile ge­ici ĸantiye tesisleri, aydēnlatma 

ve k¿­¿k ekipmanlar i­in kullanēlan elektrikten kaynaklanacaktēr. Genel olarak, uygun inĸaat uygulamalarēnēn hayata geçirilmesi 

koĸuluyla bu etkilerin ge­ici ve yºnetilebilir d¿zeyde kalmasē beklenmektedir. 
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T¿rkiye Ķstatistik Kurumu (T¦ĶK) verilerine gºre, kiĸi baĸēna g¿nl¿k atēksu oluĸum miktarē 210 litre/kiĸi/g¿n (l/kiĸi/g¿n) olarak 

kabul edilmektedir. Ķnĸaat aĸamasēnda yaklaĸēk 15 personelin ­alēĸacaĵē varsayēmēyla, toplam evsel atēksu oluĸumu yaklaĸēk 3,15 

mį/g¿n olarak hesaplanmaktadēr. Bu miktar yalnēzca iĸg¿c¿ne baĵlē evsel atēksularē temsil etmekte olup, toprak veya y¿zey sularēna 

kontrols¿z deĸarjē ºnlemek amacēyla ÇSYP ve ulusal mevzuata uygun ĸekilde yºnetilecektir. 

 

T¦ĶK verilerine gºre kiĸi baĸēna g¿nl¿k su t¿ketiminin 255 litre/kiĸi/g¿n olduĵu dikkate alēndēĵēnda, 15 ­alēĸan varsayēmēyla inĸaat 

aĸamasēndaki i­me ve kullanma suyu ihtiyacē yaklaĸēk 3,825 mį/g¿n olarak ºngºr¿lmektedir. Bu su ihtiyacē, sanitasyon ve hijyen 

gibi evsel kullanēmlara karĸēlēk gelmekte olup, gereksiz kaynak t¿ketimini ºnlemek amacēyla kontroll¿ ĸekilde temin edilecek ve 

yönetilecektir. 

 

Azaltēm ºnlemleri kapsamēnda; gereksiz su kullanēmēnēn en aza indirilmesi, kontroll¿ ve verimli toz bastērma uygulamalarēnēn 

ger­ekleĸtirilmesi, yakēt t¿ketimini azaltmak amacēyla ekipmanlarēn d¿zenli bakēmēnēn yapēlmasē ve ara­ seferlerinin optimize 

edilerek lojistik s¿re­lerin iyileĸtirilmesi saĵlanacaktēr. Malzemeler lisanslē ve yetkili tedarik­ilerden temin edilecek olup, fazla kazē 

malzemeleri m¿mk¿n olan durumlarda yeniden kullanēlarak hem hammadde ihtiyacē hem de atēk oluĸumu azaltēlacaktēr..  

Ķĸletme Aĸamasē: 

Ķĸletme aĸamasēnda, arētma prosesleri ve yardēmcē sistemler i­in s¿rekli su ve enerji kullanēmē gerekecektir. Enerji t¿ketimi baĸlēca 

pompalar, blowerlar, mikserler, ­amur tankē ve otomasyon sistemleri gibi elektromekanik ekipmanlardan kaynaklanacaktēr. Ķĸletme 

sērasēnda kullanēlan hammaddeler ise aĵērlēklē olarak arētma proseslerinde kullanēlan kimyasallar (ºrneĵin dezenfektanlar) ile rutin 

bakēm faaliyetlerinde kullanēlan sarf malzemelerinden oluĸacaktēr. 

 

Bu kaynak kullanēmē, s¿rekli iĸletme maliyetlerine ve elektrik ¿retimi ile kimyasal tedarikine baĵlē dolaylē ­evresel etkilere yol 

a­abilir. Bununla birlikte, Alt Proje atēksu arētma performansēnē artērarak alēcē ortamlara verilen kirletici y¿kleri azaltacak ve uzun 

vadede ºnemli ­evresel faydalar saĵlayacaktēr. 

 

Ķĸletme aĸamasēnda sahada 5 personelin bulunacaĵē varsayēmēyla ve kiĸi baĸē g¿nl¿k 210 litre atēksu oluĸumu esas alēndēĵēnda, 

toplam evsel atēksu miktarē yaklaĸēk 1,05 mį/g¿n olarak hesaplanmaktadēr. Bu miktar sēnērlē olup, tesisin iĸletme kapsamēndaki 

atēksu yºnetim sistemi ile yºnetilecek ve alēcē ortam ¿zerinde herhangi bir olumsuz etki oluĸturmayacaktēr. 

 

Aynē ĸekilde, 5 personel i­in kiĸi baĸē t¿ketim deĵerine gºre g¿nl¿k i­me ve kullanma suyu ihtiyacē yaklaĸēk 1,275 mį/g¿n olarak 

ºngºr¿lmektedir. Ķĸletme personeli sayēsēnēn sēnērlē olmasē nedeniyle bu talebin yerel su kaynaklarē ¿zerinde ºnemli bir baskē 

oluĸturmasē beklenmemekte olup, kaynak verimliliĵi ilkeleri doĵrultusunda yºnetilecektir. 

 

Azaltēm ºnlemleri; enerji t¿ketimini azaltmak ve proses performansēnē optimize etmek amacēyla verimli iĸletme ve ºnleyici bakēm 

uygulamalarēna odaklanacaktēr. Ayrēca kimyasallar ve malzemeler i­in iyi saha d¿zeni ve stok kontrol¿ saĵlanacak, iĸletme izleme 

faaliyetleri ile verimsizlikler ve kayēplar tespit edilerek gerekli iyileĸtirmeler yapēlacaktēr. Kimyasallarēn ve sarf malzemelerinin 

temini ve depolanmasē, ilgili mevzuat ve iyi uluslararasē uygulamalar doĵrultusunda ger­ekleĸtirilecek; dºk¿lmelerin ºnlenmesi, 

atēk oluĸumunun azaltēlmasē ve iĸ saĵlēĵē ile ­evre g¿venliĵinin saĵlanmasē temin edilecektir. 

 

4.1.1.7. Atēk 

Ķnĸaat Aĸamasē: 

Ķnĸaat aĸamasēnda, kazē, dolgu, yapē ve ilgili faaliyetler sonucunda ­eĸitli t¿rlerde atēklar oluĸacaktēr. Bu atēklar; kazē malzemesi, 

inĸaat ve yēkēntē atēklarē, yaĵlar, yaĵlayēcēlar, filtreler ve kimyasal kaplar gibi k¿­¿k miktarlarda tehlikeli atēklar ile inĸaat ­alēĸanlarē 

tarafēndan oluĸturulan evsel katē atēklarē kapsamaktadēr. Uygun ĸekilde yºnetilmemesi durumunda bu atēklar ­eĸitli ­evresel ve 

sosyal etkilere yol a­abilir. Kazē malzemesi ve inĸaat atēklarē toprak erozyonuna, su kirliliĵine ve yerel peyzajēn deĵiĸmesine neden 

olabilir. Tehlikeli atēklar toprak ve yeraltē suyu kalitesi a­ēsēndan risk oluĸturabilir ve ­alēĸanlar ile ­evredeki topluluklar i­in saĵlēk 

tehlikesi yaratabilir. Evsel atēklarēn kontrols¿z bērakēlmasē ise haĸere oluĸumuna, kokuya ve gºrsel kirliliĵe yol a­abilir. Genel 

olarak, inĸaat s¿recinde yetersiz atēk yºnetimi; biyo­eĸitlilik, drenaj sistemleri ve saha g¿venliĵi ¿zerinde dolaylē etkiler de 

oluĸturabilir. 

T¦ĶK verilerine gºre kiĸi baĸēna g¿nl¿k belediye atēĵē oluĸum miktarē 1,09 kg/kiĸi/g¿nôd¿r. Ķnĸaat aĸamasēnda 15 personel 

­alēĸacaĵē varsayēmēyla toplam evsel katē atēk miktarē yaklaĸēk 16,35 kg/g¿n olarak hesaplanmaktadēr. Bu miktar yalnēzca iĸg¿cüne 

baĵlē evsel atēklarē temsil etmekte olup, Atēk Yºnetim Planē ve ulusal mevzuat doĵrultusunda ayrēĸtērēlarak belediyenin atēk yºnetim 

sistemi aracēlēĵēyla bertaraf edilecektir. 

Ķnĸaat atēklarēnēn oluĸumuna baĵlē etki; uygun azaltēm ºnlemlerinin uygulanmasē koĸuluyla doĵrudan ve olumsuz, kēsa s¿reli, yerel 

ºl­ekte ve d¿ĸ¿k ºnem d¿zeyinde olarak deĵerlendirilmektedir. 
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Azaltēm ¥nlemleri: 

 Kazē malzemesi ve inĸaat atēklarē ayrē ayrē sēnēflandērēlarak stoklanacak; m¿mk¿n olan durumlarda yeniden kullanēm 

veya geri dºn¿ĸ¿m saĵlanacaktēr.  

 Tehlikeli atēklar etiketli ve sēzdērmaz kaplarda toplanacak, sahada g¿venli ĸekilde depolanacak ve lisanslē bertaraf 

tesislerine gönderilecektir.  

 Evsel atēklar i­in yeterli sayēda atēk kutusu saĵlanacak; d¿zenli olarak toplanmasē ve belediye atēk yºnetim sistemi 

aracēlēĵēyla bertaraf edilmesi saĵlanacaktēr.  

 Ķĸ­ilere uygun atēk yºnetimi uygulamalarē hakkēnda eĵitim verilecektir.  

 Atēk yºnetimi uygulamalarē periyodik olarak izlenecek ve gerekli durumlarda iyileĸtirici ºnlemler uygulanacaktēr. 

Ķĸletme Aĸamasē: 

Ķĸletme aĸamasēnda oluĸacak baĸlēca atēk akēmlarē; arētma ­amuru, ēzgara atēklarē, kum tutucu atēklarē (kum), az miktarda tehlikeli 

atēklar (atēk yaĵlar, kullanēlmēĸ kimyasallar ve kontamine kaplar dahil) ile tesis personelinden kaynaklanan evsel katē atēklardēr. Bu 

atēklarēn uygun ĸekilde yºnetilmemesi durumunda; koku oluĸumu, vektºrlerin (haĸere vb.) ­ekilmesi, toprak veya yeraltē suyu 

kirliliĵi, gºrsel etkiler ve tesis ­alēĸanlarē ile ­evredeki topluluklar i­in potansiyel saĵlēk riskleri ortaya ­ēkabilir. Ayrēca, ­amur ve 

ēzgara atēklarēnēn uygun yºnetilmemesi, arētma prosesinin verimliliĵini olumsuz etkileyebilir ve ­evresel risklere yol a­abilir. 

Ķĸletme aĸamasēnda sahada 5 personel bulunacaĵē varsayēmēyla, T¦ĶK kiĸi baĸē atēk oluĸum verisi esas alēnarak g¿nl¿k evsel katē 

atēk miktarē yaklaĸēk 5,45 kg/g¿n olarak hesaplanmaktadēr. Bu sēnērlē miktar, d¿zenli belediye atēk toplama hizmetleri aracēlēĵēyla 

ve Ķĸletme Atēk Yºnetim Planē doĵrultusunda yºnetilecektir. 

Ķĸletme atēklarēnēn (­amur, ēzgara atēklarē, kum ve az miktarda tehlikeli atēklar dahil) oluĸumuna baĵlē etki; uygun atēk yºnetimi 

uygulamalarēnēn saĵlanmasē koĸuluyla doĵrudan ve olumsuz, yºnetilmediĵi takdirde orta-uzun vadeli, yerel ºl­ekte ve d¿ĸ¿k ºnem 

d¿zeyinde olarak deĵerlendirilmektedir. 

Azaltēm ¥nlemleri: 

 Arētma ­amuru, ulusal standartlar ve kabul gºrm¿ĸ iyi uygulamalar doĵrultusunda stabilize edilecek, uygun ĸekilde 

depolanacak ve güvenli biçimde bertaraf edilecektir.  

 Izgara atēklarē ve kum, kapalē konteynerlerde toplanacak ve yetkili bertaraf tesisleri aracēlēĵēyla uzaklaĸtērēlacaktēr.  

 Tehlikeli atēklar g¿venli ĸekilde depolanacak ve yºnetilecek; lisanslē firmalara teslim edilecektir.  

 Evsel atēklar i­in yeterli sayēda atēk kutusu saĵlanacak; d¿zenli olarak toplanmasē ve belediye atēk yºnetim sistemi 

aracēlēĵēyla bertaraf edilmesi saĵlanacaktēr.  

 Ķĸletme personeline g¿venli atēk yºnetimi ve izleme prosed¿rleri hakkēnda eĵitim verilecektir.  

 Atēk yºnetimi uygulamalarē periyodik olarak gºzden ge­irilecek ve mevzuata uyum ile ­evresel etkilerin en aza 

indirilmesi amacēyla s¿rekli iyileĸtirilecektir. 

4.1.1.8. Asbest Ķ­eren Malzemelerle Ķliĸkili Etkiler 

Alt Proje, belirlenmiĸ bir alanda yeni bir inĸaat olarak planlandēĵēndan asbest i­eren malzemelerle karĸēlaĸēlmasē beklenmemektedir. 

Bununla birlikte, saha hazērlēk ­alēĸmalarē sērasēnda ĸ¿pheli herhangi bir malzeme tespit edilmesi halinde, ilgili alandaki ­alēĸmalar 

derhal durdurulacak ve ulusal mevzuat ile iyi uluslararasē uygulamalar doĵrultusunda gerekli deĵerlendirme ve yºnetim prosed¿rleri 

uygulanacaktēr. 

4.1.1.9. Biyo­eĸitlilik Riskleri ve Etkileri 

Ķnĸaat Aĸamasē: 

Karasal Flora 

Ķnĸaat aĸamasēnda karasal flora ¿zerindeki baĸlēca etkilerin, bitki ºrt¿s¿n¿n kaybē veya tahribatē ile habitatēn bozulmasē ĸeklinde 

ortaya ­ēkmasē beklenmektedir. Proje alanē seyrek ve kaba bitki ºrt¿s¿ ile karakterize edilmekte olup, hassas habitatlar veya önemli 

flora t¿rleri tespit edilmemiĸtir; bu nedenle ºnemli d¿zeyde etkiler ºngºr¿lmemektedir. Ķnĸaat faaliyetlerinden kaynaklanan etkiler 

aĵērlēklē olarak ge­ici nitelikte olan toz emisyonlarē ile iliĸkilidir. Ķnĸaatēn tamamlanmasēnē takiben ve uygun azaltēm ºnlemlerinin 

uygulanmasēyla birlikte bitki ºrt¿s¿n¿n zaman i­erisinde yeniden geliĸmesi beklenmektedir. 

World Bank ÇSS6 kapsamēnda tanēmlanan ñDoĵal Habitatò kriterleri doĵrultusunda, proje alanē i­erisinde hassas habitatlar veya 

yaban hayatē t¿rleri bulunmamaktadēr. Bu nedenle, inĸaat faaliyetlerinden kaynaklē biyolojik ­evre ¿zerindeki etkiler sēnērlē olarak 
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deĵerlendirilmekte olup, gerekli gºr¿ld¿ĵ¿ durumlarda azaltēm ºnlemleri uygulanacaktēr. Genel olarak flora ¿zerindeki etkinin 

d¿ĸ¿k ºnem d¿zeyinde olduĵu deĵerlendirilmektedir.. 

Karasal Fauna 

Proje sahasē ve ­evresinde mevcut olan antropojenik baskēlar nedeniyle, b¿y¿k memeli t¿rlerin alanē yuvalama amacēyla 

kullanmadēĵē deĵerlendirilmektedir. Ayrēca, proje sahasē herhangi bir kuĸ gº­ yolu ile ­akēĸmamaktadēr. Ķnĸaat faaliyetleri nedeniyle 

fauna t¿rleri ¿zerinde bazē etkiler meydana gelebilir; bu etkiler ­oĵunlukla dolaylē niteliktedir. Ķnĸaat s¿recinde fauna ¿zerinde 

rahatsēzlēk oluĸmasē ve ara­ trafiĵine baĵlē ºl¿mler meydana gelmesi m¿mk¿nd¿r. Bunun yanē sēra, inĸaat s¿resince oluĸacak toz 

ve gürültü de fauna türleri üzerinde olumsuz etkilere neden olabilir. 

Bununla birlikte, uygun azaltēm ºnlemlerinin uygulanmasē ile bu etkilerin ºnlenmesi veya en aza indirilmesi m¿mk¿nd¿r. Bu 

nedenle, fauna t¿rleri ¿zerindeki etkinin b¿y¿kl¿ĵ¿ d¿ĸ¿k olarak deĵerlendirilmiĸtir. 

Ķĸletme Aĸamasē: 

Projenin iĸletme faaliyetlerinin, karasal veya sucul flora ve fauna ¿zerinde olumsuz etkilere yol a­masē beklenmemektedir. Gerekli 

ºnleyici tedbirlerin uygulanmasēyla birlikte, inĸaat faaliyetlerinin tamamlanmasēnēn ardēndan doĵal ­evrenin ºnceki iĸleyiĸini 

s¿rd¿rmesi ºngºr¿lmektedir. Bu nedenle, iĸletme aĸamasēnēn ekoloji ve biyo­eĸitlilik ¿zerindeki genel etkisi ihmal edilebilir 

d¿zeyde olarak deĵerlendirilmektedir. 

4.1.2. Sosyal Riskler ve Etkiler 

4.1.2.1. Ķĸg¿c¿ ve ¢alēĸma Koĸullarē 

Ķnĸaat Aĸamasē: 

Karaali Atēksu Arētma Tesisi (AAT) Alt Projesiônin inĸaat aĸamasēnda, iĸg¿c¿ y¿klenici ve gerekli durumlarda alt y¿kleniciler 

tarafēndan istihdam edilecektir. Ķĸg¿c¿n¿n aĵērlēklē olarak nitelikli ve yarē nitelikli ­alēĸanlardan oluĸmasē beklenmekte olup; bu 

kapsamda inĸaat iĸ­ileri, mekanik ve elektrik teknisyenleri, ekipman operatºrleri ve destek personeli yer alacaktēr. Ķĸg¿c¿n¿n 

m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de bºlgesel iĸg¿c¿ piyasasēndan temin edilmesi planlanmakta, ancak uzman teknik personelin bir kēsmē il­e 

dēĸēndan temin edilebilecektir. 

ÇSS2 gereklilikleri doĵrultusunda, Alt Proje kapsamēnda istihdam edilecek t¿m ­alēĸanlar; ¿cretler, ­alēĸma saatleri, fazla mesai 

d¿zenlemeleri, izin haklarē ve sosyal g¿vence gibi hususlarē a­ēk­a tanēmlayan yazēlē sºzleĸmelere tabi olacaktēr. T¿m istihdam 

uygulamalarē 4857 sayēlē Ķĸ Kanunu ve 6331 sayēlē Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kanunu baĸta olmak ¿zere ilgili ulusal mevzuata uygun 

ĸekilde y¿r¿t¿lecektir. 

Ķnĸaat aĸamasēnda ortaya ­ēkabilecek iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi (ĶSG) riskleri; kazē ­alēĸmalarē, aĵēr makine kullanēmē, kaldērma 

operasyonlarē, elektrik iĸleri, y¿ksekte ­alēĸma, kapalē alanlarda ­alēĸma (uygulanabilir ise) ve malzeme taĸēmaya baĵlē trafik 

risklerini i­ermektedir. Bu riskler; sahaya ºzg¿ bir ĶSG Planēônēn uygulanmasē, kritik faaliyetler ºncesinde risk deĵerlendirmelerinin 

yapēlmasē, g¿nl¿k toolbox konuĸmalarē ve kiĸisel koruyucu donanēm (KKD) kullanēmēnēn zorunlu tutulmasē yoluyla yºnetilecektir. 

¢alēĸanlara sahaya giriĸ ºncesinde oryantasyon eĵitimi verilecek ve inĸaat s¿resince periyodik tazeleme eĵitimleri saĵlanacaktēr. 

CĶ/CT (Cinsel Sºm¿r¿ ve Ķstismar / Cinsel Taciz) ve bulaĸēcē hastalēklar (ºrneĵin HIV/AIDS) konularēnda eĵitim ve farkēndalēk 

faaliyetleri, sahaya mobilizasyon ºncesinde verilecek oryantasyon eĵitiminin bir par­asē olarak ve inĸaat s¿resi boyunca d¿zenli 

tazeleme eĵitimleri kapsamēnda t¿m ­alēĸanlara saĵlanacaktēr. Bu eĵitimler; kabul edilebilir davranēĸlar CĶ/CT risklerinin 

ºnlenmesi, bulaĸēcē hastalēklarēn bulaĸma yollarē ve korunma ºnlemleri konularēnda farkēndalēk oluĸturmayē ama­layacaktēr. 

Paydaĸ Katēlēm Planē (PKP) kapsamēnda oluĸturulan ¢alēĸan ķikayet Mekanizmasē, proje sahasēnda uygul 

Alt Proje kapsamēnda ­ocuk iĸ­iliĵi ve zorla ­alēĸtērma kesinlikle yasaktēr. Ķĸe alēm s¿re­lerinde asgari ­alēĸma yaĸē doĵrulanacak 

ve 18 yaĸ altēndaki bireyler tehlikeli inĸaat faaliyetlerinde ­alēĸtērēlmayacaktēr. Ķĸe alēm ve istihdam anacak ve t¿m ­alēĸanlara 

anlayabilecekleri bir dilde duyurulacaktēr. Bu mekanizma; ­alēĸanlarēn ­alēĸma koĸullarē, ĶSG, ayrēmcēlēk, taciz veya iĸyeri ile ilgili 

diĵer konulara iliĸkin endiĸelerini herhangi bir misilleme korkusu olmadan iletmelerine olanak saĵlayacaktēr. Yapēlan baĸvurular 

kayēt altēna alēnacak, deĵerlendirilecek ve belirlenen s¿reler i­erisinde ­ºz¿me kavuĸturulacaktēr. s¿re­lerinde eĸit fērsat ilkeleri 

uygulanacak; cinsiyet, etnik kºken, din, engellilik durumu veya diĵer korunan ºzelliklere dayalē ayrēmcēlēĵa izin verilmeyecektir. 

Karaali Mahallesiônin kērsal yerleĸim yapēsē ve projenin sēnērlē alan kaplamasē dikkate alēndēĵēnda, ºnemli bir iĸg¿c¿ akēnē 

beklenmemektedir. Bununla birlikte, y¿klenici tarafēndan t¿m ­alēĸanlar i­in bir Davranēĸ Kurallarē uygulanacaktēr. Bu kurallar; 

yerel topluluklara karĸē saygēlē davranēĸēn saĵlanmasē, toplumsal cinsiyete dayalē ĸiddetin (CDķ) ve cinsel tacizin (CT) önlenmesi 

ile toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi kurallarēna uyumu kapsayacaktēr. 
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Y¿klenici, t¿m ­alēĸanlarēn Davranēĸ Kurallarē hakkēnda bilgilendirilmesini saĵlayacaktēr. Bu kurallar, CĶ/CT ºnlenmesine iliĸkin 

a­ēk h¿k¿mleri, yerel topluluklarla saygēlē etkileĸimi ve her t¿rl¿ taciz veya istismara karĸē sēfēr tolerans ilkesini i­ermektedir. Eĵitim 

materyalleri ­alēĸanlarēn anlayabileceĵi bir dilde sunulacak ve katēlēm kayēt altēna alēnacaktēr. 

Bu ºnlemler, ESS2 gereklilikleri doĵrultusunda iĸg¿c¿ ve ­alēĸma koĸullarē ­er­evesinin bir par­asē olarak uygulanacak ve inĸaat 

süresi boyunca izlenecektir. 

Ķĸletme Aĸamasē: 

Ķĸletme aĸamasēnda, atēksu arētma tesisi KOSKĶ personeli tarafēndan iĸletilecektir. KOSKĶônin mevcut kurumsal insan kaynaklarē 

politikalarē ve iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi prosed¿rleri uygulanacaktēr. Bu aĸamada ºnemli d¿zeyde iĸg¿c¿ veya ­alēĸma koĸullarēna 

iliĸkin risk ºngºr¿lmemekte olup, rutin iĸletme ve bakēm faaliyetleri kontroll¿ koĸullar altēnda y¿r¿t¿lecektir. 

Ķĸletme aĸamasēnda, CĶ/CT ve bulaĸēcē hastalēklar (ºrneĵin HIV/AIDS) konularēnda farkēndalēk eĵitimleri, iĸe giriĸ s¿re­lerinin bir 

par­asē olarak ve periyodik olarak t¿m personele saĵlanacaktēr. Bu eĵitimler, ­alēĸanlarēn uygun davranēĸlar, risklerin ºnlenmesi ve 

korunma tedbirleri hakkēnda bilgilendirilmesini saĵlayacaktēr. 

T¿m personel, Davranēĸ Kurallarē hakkēnda bilgilendirilecek olup, bu kurallar CĶ/CTônin ºnlenmesine yºnelik h¿k¿mleri, yerel 

topluluklarla saygēlē etkileĸimi ve her t¿rl¿ uygunsuz davranēĸa karĸē sēfēr tolerans ilkesini i­erecektir. Uygulama ve katēlēm kayēt 

altēna alēnacak ve bu ºnlemler iĸletme aĸamasē boyunca izlenecektir. 

 

4.1.2.2. Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi (ĶSG) 

T¿rk ulusal mevzuatē, D¿nya Bankasē Grubu ¢evresel, Saĵlēk ve G¿venlik (EHS) Kēlavuzlarē ve ĶLBANK ¢evresel ve Sosyal 

Yönetim Sistemi (ÇSYS) gereklilikleri doĵrultusunda, t¿m genel ve sektºre ºzg¿ iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi (ĶSG) tehlike ve riskleri; 

inĸaat, iĸletme ve hizmetten ­ēkarma aĸamalarēnēn tamamēnda tanēmlanacak, deĵerlendirilecek ve yºnetilecektir. 

Saha mobilizasyonu ºncesinde, Alt Projeôye ºzg¿ ĶSG Yºnetim Planē, Acil Durum Hazērlēk ve M¿dahale Planē, Trafik Yºnetim 

Planē ve Olay Ķnceleme ve Raporlama Prosed¿r¿ hazērlanarak ĶLBANKôēn inceleme ve onayēna sunulacaktēr. 

Alt projeye ºzel risk deĵerlendirmesi, yetkin ĶSG uzmanlarē tarafēndan hazērlanacaktēr. Ayrēca, ulusal mevzuata uygun bir ĶSG 

Eĵitim Planē oluĸturulacaktēr. 

Taĸēma, kurulum ve atēk bertarafē s¿re­lerinde ºzel teknik gerektiren ekipmanlar i­in G¿venli ¢alēĸma Prosed¿rleri ve G¿venli 

Ķĸletme Talimatlarē geliĸtirilecektir. 

Yetkisiz eriĸim, saha ­evresinin ­it ile ­evrilmesi ve g¿venlik personeli bulundurulmasē yoluyla engellenecektir. Ulusal mevzuata 

uygun yeterli sayēda g¿venlik ve uyarē levhasē yerleĸtirilecektir. 

TS/EN standartlarēna uygun Kiĸisel Koruyucu Donanēm (KKD) ­alēĸanlara temin edilecek ve doĵru kullanēmlarēna iliĸkin eĵitim 

verilecektir. 

Kesme, kaynak ve kapalē alan ­alēĸmalarē gibi ºzel iĸler yalnēzca izinli ­alēĸma sistemi kapsamēnda ger­ekleĸtirilecektir. 

Aĸērē hava koĸullarē durumunda ­alēĸma saatlerinin d¿zenlenmesi gibi idari tedbirler uygulanacaktēr. 

Sahada yeterli ilk yardēm ekipmanē bulundurulacak ve yangēnla m¿cadele ile tahliye konularēnē kapsayan d¿zenli acil durum 

tatbikatlarē ger­ekleĸtirilecektir. 

Ķnĸaat Aĸamasē: 

Ķnĸaat aĸamasēnda iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi riskleri aĵērlēklē olarak inĸaat faaliyetlerinden, makine ve ekipman kullanēmēndan, kazē 

­alēĸmalarēndan ve saha i­i trafikten kaynaklanmaktadēr. Bu aĸamadaki baĸlēca tehlike kaynaklarē aĸaĵēda sunumaktadēr: 

¶ Yerel trafik ile etkileĸimi de i­eren ara­ operasyonlarē  

¶ Hareketli makine ve inĸaat ekipmanlarē  

¶ Ge­ici elektrik tesisatlarēndan kaynaklanan elektriksel tehlikeler  

¶ Yakētlar, yaĵlar ve inĸaat kimyasallarēna maruziyet  

¶ El aletleri ve elektrikli aletlerin kullanēmē  

¶ Kaldērma ve y¿k baĵlama (rigging) operasyonlarē  
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¶ Y¿ksekte ­alēĸma  

¶ Basēn­lē kaplar ve ekipmanlar  

¶ Aĸērē hava koĸullarē  

¶ Kesme, kaynak ve taĸlama gibi sēcak iĸler  

¶ Kayma, takēlma ve d¿ĸme riskleri  

¶ Elle taĸēma ve tekrarlayan hareketlerden kaynaklanan ergonomik riskler  

¶ Kapalē alanlara giriĸ  

¶ Kazē faaliyetleri ve gº­¿k riski  

¶ Yetersiz hijyen ve sanitasyon koĸullarē  

¶ Toz ve gürültüye maruziyet  

Ķĸletme Aĸamasē: 

Ķĸletme aĸamasēnda iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi (ĶSG) riskleri aĵērlēklē olarak ekipmanlarēn iĸletilmesi, bakēm faaliyetleri ve elektrik 

sistemleri ile iliĸkilidir. 

Tesiste kullanēlan y¿ksek gerilimli ekipmanlar nedeniyle Kilitleme-Etiketleme prosedürlerine özel önem verilecektir. Yüksek 

gerilim sistemlerinde yalnēzca eĵitimli ve sertifikalē personelin ­alēĸmasēna izin verilecektir. T¿m iĸ kazalarē ve olaylar, Ek G ï 

¢&S Olay Bildirim Formu ķablonuve Ek H ï ¢&S Olay Ķnceleme Formu ķablonuôde sunulan standart formlar kullanēlarak kayēt 

altēna alēnacaktēr. 

Ķĸletme aĸamasēndaki baĸlēca tehlike kaynaklarē aĸaĵēda sunulmaktadēr: 

¶ Elektriksel tehlikeler ve yüksek gerilimli ekipmanlar  

¶ Döner makinelerden kaynaklanan mekanik tehlikeler  

¶ Ķĸletme ve bakēm faaliyetleri sērasēnda kimyasal maruziyet  

¶ Bakēm ­alēĸmalarē sērasēnda kapalē alanlara giriĸ  

¶ Ekipmanlardan kaynaklanan gürültü maruziyeti  

¶ Kayma, takēlma ve d¿ĸme riskleri  

¶ Bakēm faaliyetleri sērasēnda ortaya ­ēkan ergonomik riskler 

4.1.2.3. Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Ķnĸaat Aĸamasē: 

Alt Proje kapsamēnda toplum saĵlēĵē, g¿venliĵi ve emniyetine iliĸkin etkilerin aĵērlēklē olarak inĸaat aĸamasēnda; ºzellikle toz, 

g¿r¿lt¿, trafik ve yetkisiz eriĸim risklerinden kaynaklanmasē beklenmektedir. Atēksu arētma tesisi, Konya Ķli Beyĸehir Ķl­esi Karaali 

Mahallesi sēnērlarē i­erisinde inĸa edilecektir. 

Ķnĸaat faaliyetlerinden kaynaklanabilecek etkilerin en aza indirilmesi amacēyla; kamyonlarēn ¿st¿n¿n ºrt¿lmesi, hēz limitlerinin 

uygulanmasē, yollarēn sulanmasē, ara­larēn d¿zenli bakēmēnēn yapēlmasē ve uyarē levhalarēnēn yerleĸtirilmesi gibi azaltēm ºnlemleri 

uygulanacaktēr. Ayrēca, muhtarlar aracēlēĵēyla y¿r¿t¿lecek bilgilendirme faaliyetleri sayesinde, ºzellikle Beyĸehirôe g¿nl¿k ulaĸēm 

saĵlayan okul ­aĵēndaki ­ocuklar dahil olmak ¿zere yerel halkēn saĵlēk ve g¿venlik ºnlemleri hakkēnda zamanēnda bilgilendirilmesi 

saĵlanacaktēr. 

Ayrēca, inĸaat s¿resi boyunca su ve enerji temininde meydana gelebilecek olasē kesintiler, yerel halk i­in ge­ici rahatsēzlēklara neden 

olabilir ve g¿nl¿k hane faaliyetleri ile yerel hizmetlerde aksamalara yol a­abilir. Bu t¿r kesintiler, ilgili hizmet saĵlayēcēlarla 

ºnceden yapēlacak planlama ve koordinasyon yoluyla en aza indirilecektir. Ka­ēnēlmaz kesintiler sºz konusu olduĵunda ise 

etkilenen topluluklar ºnceden bilgilendirilecek ve kesinti s¿resi ile buna baĵlē etkileri azaltmak amacēyla uygun ºnlemler 

uygulanacaktēr.Aktif inĸaat alanlarēna eriĸim; bariyerler, ­itler ve a­ēk­a gºr¿lebilir uyarē iĸaretleri ile fiziksel olarak 

sēnērlandērēlacak, bºylece yetkisiz giriĸlerin ºnlenmesi ve toplumun inĸaat kaynaklē tehlikelere maruziyetinin azaltēlmasē 

saĵlanacaktēr. 

Ķĸletme Aĸamasē: 
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Ķĸletme aĸamasēnda, toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi risklerinin sēnērlē olmasē ve aĵērlēklē olarak atēksu arētma tesisi sahasēna kontrollü 

eriĸim ile iliĸkili olmasē beklenmektedir. Ķĸletme halindeki tesise eriĸim, ­itler ve kontroll¿ giriĸ noktalarē aracēlēĵēyla yalnēzca yetkili 

personel ile sēnērlandērēlacaktēr. 

Ķĸletme aĸamasēnda da Alt Proje d¿zeyinde oluĸturulan ķikayet Mekanizmasē (ķM) y¿r¿rl¿kte kalacaktēr. Bu mekanizma sayesinde, 

yerel halk ve ­alēĸanlar saĵlēk, g¿venlik, emniyet veya diĵer iĸletme kaynaklē etkilere iliĸkin gºr¿ĸ ve ĸikayetlerini iletebilecektir. 

ķikayetler; internet sitesi, telefon hattē, e-posta gibi farklē kanallar aracēlēĵēyla iletilebilecek ve t¿m baĸvurular kayēt altēna alēnarak 

belirlenen s¿reler i­erisinde deĵerlendirilecek ve yanētlanacaktēr. 

ķikayet mekanizmasēna iliĸkin detaylar Paydaĸ Katēlēm Planē (PKP) kapsamēnda sunulmakta olup, hem birincil hem de ikincil Etki 

Alanēônda yaĸayan paydaĸlarēn gºr¿ĸ ve taleplerini iletebilmesini saĵlayacak ĸekilde yapēlandērēlmēĸtēr. 

4.1.2.4. Trafik G¿venliĵi 

Ķnĸaat Aĸamasē: 

Ķnĸaat aĸamasēnda, sahaya malzeme ve ekipman taĸēyan inĸaat ara­larēnēn hareketi nedeniyle trafik g¿venliĵi etkileri ortaya ­ēkabilir. 

Potansiyel riskler; yerel eriĸim yollarēnda trafik yoĵunluĵunun artmasē, aĵēr vasētalar ile yerel trafik arasēndaki etkileĸim ve yol 

kullanēcēlarē ¿zerinde ge­ici rahatsēzlēklar olarak ºne ­ēkmaktadēr. Bu etkilerin yerel ºl­ekte ve kēsa s¿reli olmasē beklenmektedir. 

Ķĸletme Aĸamasē: 

Ķĸletme aĸamasēnda trafik kaynaklē etkilerin olduk­a sēnērlē olmasē beklenmektedir. Atēksu arētma tesisi, aĵērlēklē olarak rutin bakēm 

faaliyetleri ve ­amur taĸēnmasē ile iliĸkili sēnērlē d¿zeyde trafik oluĸturacaktēr. Bu nedenle, iĸletme aĸamasēnda ºnemli bir trafik 

g¿venliĵi riski ºngºr¿lmemektedir. 

 

4.1.2.5. Yaya G¿venliĵi 

Ķnĸaat Aĸamasē: 

Ķnĸaat aĸamasēnda, ºzellikle yerel halk tarafēndan kullanēlan eriĸim yollarē ­evresinde artan ara­ hareketliliĵine baĵlē olarak yaya 

g¿venliĵi riskleri ortaya ­ēkabilir. Bu risklerin; trafik kontrol ºnlemleri, uyarē levhalarē, hēz limitlerinin uygulanmasē ve toplum 

bilgilendirme faaliyetleri ile yºnetilebilir olduĵu deĵerlendirilmektedir. 

 

Ķĸletme Aĸamasē: 

Ķĸletme aĸamasēnda, tesise eriĸimin sēnērlandērēlmasē ve operasyonel trafik yoĵunluĵunun d¿ĸ¿k olmasē nedeniyle yaya g¿venliĵi 

risklerinin ihmal edilebilir d¿zeyde olmasē beklenmektedir. 

 

4.1.2.6. Arazi ve Ge­im Kaynaklarē Kaybē 

Ķnĸaat Aĸamasē: 

Ķnĸaat aĸamasēnda arazi veya ge­im kaynaklarē kaybē beklenmemektedir. Alt Proje, kamu kullanēmēna tahsis edilmiĸ bir parsel 

¿zerinde yer almakta olup, inĸaat faaliyetlerinin tarēm arazilerini, gelir getirici faaliyetleri veya yerel halkēn ge­im kaynaklarēna 

eriĸimini etkilemesi ºngºr¿lmemektedir. 

Ķĸletme Aĸamasē: 

Ķĸletme aĸamasēnda arazi kullanēmē veya ge­im kaynaklarē ¿zerinde herhangi bir etki beklenmemektedir. Atēksu arētma tesisinin 

iĸletilmesi, mevcut ekonomik faaliyetleri kēsētlamayacak ve yerel halkē etkileyen kalēcē arazi kullanēm deĵiĸikliklerine yol 

açmayacaktēr. 

4.1.2.7. Dezavantajlē ve Hassas Bireyler veya Gruplar 

Ķnĸaat Aĸamasē: 

Ķnĸaat aĸamasēnda; yaĸlē bireyler, kadēn hane reisleri, ­ocuklar ve engelli bireyler gibi dezavantajlē ve hassas gruplar ¿zerinde, 

g¿r¿lt¿, toz ve trafik kaynaklē rahatsēzlēklara baĵlē olarak ge­ici etkiler ortaya ­ēkabilir. Bu etkilerin sēnērlē d¿zeyde olmasē 

beklenmekte olup, bilgilendirme faaliyetleri, eriĸim kontrol¿ ve toplumla etkileĸim ­alēĸmalarē yoluyla azaltēlmasē ºngºr¿lmektedir. 

Ķĸletme Aĸamasē: 
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Ķĸletme aĸamasēnda dezavantajlē veya hassas gruplar ¿zerinde herhangi bir olumsuz etkinin oluĸmasē beklenmemektedir. Tesise 

eriĸim kontroll¿ olacak ve tesisin iĸletilmesinin g¿nl¿k yaĸamē veya toplumsal hizmetleri olumsuz yºnde etkilemesi 

öngörülmemektedir. 

4.1.2.8. Kültürel Miras 

Somut Kültürel Miras  

Ķnĸaat Aĸamasē: 

Alt Proje alanē i­erisinde bilinen herhangi bir somut k¿lt¿rel miras varlēĵē bulunmamaktadēr. Bununla birlikte, kazē ­alēĸmalarē 

sērasēnda tesad¿fi buluntularēn ortaya ­ēkma ihtimali mevcuttur. Bu t¿r durumlarēn yºnetilmesi amacēyla, ulusal mevzuata uygun 

ĸekilde bir Tesad¿fi Buluntu Prosed¿r¿ (Ek Ķ) uygulanacaktēr. 

Ķĸletme Aĸamasē: 

Ķĸletme aĸamasēnda, zemin bozucu herhangi bir faaliyet sºz konusu olmayacaĵēndan somut k¿lt¿rel miras ¿zerinde bir etki 

beklenmemektedir. 

Somut Olmayan Kültürel Miras  

Ķnĸaat Aĸamasē: 

Alt Projenin; yerel gelenekler, uygulamalar veya sosyal faaliyetler gibi somut olmayan k¿lt¿rel miras unsurlarē ¿zerinde herhangi 

bir etkisinin olmasē beklenmemektedir. Ķnĸaat faaliyetleri kapsam ve s¿re a­ēsēndan sēnērlē olup, yerel toplumun k¿lt¿rel 

uygulamalarēnē etkilemeyecektir. 

Ķĸletme Aĸamasē: 

Ķĸletme aĸamasēnda somut olmayan k¿lt¿rel miras ¿zerinde herhangi bir etki ºngºr¿lmemektedir. Tesis, kontroll¿ bir alan i­erisinde 

faaliyet gºsterecek olup, toplum yaĸamēnē veya k¿lt¿rel uygulamalarē etkilemeyecektir.
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4.2. Ķnĸaat Aĸamasē ¢SYP Matri si 

No Risk ve Etki A­ēklamasē Alēcē Ortam / Etkilenen Kesim ¥nerilen Azaltēm Tedbiri Sorumlu Taraflar  Ķlgili Planlar/Prosed¿rler 

ÇSS2 - Ķĸg¿c¿ ve ¢alēĸma Koĸullarē 

1 Ķĸg¿c¿ ve ­alēĸma koĸullarē 

ile iliĸkili riskler 

Alt proje inĸaat ­alēĸanlarē 

Yüklenici ve alt yüklenici personeli 

Saha içi teknik ve denetim personeli 

Ķnĸaat sahasēnda bulunan diĵer alt 

proje baĵlantēlē personel 

Genel Önlemler 

Å Alt proje ­alēĸanlarēna, istihdamēn h¿k¿m 

ve koĸullarēna iliĸkin a­ēk ve anlaĸēlēr bilgi ve 

belgeler saĵlanacaktēr. Bu bilgi ve belgeler; 

ulusal iĸ ve istihdam mevzuatē kapsamēndaki 

haklarē (uygulanabilir toplu iĸ sºzleĸmeleri 

d©hil), ­alēĸma saatleri, ¿cretler, fazla mesai, 

tazminat ve yan haklar ile ÇSS2 

gerekliliklerinden doĵan haklarē ortaya 

koyacaktēr. 

Å ¢alēĸanlarēn istihdam koĸullarēna iliĸkin 

bilgi ve belgeler, iĸ iliĸkisinin baĸlangēcēnda 

ve bu koĸullarda ºnemli deĵiĸiklikler 

meydana geldiĵinde saĵlanacaktēr. 

Å Alt proje ­alēĸanlarēna, ulusal mevzuat ve 

alt projeye ºzg¿ ĶYPôye uygun olarak d¿zenli 

ºdeme yapēlacaktēr. 

Å Alt proje ­alēĸanlarēna, ulusal mevzuat ve 

alt projeye ºzg¿ ĶYP uyarēnca yeterli haftalēk 

dinlenme s¿resi, yēllēk izin, hastalēk izni, 

doĵum izni ve aile izni saĵlanacaktēr.Å Alt 

proje ­alēĸanlarēnēn istihdamē veya 

muamelesine iliĸkin kararlar, iĸin doĵasēndan 

kaynaklanan gerekliliklerle ilgisi olmayan 

kiĸisel ºzelliklere dayandērēlmayacaktēr 

Å Alt proje ­alēĸanlarēnēn istihdamē eĸit fērsat 

ve adil muamele ilkelerine dayanacaktēr; iĸe 

alēm, ¿cret ve yan haklar, ­alēĸma koĸullarē ve 

Yüklenici 

Alt yükleniciler 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Sosyal Uzman 

ĶSG Uzmanē 

Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē (LMP/ĶYP) 

Y¿klenici Yºnetim Planē (YYP) 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Planē 

¢alēĸan ķik©yet Mekanizmasē 

Prosedürü 

Ulusal Ķĸ Mevzuatē 
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No Risk ve Etki A­ēklamasē Alēcē Ortam / Etkilenen Kesim ¥nerilen Azaltēm Tedbiri Sorumlu Taraflar  Ķlgili Planlar/Prosed¿rler 

istihdam h¿k¿mleri, eĵitime eriĸim, gºrev 

daĵēlēmē, terfi, iĸten ­ēkarma veya emeklilik 

ile disiplin uygulamalarē d©hil olmak ¿zere 

istihdam iliĸkisinin hi­bir yºn¿nde 

ayrēmcēlēĵa izin verilmeyecektir. 

Å YGķP Projesi ĶYPôsinde belirlenen asgari 

yaĸēn altēndaki ­ocuklarēn istihdamēnē veya 

­alēĸtērēlmasēnē ºnlemeye yºnelik tedbirler 

alēnacaktēr. 

Å Alt projeye ºzg¿ Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē 

doĵrultusunda, alt proje ile baĵlantēlē zorla 

­alēĸtērmanēn ºnlenmesi i­in tedbirler 

alēnacaktēr. 

Å Alt proje ­alēĸanlarēna saha i­inde veya saha 

dēĸēnda konaklama hizmeti saĵlanmasē 

halinde, ñWorkersô Accommodation: 

Processes and Standards: A Guidance Note 

by IFC and the EBRD (Aĵustos 2009)ò 

dok¿manēndaki ilgili gerekliliklerin, alt proje 

­alēĸanlarēnēn saĵlēk, g¿venlik ve refahēnē 

korumak ve geliĸtirmek ile fiziksel, sosyal ve 

k¿lt¿rel ihtiya­larēnē karĸēlayacak hizmetlere 

eriĸim saĵlamak amacēyla uygulanmasē 

temin edilecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ķnĸaat aĸamasēnda, ÇSS2 ve yürürlükteki 

ulusal iĸ mevzuatē ile uyumlu alt projeye 

ºzg¿ bir Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē (ĶYP) 

uygulanacaktēr. 
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No Risk ve Etki A­ēklamasē Alēcē Ortam / Etkilenen Kesim ¥nerilen Azaltēm Tedbiri Sorumlu Taraflar  Ķlgili Planlar/Prosed¿rler 

Å T¿m y¿klenici ve alt y¿klenicilerin, ­alēĸma 

saatleri, ¿cretler, izin haklarē, ayrēmcēlēk 

yasaĵē ile ­ocuk iĸ­iliĵi ve zorla ­alēĸtērmanēn 

yasaklanmasē d©hil olmak ¿zere ĶYP 

h¿k¿mlerine uyumu sºzleĸmesel olarak 

zorunlu tutulacaktēr. 

Å Ķnĸaat faaliyetleri baĸlamadan ºnce t¿m 

­alēĸanlara; ­alēĸma koĸullarē, iĸ saĵlēĵē ve 

g¿venliĵi gereklilikleri, davranēĸ kurallarē ve 

­alēĸan ĸik©yet mekanizmasēnē kapsayan 

sahaya ºzg¿ oryantasyon eĵitimi verilecektir. 

Å T¿m ­alēĸanlara duyurulacak, misilleme 

korkusu olmaksēzēn gizli ve anonim baĸvuru 

yapēlmasēna olanak tanēyan bir ¢alēĸan 

ķik©yet Mekanizmasē kurulacaktēr. 

Å Ķnĸaat aĸamasē boyunca iĸg¿c¿ ve ­alēĸma 

koĸullarēna iliĸkin gerekliliklere uyumun 

izlenmesi amacēyla d¿zenli saha denetimleri 

ve gºzetimler ger­ekleĸtirilecektir. 

Å ÇSS2 gereklilikleri doĵrultusunda, 

yüklenici ve alt yükleniciler dâhil tüm 

­alēĸanlar i­in bir Davranēĸ Kurallarē 

uygulanacaktēr. Bu Davranēĸ Kurallarē, 

CĶS/CTônin ºnlenmesine iliĸkin a­ēk 

h¿k¿mleri, yerel topluluklarla saygēlē 

etkileĸimi ve her t¿rl¿ taciz, istismar veya 

ayrēmcēlēĵa karĸē sēfēr tolerans yaklaĸēmēnē 

içerecektir. 

Å T¿m ­alēĸanlara, CĶ/CT ve bulaĸēcē 

hastalēklar (ºrneĵin HIV/AIDS) konularēnda 

zorunlu eĵitim ve farkēndalēk faaliyetleri, 
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No Risk ve Etki A­ēklamasē Alēcē Ortam / Etkilenen Kesim ¥nerilen Azaltēm Tedbiri Sorumlu Taraflar  Ķlgili Planlar/Prosed¿rler 

oryantasyon ve periyodik tazeleme eĵitimleri 

kapsamēnda saĵlanacaktēr. Bu eĵitimler; 

kabul edilebilir davranēĸlar, bildirim 

mekanizmalarē, ºnleyici tedbirler ve saĵlēk 

koruma uygulamalarēnē kapsayacaktēr. 

Katēlēm kayēt altēna alēnacak ve inĸaat s¿resi 

boyunca izlenecektir. 

2 ĶSG ï Genel Tehlikeler Ķnĸaat 

Yüklenici ve alt yüklenici personeli 

Saha içi teknik ve denetim personeli 

Ķnĸaat sahasēna giriĸ yetkisi verilmiĸ 

ziyaretçiler 

Genel Önlemler 

Å Alt projenin inĸaat aĸamasē i­in hem inĸaat 

hem de kamp sahasēnē kapsayan acil 

durumlara yönelik alt projeye özgü Risk 

Deĵerlendirmesi, ĶSG Yºnetim Planē ve Acil 

Durum Hazērlēk ve M¿dahale Planē 

hazērlanacak ve uygulanacaktēr. 

Å Ķzleme ve kayēt tutma faaliyetleri ile iĸ 

kazasē ve olay inceleme raporlarē ve mesleki 

tehlikelerin önlenmesi ile maruziyet kontrol 

ºnlemlerinin etkinliĵini doĵrulamak ve 

belgelemek amacēyla tasarlanan denetim 

prosed¿rleri en az on beĸ (15) yēl s¿reyle 

muhafaza edilecektir. Bu saklama süresi, 

T¿rk Ceza Kanunu kapsamēndaki geriye 

dºn¿k taleplere iliĸkin zamanaĸēmē s¿resi 

doĵrultusunda belirlenmiĸtir. 

Å T¿m proses tanklarē ve ­ukurlarēn etrafēna 

korkuluk yapēlacaktēr. ¢alēĸanlar korkuluk 

i­indeyken yaĸam hattē ve kiĸisel y¿zd¿rme 

donanēmē (PFD) kullanēmē zorunlu tutulacak; 

can simitleri ve atma halatlarē hazēr 

bulundurulacaktēr. 

Yüklenici 

Alt yükleniciler 

ĶSG Uzmanē 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Ķnĸaat ­alēĸanlarē 

Yüklenici ve alt yüklenici personeli 

Saha içi teknik ve denetim 

personeli 

Ķnĸaat sahasēna giriĸ yetkisi 

verilmiĸ ziyaret­iler 
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No Risk ve Etki A­ēklamasē Alēcē Ortam / Etkilenen Kesim ¥nerilen Azaltēm Tedbiri Sorumlu Taraflar  Ķlgili Planlar/Prosed¿rler 

Å Su yollarē yakēnēnda ­alēĸērken PFD 

kullanēlacaktēr. 

Å Kayma ve takēlma tehlikelerini en aza 

indirmek amacēyla ­alēĸma alanlarē d¿zenli 

tutulacaktēr. 

Å Hendek a­ma ve tahkimat iĸlerinde uygun 

teknikler kullanēlacaktēr. 

Å Yangēn ve patlama ºnleme ºnlemleri 

uluslararasē kabul gºrm¿ĸ standartlara uygun 

ĸekilde uygulanacaktēr. 

Å Kontrols¿z eriĸimi ºnlemek ve yalnēzca 

yetkili kiĸilerin giriĸini saĵlamak amacēyla alt 

proje alanēnēn ­evresi tamamen kapatēlacak 

ve yeterli güvenlik personeli istihdam 

edilecektir. 

Å Baret, reflektif yelek ve iĸ g¿venliĵi 

ayakkabēsē kullanēmēna iliĸkin asgari 

gerekliliklere tam uyum saĵlanacaktēr. 

Å Toplu korunma teknikleri veya iĸ 

organizasyonunda kullanēlan yºntem ve 

s¿re­lerle risklerin ortadan kaldērēlamadēĵē 

ya da yeterince azaltēlamadēĵē durumlarda, 

saĵlēk ve g¿venlik iĸaretlerinin ilgili 

mevzuata uygun ĸekilde uygun yerlerde 

saĵlanmasē ve kullanēlmasē temin edilecektir. 

Å Ķnĸaat sahasē ­alēĸanlarē ve ziyaret­iler i­in 

ayrēlmēĸ ge­iĸ yollarēnēn g¿venliĵi 

saĵlanacaktēr. 
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No Risk ve Etki A­ēklamasē Alēcē Ortam / Etkilenen Kesim ¥nerilen Azaltēm Tedbiri Sorumlu Taraflar  Ķlgili Planlar/Prosed¿rler 

Å Saha temizliĵi ve d¿zeni standartlarē 

oluĸturulacak ve ­alēĸanlar tarafēndan 

uygulanacaktēr: (i) ilk yardēm ­antalarēnēn 

saĵlanmasē; (ii) eĵitimli ilk yardēmcēlarēn 

bulundurulmasē; (iii) ulusal mevzuata uygun 

olarak inĸaat sahalarēnda ve makinelerde 

yangēnla m¿cadele ekipmanlarēnēn 

saĵlanmasē. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Alt proje sahasēna eriĸim, Karaali 

Mahallesiôni en yakēn il­e yollarēna baĵlayan 

mevcut yerel yol aĵē ¿zerinden saĵlanacaktēr. 

Alt proje kapsamēnda yeni kalēcē eriĸim yolu 

inĸa edilmeyecektir. 

Å Ķnĸaat baĵlantēlē trafik (malzeme, ekipman 

ve makine teslimatlarē d©hil), Karaali 

Mahallesi ve çevresindeki yerel sakinler ile 

tarēmsal faaliyetler ¿zerindeki rahatsēzlēĵē en 

aza indirmek amacēyla ºnceden tanēmlanmēĸ 

g¿zerg©hlarla sēnērlandērēlacaktēr. 

Å Ķnĸaat aĸamasēnda ara­ g¿zerg©hlarēnē, hēz 

limitlerini, yaya-ara­ ayrēmē ºnlemlerini ve 

saha giriĸlerindeki trafik kontrol 

d¿zenlemelerini tanēmlayan sahaya ºzg¿ bir 

Trafik Yºnetim Planē uygulanacaktēr. 

Å Eriĸim yollarēnda ve alt proje sahasē i­inde 

t¿m inĸaat ara­larē i­in hēz limiti azami 30 

km/saat olacaktēr. 

Å Yerel yol kullanēcēlarē ve yayalarēn 

g¿venliĵini saĵlamak amacēyla saha giriĸ 
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No Risk ve Etki A­ēklamasē Alēcē Ortam / Etkilenen Kesim ¥nerilen Azaltēm Tedbiri Sorumlu Taraflar  Ķlgili Planlar/Prosed¿rler 

noktalarēnda uyarē levhalarē, bariyerler ve 

gerekli gºr¿ld¿ĵ¿nde iĸaret­iler 

görevlendirilecektir. 

Å Ķnĸaat aracē hareketleri, uygulanabilir 

olduĵu ºl­¿de, yerel trafik yoĵunluĵunun en 

y¿ksek olduĵu saatlerden ve yerel topluluk 

i­in hassas dºnemlerden ka­ēnēlacak ĸekilde 

planlanacaktēr. 

Å Ķnĸaat sahasēna eriĸim sēkē ĸekilde kontrol 

edilecek olup, yetkisiz giriĸler s¿rekli ­it 

uygulamalarē, uyarē levhalarē ve g¿venlik 

önlemleri ile engellenecektir. 

Å Acil durum servislerinin kesintisiz eriĸimini 

saĵlamak amacēyla acil eriĸim g¿zerg©hlarē 

her zaman a­ēk tutulacaktēr. 

3 ĶSG - Fiziksel Tehlikeler: 

Kapalē Alanlar 

Kapalē alan ­alēĸmalarēnda gºrev alan 

inĸaat ­alēĸanlarē 

Kapalē alanlara girmeye yetkili 

yüklenici ve alt yüklenici personeli 

Saha içi teknik ve denetim personeli 

Genel Önlemler 

Å Kapalē alanlarēn varlēĵēnē ve olumsuz 

ºzelliklerini m¿mk¿n olduĵunca ortadan 

kaldērmaya yºnelik m¿hendislik ºnlemleri 

uygulanacaktēr. 

Å Giriĸ izni gerektiren kapalē alanlarda, 

m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de havalandērma, 

izleme ve kurtarma operasyonlarē i­in kalēcē 

g¿venlik ºnlemleri saĵlanacaktēr. 

Å Kapalē alanlara giriĸ i­in izin sistemi d©hil 

olmak ¿zere Kapalē Alan Giriĸlerine iliĸkin 

ºzel Standart Ķĸletme Prosed¿rleri (SOP) 

oluĸturulacaktēr. 

Yüklenici 

Alt yükleniciler 

ĶSG UzmanēSaha Sorumlusu 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetim 

Planē 

Kapalē Alanlara Giriĸ Prosed¿r¿ 

Acil Durum Hazērlēk ve M¿dahale 

Planē 

Y¿klenici Yºnetim Planē 

Kapalē Alanlara iliĸkin Ulusal ĶSG 

Mevzuatē 
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Å Eriĸim kapaklarē, aletler ve koruyucu 

kēyafetler de dikkate alēnarak ­alēĸan 

n¿fusunun %90ôēnē kapsayacak ºl­¿de 

tasarlanacaktēr. Tasarēm ºzellikleri i­in 

g¿ncel ISO ve EN standartlarē dikkate 

alēnacaktēr. 

Å Uygulanabilir ulusal gereklilikler ve 

uluslararasē kabul gºrm¿ĸ standartlarla 

uyumlu bir kapalē alan giriĸ programē 

uygulanacaktēr. Bakēm sērasēnda kazara 

dolmayē ºnlemek amacēyla proses tanklarēna 

giden vanalar kilitlenecektir. 

Å Giriĸ izni gerektiren bir kapalē alana 

girmeden ºnce aĸaĵēdaki ºnlemlerin 

uygulandēĵē teyit edilecektir:o Prosese veya 

beslemeye iliĸkin hatlar ayrēlacak veya 

boĸaltēlacak, kºrlenecek ve kilitlenecektir.o 

Alandaki mekanik ekipman ayrēlacak, 

enerjisi kesilecek, kilitlenecek ve 

gerektiĵinde sabitlenecektir.o ¥l­¿m 

cihazlarēnēn kalibrasyonlarēnēn g¿ncel 

olduĵu teyit edilecektir.o Atmosfer koĸullarē 

uygun deĵilse, g¿venli atmosfer 

saĵlanēncaya kadar kapalē alan 

havalandērēlacak veya yalnēzca uygun ilave 

KKD ile giriĸ yapēlacaktēr.o Kapalē alana 

girecek ­alēĸanēn taĸēnabilir gaz ºl­¿m cihazē 

taĸēmasē ve herhangi bir nedenle limit dēĸē 

deĵer oluĸmasē halinde alanē terk etmesi 

saĵlanacaktēr. 

Å G¿venlik ºnlemleri arasēnda SCBA, kapalē 

alan dēĸēnda konumlandērēlmēĸ yaĸam 
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halatlarē ve gºzc¿ler ile hazēr bulundurulan 

kurtarma ve ilk yardēm ekipmanlarē yer 

alacaktēr. 

Å ¢alēĸanlarēn izin gerektiren kapalē alanlara 

girmeden ºnce, kapalē alan tehlikelerinin 

kontrol¿, atmosfer testi, gerekli KKDônin 

kullanēmē ve KKDônin yeterliliĵi ve 

b¿t¿nl¿ĵ¿ konularēnda yeterli ve uygun 

eĵitim almalarē saĵlanacaktēr. 

Å ¢alēĸan kapalē alana girmeden ºnce yeterli 

ve uygun kurtarma/geri alma planlarē ve 

ekipmanlarē hazēr bulundurulacaktēr. 

Å Kapalē alana girecek ­alēĸanlarēn kapalē 

alanda ­alēĸmaya uygun olduĵuna iliĸkin 

iĸyeri hekimi onayē alēnacaktēr. 

Å Hazērlēk d¿zeyini ve acil m¿dahale 

etkinliĵini artērmak amacēyla kapalē alan 

kurtarma tatbikatlarē d¿zenli olarak 

ger­ekleĸtirilecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ķĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi ºnlemleri, Karaali 

AATôde bulunan t¿m atēksu arētma tesisi 

¿nitelerini, bunlarla sēnērlē olmamak ¿zere 

biyolojik fosfor giderim (Bio-P) tanklarē, 

havalandērma tanklarē, ikincil ­ºkt¿rme 

tanklarē ve klor temas tankēnē a­ēk­a 

kapsayacaktēr. 

Å ¥zellikle Bio-P ¿niteleri, havalandērma 

tanklarē, ikincil ­ºkt¿rme tanklarē ve klor 

temas tankē etrafēndaki t¿m a­ēk tanklar, 
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havuzlar ve ­ukurlarēn ­evresine d¿ĸmeleri 

ºnlemek amacēyla korkuluklar, tērabzanlar ve 

koruyucu bariyerler kurulacaktēr. 

Å T¿m AAT ¿nitelerinde iĸletme ve bakēm 

faaliyetleri i­in g¿venli eriĸim platformlarē, 

merdivenler ve y¿r¿y¿ĸ yollarē saĵlanacaktēr. 

Å A­ēk su k¿tleleri veya proses tanklarē 

yakēnēnda ­alēĸērken, ­alēĸanlarēn uygun 

KKDôleri, gerekli hallerde yaĸam hattē ve 

kiĸisel y¿zd¿rme donanēmēnē kullanmalarē 

saĵlanacaktēr. 

Å Kurtarma ekipmanlarē (ºrneĵin can simidi, 

atma halatē) Bio-P, havalandērma, ikincil 

çöktürme ve klor temas ünitelerinin 

yakēnēnda stratejik noktalara 

yerleĸtirilecektir. 

Å ¢alēĸanlarē ve yetkili ziyaret­ileri 

potansiyel riskler hakkēnda bilgilendirmek 

amacēyla t¿m AAT ¿nitelerinde a­ēk 

g¿venlik iĸaretleri ve tehlike uyarēlarē yer 

alacaktēr. 

Å AAT proses ¿nitelerine eriĸim yalnēzca 

eĵitimli ve yetkili personel ile 

sēnērlandērēlacak, saha oryantasyon eĵitimi 

¿nite bazlē riskleri ve g¿venli ­alēĸma 

prosedürlerini içerecektir. 

4 ĶSG - Fiziksel Tehlikeler: 

Elektrik Tehlikeleri 

Elektrik iĸlerine maruz kalan inĸaat 

­alēĸanlarē 

Elektrikçiler ve yetkili teknik personel 

Genel Önlemler 

Å T¿m enerjili elektrikli cihazlar ve hatlar 

uyarē levhalarē ile iĸaretlenecektir. 

Yüklenici 

Alt yükleniciler 

Yetkili Elektrikçi 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetim 

Planē 

Elektrik G¿venliĵi Prosed¿r¿ 
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Enerjili ekipman yakēnēnda ­alēĸan 

yüklenici ve alt yüklenici personeli 

Saha içi teknik ve denetim personeli 

Å Servis veya bakēm sērasēnda cihazlarēn 

kilitlenmesi (enerjinin kesilmesi ve kontrollü 

kilitleme cihazē ile a­ēk bērakēlmasē) ve 

etiketlenmesi (kilit ¿zerine uyarē iĸareti 

yerleĸtirilmesi) saĵlanacaktēr. 

Å T¿m elektrik kablolarē, kablo uzatmalarē ve 

el tipi elektrikli aletler yēpranmēĸ veya a­ēkta 

kalmēĸ kablo a­ēsēndan kontrol edilecektir. 

Ayrēca ¿reticinin taĸēnabilir el aletleri i­in 

izin verilen azami iĸletme gerilimine iliĸkin 

tavsiyelerine uyulacaktēr. 

Å Islak veya ēslanmasē muhtemel ortamlarda 

kullanēlan t¿m elektrikli ekipmanlar ­ift 

yalētēmlē/topraklē olacak; GFI korumalē 

devreler kullanēlacaktēr. 

Å G¿­ kablolarē ve uzatma kablolarē, trafik 

kaynaklē hasara karĸē korunacak; ¿zerleri 

kapatēlacak veya trafik alanlarēnēn ¿zerinden 

geçirilecektir. 

Å Y¿ksek gerilim ekipmanlarē (ñelektrik 

tehlikesiò) ve eriĸimin kontroll¿ veya yasak 

olduĵu servis odalarē uygun ĸekilde 

etiketlenecektir. 

Å Y¿ksek gerilim hatlarēnēn ­evresinde veya 

altēnda ñYaklaĸma Yasaĵēò bºlgeleri 

oluĸturulacaktēr. 

Å Y¿ksek gerilim kablolarēyla doĵrudan 

temas eden veya ark atlamasēna maruz kalan 

lastik tekerlekli inĸaat ara­larē veya diĵer 

ĶSG Uzmanē 

Saha Sorumlusu 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Kilitleme-Etiketleme (LOTO) 

Prosedürü 

Ķnĸaat Aĸamasē Risk 

Deĵerlendirmesi 

Y¿klenici Yºnetim Planē 

Ulusal ĶSG ve Elektrik G¿venliĵi 

Mevzuatē 
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ara­lar 48 saat s¿reyle hizmet dēĸē 

bērakēlacaktēr. 

Å T¿m gºm¿l¿ elektrik kablolarē, herhangi bir 

kazē ­alēĸmasēndan ºnce eksiksiz bi­imde 

tespit edilip iĸaretlenecektir. 

Å Kilitleme-etiketleme sisteminin sahada 

prosed¿r¿ bulunacak ve uygulanacaktēr. 

Å Sahada kullanēlan taĸēnabilir elektrik 

panolarēnēn stabil olmasē, kapaklarēnēn kapalē 

olmasē, topraklanmasē ve ºnlerinde yalētkan 

kau­uk paspas kullanēlmasē saĵlanacaktēr. 

Å Alt proje ve kamp sahalarēnda yeterli 

aydēnlatma saĵlanacak, kazaya neden 

olabilecek karanlēk alanlar bērakēlmayacaktēr. 

Å Elektrik­ilerin enerjili hat ¿zerinde ­alēĸma 

yapmasēnēn gerektiĵi durumlar i­in bir 

¢alēĸma Ķzin Sistemi geliĸtirilecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ķnĸaat sahasēndaki t¿m ge­ici ve kalēcē 

elektrik tesisatlarē yalnēzca nitelikli ve yetkili 

elektrik­iler tarafēndan tasarlanacak, 

kurulacak ve bakēmē yapēlacaktēr. 

Å Elektrikli ekipmanlarēn kurulumu, bakēmē 

ve onarēmē sērasēnda Kilitleme-Etiketleme 

(LOTO) prosedürü uygulanacak ve zorunlu 

tutulacaktēr. 

Å Ķnĸaat sērasēnda kullanēlan ge­ici elektrik 

panolarē ve daĵētēm panolarē a­ēk ĸekilde 
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etiketlenecek, hava koĸullarēna karĸē 

korunacak ve düzenli olarak denetlenecektir. 

Å Kazē ve inĸaat alanlarē boyunca bulunan yer 

altē ve havai elektrik hatlarē tanēmlanacak, 

iĸaretlenecek ve ­alēĸmalardan ºnce ilgili 

­alēĸanlara bildirilecektir. 

Å Enerjili elektrik iĸleri i­in ­alēĸma izinleri 

zorunlu olacak; enerjinin kesilmesinin teknik 

olarak m¿mk¿n olmadēĵē durumlar dēĸēnda 

bu t¿r ­alēĸmalar yapēlmayacaktēr. 

Å Ķnĸaat aĸamasē boyunca kablolarēn, 

topraklama sistemlerinin ve elektrik 

ekipmanēnēn b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ saĵlamak 

amacēyla d¿zenli denetimler yapēlacaktēr. 

Å Yetkisiz eriĸimi ºnlemek amacēyla y¿ksek 

gerilim alanlarēnēn ­evresine uyarē levhalarē 

ve fiziksel bariyerler yerleĸtirilecektir. 

5 ĶSG - Fiziksel Tehlikeler: 

D¿ĸmeye Karĸē Koruma 

Y¿ksekte ­alēĸan inĸaat ­alēĸanlarē 

Y¿kseltilmiĸ alanlardaki iĸlerde gºrev 

alan yüklenici ve alt yüklenici 

personeli 

Saha içi teknik ve denetim personeli 

Genel Önlemler 

Å Tērmanma teknikleri ve d¿ĸmeye karĸē 

koruma ºnlemlerinin kullanēmē, d¿ĸmeye 

karĸē koruma ekipmanēnēn denetimi, bakēmē 

ve deĵiĸtirilmesi ile d¿ĸ¿ĸ durdurma 

sistemine maruz kalan ­alēĸanlarēn 

kurtarēlmasēnē da kapsayan bir d¿ĸmeye karĸē 

koruma programē uygulanacaktēr. Herhangi 

bir y¿ksekte ­alēĸma ºncesinde, iĸin zeminde 

tamamlanabilirliĵi araĸtērēlacak ve 

m¿hendislik ­ºz¿mleri deĵerlendirilecektir. 

Ayrēca, izin sistemini de i­eren, y¿ksekte 

­alēĸmaya iliĸkin ºzel bir Standart Ķĸletme 

Yüklenici 

Alt yükleniciler 

ĶSG Uzmanē 

Saha Sorumlusu 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetim 

Planē 

Y¿ksekte ¢alēĸma Prosed¿r¿ Ķnĸaat 

Aĸamasē Risk Deĵerlendirmesi 

Acil Durum Hazērlēk ve M¿dahale 

Planē 

Y¿klenici Yºnetim Planē 

Y¿ksekte ¢alēĸmaya iliĸkin Ulusal 

ĶSG Mevzuatē 
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Prosed¿r¿ hazērlanacaktēr. Yalnēzca iĸyeri 

hekimi tarafēndan uygun gºr¿len personel 

y¿ksekte ­alēĸtērēlacaktēr. 

Å Ķnĸaat Ķĸlerinde Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Yºnetmeliĵinde belirtilen ñy¿ksekte 

­alēĸmaò tanēmēna uygun olarak %100 

d¿ĸmeye karĸē koruma uygulanmasēna iliĸkin 

kriterler belirlenecektir. Y¿ksekte ­alēĸma; 

seviye farkē bulunan ve d¿ĸme ile yaralanma 

riski doĵuran t¿m iĸleri kapsar. D¿ĸmeye 

karĸē koruma sistemi, faaliyet i­in hazērlanan 

ºzel risk deĵerlendirmesine gºre se­ilecek ve 

yapē ile gerekli hareketlere uygun olacaktēr. 

16 mmôden k¿­¿k olmayan ­ift kollu naylon 

emniyet kemeri veya eĸdeĵer dayanēmlē 

malzeme kullanēlacaktēr. Halatlē emniyet 

kemerleri yaĸlanma veya lif yēpranmasē 

belirtileri ortaya ­ēkmadan ºnce 

deĵiĸtirilecektir. 

Å Y¿ksekte ­alēĸērken ºncelik toplu korunma 

yºntemlerine verilerek d¿ĸmeye karĸē 

koruma ekipmanē kullanēlacaktēr. Ayrēca 

ekipman her kullanēm ºncesi gºrsel olarak 

kontrol edilecektir. 

Å Y¿ksekte elektrikli el aleti kullanēldēĵēnda 

­alēĸanlar tarafēndan ikinci bir yedek emniyet 

baĵē kullanēlacaktēr. 

Å Sahada kullanēlan iskelelerin standartlara ve 

Ķnĸaat Ķĸlerinde Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Yºnetmeliĵine uygun kurulduĵu 

saĵlanacaktēr. 
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Å Y¿ksekte ­alēĸma faaliyeti baĸlamadan 

ºnce ilgili personel iĸyeri hekimi tarafēndan 

saĵlēk gºzetiminden ge­irilecek ve y¿ksekte 

­alēĸmaya uygunluĵu yazēlē olarak 

belgelendirilecektir. Tēbbi deĵerlendirme; 

denge bozukluklarē, epilepsi, gºrme 

bozukluklarē, kardiyovasküler durumlar vb. 

d¿ĸme riski yaratabilecek saĵlēk koĸullarēnē 

kapsayacaktēr. Bu uygulama 6331 sayēlē Ķĸ 

Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kanunu ile Ķĸyeri 

Hekimi ve Diĵer Saĵlēk Personelinin Gºrev, 

Yetki, Sorumluluk ve Eĵitimleri Hakkēnda 

Yönetmelik hükümleri doĵrultusunda 

yürütülecektir.Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ķnĸaat aĸamasēndaki t¿m y¿ksekte 

­alēĸmalar, sahaya ºzg¿ Y¿ksekte ¢alēĸma 

Prosed¿r¿ne uygun ger­ekleĸtirilecektir. 

Å Herhangi bir y¿ksekte ­alēĸma baĸlamadan 

ºnce gºrev ºzelinde risk deĵerlendirmesi 

yapēlacak ve uygun kontrol ºnlemleri 

belirlenecektir. 

Å Teknik olarak m¿mk¿n olduĵu her 

durumda, kiĸisel d¿ĸ¿ĸ durdurma sistemleri 

yerine toplu korunma ºnlemlerine (ºrneĵin 

korkuluklar, tērabzanlar, g¿venlik aĵlarē) 

öncelik verilecektir. 

Å Ķskeleler, merdivenler ve eriĸim 

platformlarē kullanēmdan ºnce ve sonrasēnda 

d¿zenli aralēklarla yetkin personel tarafēndan 

kurulacak, denetlenecek ve onaylanacaktēr. 
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Å Y¿ksekte gºrev yapan ­alēĸanlara d¿ĸmeye 

karĸē koruma, ekipmanēn g¿venli kullanēmē 

ve acil durum müdahale prosedürleri 

konusunda ºzel eĵitim verilecektir. 

Å Hava koĸullarē (ºrneĵin ĸiddetli r¿zg©r, 

yaĵmur, buzlu y¿zeyler) izlenecek ve d¿ĸme 

riskini artēran ĸartlarda y¿ksekte ­alēĸma 

durdurulacaktēr. 

Å Yukarēdan cisim d¿ĸmesi sonucu 

yaralanmalarē ºnlemek amacēyla y¿ksekte 

­alēĸma alanlarēnēn altēnda yasak bºlgeler 

oluĸturulacaktēr. 

6 ĶSG - Fiziksel Tehlikeler: 

Döner ve Hareketli 

Ekipman 

Dºner ve hareketli ekipmanē kullanan 

veya yakēnēnda ­alēĸan inĸaat 

­alēĸanlarē 

Aĵēr makine operatºrleri 

Ekipman ­alēĸma alanlarēnda bulunan 

yüklenici ve alt yüklenici personeli 

Saha içi teknik ve denetim personeli 

Genel Önlemler 

Å Makineler, sēkēĸma tehlikelerini ortadan 

kaldēracak ve normal ­alēĸma koĸullarēnda 

uzuvlarēn tehlike bºlgesine girmesini 

ºnleyecek ĸekilde tasarlanacaktēr; makineye 

ºzg¿ acil durdurma butonlarē stratejik 

konumlara yerleĸtirilecektir. 

Å Herhangi bir makine veya ekipmanda 

­alēĸan g¿venliĵini tehlikeye atabilecek a­ēk 

hareketli par­a veya sēkēĸma noktasē varsa, bu 

par­a veya noktaya eriĸimi engelleyen bir 

koruyucu veya baĸka cihaz bulunacaktēr. 

Koruyucular, ñMakine Emniyeti 

Yºnetmeliĵiò (2006/42/AT) doĵrultusunda 

uygun makine emniyeti standartlarēna gºre 

tasarlanacak ve kurulacaktēr. 

Å A­ēkta veya koruma altēnda hareketli 

par­alarē bulunan ya da enerji depolayabilen 

Yüklenici 

Alt yükleniciler 

Ekipman Operatörleri 

ĶSG Uzmanē 

Saha Sorumlusu 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetim 

Planē 

Ekipman Ķĸletme ve Bakēm 

Prosedürleri 

Ķnĸaat Aĸamasē Risk 

Deĵerlendirmesi 

Y¿klenici Yºnetim Planē 

Ulusal ĶSG Mevzuatē 
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(ºrneĵin basēn­lē hava, elektrikli bileĸenler) 

makine ve ekipmanlarēn servis veya bakēmē 

sērasēnda kapatēlmasē, ayrēlmasē, izole 

edilmesi ve enerjisinin kesilmesi (Kilitleme 

ve Etiketleme) saĵlanacaktēr. 

Å M¿mk¿n olduĵu yerlerde, ekipman; 

yaĵlama gibi rutin bakēm iĸlerinin koruyucu 

donanēmlar sºk¿lmeden yapēlabilmesini 

saĵlayacak ĸekilde tasarlanacak ve 

kurulacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ķnĸaat sērasēnda kullanēlan t¿m dºner ve 

hareketli ekipmanlar (ºrneĵin ekskavatºrler, 

yükleyiciler, kompaktörler, pompalar) 

yalnēzca eĵitimli ve yetkili personel 

tarafēndan iĸletilecektir. 

Å Makine ve ekipman, uygun koruyucular, 

koruma kapaklarē ve acil durdurma 

mekanizmalarē ile donatēlacak; bunlar 

sºk¿lmeyecek veya devre dēĸē 

bērakēlmayacaktēr. 

Å Ekipman muayene ve bakēm kayētlarē 

tutulacak, arēzalē ekipman derhal hizmet dēĸē 

bērakēlacaktēr. 

Å ¢arpēĸma ve dolanma risklerini ºnlemek 

amacēyla ekipman iĸletme bºlgeleri ile yaya 

giriĸine kapalē bºlgeler a­ēk ĸekilde 

tanēmlanacak ve sahada iĸaretlenecektir. 
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Å Gºr¿ĸ¿n sēnērlē olduĵu veya eĸ zamanlē 

faaliyetlerin kaza riskini artērdēĵē yerlerde 

iĸaret­i gºrevlendirilecektir. 

Å Yakēt ikmali, bakēm ve onarēm iĸleri 

belirlenmiĸ alanlarda ve yalnēzca ekipman 

g¿venli bi­imde durdurulduĵunda 

ger­ekleĸtirilecektir. 

7 ĶSG - Fiziksel Tehlikeler: 

Kaynak ve Sēcak Ķĸler 

Kaynak, kesme ve diĵer sēcak iĸleri 

yapan inĸaat ­alēĸanlarē 

Sēcak iĸlerin yakēnēnda ­alēĸan 

yüklenici ve alt yüklenici personeli 

Saha içi teknik ve denetim personeli 

Genel Önlemler 

Å Kaynak operasyonlarēna katēlan veya destek 

veren t¿m personele; kaynak gºzl¿ĵ¿ 

ve/veya tam y¿z siperi gibi gºz korumasē, 

yanmaz kaynak­ē giysileri ve yanēcē olmayan 

kēyafetler d©hil uygun koruyucu ekipman 

saĵlanacaktēr. Ayrēca sēcak iĸ yapan 

­alēĸanlarēn yanēcē naylon reflektif yelek 

giymemesi saĵlanacaktēr. 

Å Kaynak veya sēcak kesim, yerleĸik kaynak 

istasyonlarē dēĸēnda yapēlēyorsa; Sēcak Ķĸ Ķzni, 

hazēr yangēn sºnd¿r¿c¿ler, hazēr yangēn 

gºzc¿s¿ ve sēcak iĸ tamamlandēktan sonra bir 

saate kadar yangēn gºzc¿l¿ĵ¿n¿ i­eren ºzel 

sēcak iĸ ve yangēn ºnleme tedbirleri ile 

Standart Ķĸletme Prosed¿rleri uygulanacaktēr. 

Å Yanēcē madde i­eren tank veya kaplar 

¿zerinde sēcak iĸler i­in ºzel prosed¿rler 

geliĸtirilecektir. 

Å Taĸlama makinelerinin g¿venli kullanēm 

talimatlarēnēn mevcut olmasē ve ­alēĸmalarēn 

bu talimatlara uygun yürütülmesi 

saĵlanacaktēr. 

Yüklenici 

Alt yükleniciler 

ĶSG UzmanēSaha Sorumlusu 

Yetkili Kaynak Personeli 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetim 

Planē 

Sēcak Ķĸ Ķzin Prosed¿r¿ 

Acil Durum Hazērlēk ve M¿dahale 

Planē 

Ķnĸaat Aĸamasē Risk 

Deĵerlendirmesi 

Y¿klenici Yºnetim Planē 

Ulusal ĶSG ve Yangēn G¿venliĵi 

Mevzuatē 
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Å Kaynak iĸlerinde kullanēlan basēn­lē 

t¿plerin elle­lenmesi, kullanēmē ve 

depolanmasēna iliĸkin g¿venli ­alēĸma 

talimatlarē sahada uygulanacaktēr 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ķnĸaat sērasēndaki t¿m kaynak ve sēcak iĸler, 

baĸlamadan ºnce Saha Sorumlusu ve ĶSG 

Uzmanē tarafēndan onaylanan bir Sēcak Ķĸ 

Ķzin Sistemi kapsamēnda y¿r¿t¿lecektir. 

Å Sēcak iĸ alanlarē belirlenecek, kontrol altēna 

alēnacak ve ­alēĸmalara baĸlamadan ºnce 

yanēcē malzemelerden arēndērēlacaktēr. 

Å Yangēnla m¿cadele ekipmanē (ºrneĵin sēcak 

iĸler i­in uygun yangēn sºnd¿r¿c¿ler) t¿m 

sēcak iĸ alanlarēnda kolay eriĸilebilir ĸekilde 

bulundurulacaktēr. 

Å Kaynak ve kesme faaliyetleri yalnēzca 

nitelikli ve yetkili personel tarafēndan, uygun 

ekipman ve KKD kullanēlarak 

ger­ekleĸtirilecektir. 

Å Kapalē veya yarē kapalē alanlarda duman ve 

gaz birikimini önlemek için yeterli 

havalandērma saĵlanacaktēr. 

Å Gerekli durumlarda sēcak iĸler sērasēnda ve 

faaliyet tamamlandēktan sonra belirli s¿reyle 

gºrev yapacak bir yangēn gºzc¿s¿ 

atanacaktēr. 
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Å Yangēn veya g¿venlik riskini artērabilecek 

olumsuz hava koĸullarēnda sēcak iĸler 

durdurulacaktēr. 

8 ĶSG - Fiziksel Tehlikeler: 

End¿striyel Ara­ Kullanēmē 

ve Saha Trafiĵi 

Saha trafiĵine maruz kalan inĸaat 

­alēĸanlarē 

End¿striyel ara­ ve aĵēr makine 

operatörleri 

Ara­ g¿zerg©hlarē yakēnēnda ­alēĸan 

yüklenici ve alt yüklenici personeli 

Yetkili saha ziyaretçileri 

Genel Önlemler 

Å Forklift gibi ºzel ara­larē kullanan 

endüstriyel araç operatörlerinin; güvenli 

y¿kleme/boĸaltma, y¿k sēnērlarē konularēnda 

eĵitilmiĸ olmasē ve ge­erli s¿r¿c¿ belgesine 

sahip olmalarē saĵlanacaktēr. 

Å S¿r¿c¿lerin saĵlēk gºzetiminden 

ge­irilmesi saĵlanacaktēr. 

Å Arkaya gºr¿ĸ¿ kēsētlē hareketli ekipmanēn 

sesli ve ēĸēklē geri vites alarmlarē ile 

donatēlmasē saĵlanacaktēr. 

Å Ge­iĸ ºncelikleri, saha hēz limitleri, ara­ 

muayene gereklilikleri, iĸletme kurallarē ve 

prosedürleri ile trafik desenleri/yönleri 

belirlenecektir. 

Å Teslimatlar ve ºzel ara­ hareketleri 

belirlenmiĸ g¿zerg©h ve alanlarla 

sēnērlandērēlacak; uygun yerlerde yayalarla 

­akēĸmayē ºnlemek i­in tek yºnl¿ hareket 

tercih edilecek ve ara­ hareketine iĸaret­i 

eĸlik edecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ķnĸaat aĸamasē i­in; saha i­i trafik 

g¿zerg©hlarē, hēz limitleri, yaya yollarē ve 

yaya-ara­ ayrēmē ºnlemlerini tanēmlayan bir 

Yüklenici 

Alt yükleniciler 

Araç Operatörleri 

ĶSG Uzmanē 

Saha Sorumlusu 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetim 

Planē 

Saha Trafik Yºnetim Planē 

Ķnĸaat Aĸamasē Risk 

Deĵerlendirmesi 

Y¿klenici Yºnetim Planē 

Ulusal Trafik ve ĶSG Mevzuatē 
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Saha Trafik Yºnetim Planē hazērlanacak ve 

uygulanacaktēr. 

Å Hēz limitleri inĸaat sahasē i­inde 

belirlenecek ve iĸaretler ile duyurulacaktēr. 

Å Sēkēĸēklēk ve g¿vensiz manevralarē ºnlemek 

amacēyla belirlenmiĸ park, y¿kleme ve 

boĸaltma alanlarē oluĸturulacaktēr. 

Å Uygulanabilir durumlarda geri vites 

alarmlarē, uyarē lambalarē ve aynalar inĸaat 

ara­larēna takēlacak ve bakēmlarē 

yapēlacaktēr. 

Å Dar veya y¿ksek riskli alanlardaki ara­ 

hareketleri i­in iĸaret­i gºrevlendirilecektir. 

Å T¿m s¿r¿c¿ler ve ekipman operatºrleri, 

­alēĸmalara baĸlamadan ºnce sahaya ºzg¿ 

trafik g¿venliĵi eĵitimi alacaktēr. 

Å Gece veya d¿ĸ¿k gºr¿n¿rl¿kl¿ 

operasyonlar, yeterli aydēnlatma d©hil ek 

kontrol ºnlemlerine tabi olacaktēr. 

9 ĶSG - Fiziksel Tehlikeler: 

Ergonomi, Tekrarlayan 

Hareket, Manuel Taĸēma ve 

Kaldērma 

Elle taĸēma ve kaldērma iĸlerinde 

gºrevli inĸaat ­alēĸanlarē 

Tekrarlayan veya ergonomik a­ēdan 

zorlayēcē gºrevleri yapan ­alēĸanlar 

Kas-iskelet sistemi risklerine maruz 

yüklenici ve alt yüklenici personeli 

Genel Önlemler 

Å Malzeme kaldērmak, alet ve iĸ par­alarēnē 

tutmak i­in gereken ­abayē ortadan 

kaldērmak veya azaltmak amacēyla mekanik 

yardēmcēlar kullanēlacak; aĵērlēk eĸikleri 

aĸēldēĵēnda birden fazla kiĸi ile kaldērma 

yapēlacaktēr. 

Å Kuvvet gereksinimini ve tutma s¿resini 

azaltan, duruĸu iyileĸtiren aletlerin se­ilmesi 

ve tasarlanmasē saĵlanacaktēr. El yapēmē 

Yüklenici 

Alt yükleniciler 

ĶSG Uzmanē 

Saha Sorumlusu 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetim 

Planē 

Ergonomi ve Manuel Taĸēma 

Prosedürü 

Ķnĸaat Aĸamasē Risk 

Deĵerlendirmesi 

Y¿klenici Yºnetim Planē 

Ulusal ĶSG Mevzuatē 
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aletler kullanēlmayacak, g¿venlik ve standart 

uyumu i­in sahadan kaldērēlacaktēr. 

Å Kullanēcē tarafēndan ayarlanabilir ­alēĸma 

istasyonlarē saĵlanacaktēr. 

Å Dinlenme ve esneme aralarē iĸ s¿re­lerine 

entegre edilecek, iĸ rotasyonu 

uygulanacaktēr. 

Å Gereksiz kuvvet ve ­abayē azaltan kalite 

kontrol ve bakēm programlarē uygulanacaktēr. 

Å Solak ­alēĸanlar gibi ºzel durumlar da 

dikkate alēnacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Manuel taĸēma ve kaldērma iĸleri gºrev 

bazēnda deĵerlendirilecek; ergonomik riskler 

­alēĸmalardan ºnce belirlenecektir. 

Å M¿mk¿n olduĵu durumlarda, manuel 

taĸēma ihtiyacēnē azaltmak amacēyla mekanik 

kaldērma yardēmcēlarē (ºrneĵin vin­, forklift, 

el arabasē) kullanēlacaktēr. 

Å Y¿kler zorlanmayē en aza indirecek ĸekilde 

planlanacak, boyutlandērēlacak ve taĸēnacak; 

aĵēr veya uygunsuz y¿klerde ekip kaldērmasē 

uygulanacaktēr. 

Å ¢alēĸanlara g¿venli kaldērma teknikleri, 

duruĸ ve ergonomi konularēnda saha 

oryantasyonu ve toolbox toplantēlarē 

kapsamēnda eĵitim verilecektir. 

Å Tekrarlayan hareket veya uzun s¿reli 

fiziksel efor gerektiren gºrevler i­in iĸ 
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rotasyonu ve yeterli dinlenme aralarē 

uygulanacaktēr. 

Å Uygulanabilir olduĵu ºl­¿de, iĸ istasyonlarē 

ve ­alēĸma yºntemleri uygunsuz duruĸlarē ve 

tekrarlayan hareketleri azaltacak ĸekilde 

uyarlanacaktēr. 

10 ĶSG - Kimyasal Tehlikeler Kimyasal kullanan inĸaat ­alēĸanlarē 

(ºr. yakētlar, ­ºz¿c¿ler, yaĵlayēcēlar, 

boyalar) 

Kimyasallara maruz yüklenici ve alt 

yüklenici personeli 

Yakēt ikmali, bakēm ve depolama 

iĸlerinde gºrevli ­alēĸanlar 

Saha içi teknik ve denetim personeli 

Genel Önlemler 

Å Tehlikeli maddeler daha az tehlikeli 

ikamelerle deĵiĸtirilecektir. 

Å Tehlikeli maddelerin ­alēĸma ortamēna 

salēnmasēnē ºnlemek veya en aza indirmek 

amacēyla m¿hendislik ve idari kontrol 

önlemleri uygulanacak; maruziyet düzeyleri 

uluslararasē kabul gºrm¿ĸ sēnērlarēn altēnda 

tutulacaktēr. 

Å Maruz kalan veya maruz kalmasē muhtemel 

­alēĸan sayēsē asgari d¿zeyde tutulacaktēr. 

Å Kimyasal tehlikeler; etiketleme ve 

iĸaretleme yoluyla, ICSC, SDS/MSDS veya 

eĸdeĵeri ulusal ve uluslararasē tanēnmēĸ 

standartlara gºre ­alēĸanlara bildirilecektir. 

Yazēlē iletiĸim ara­larē ­alēĸanlar ve ilk 

yardēm personeli tarafēndan kolay anlaĸēlēr 

dilde ve hazēr bulundurulacaktēr. 

Å ¢alēĸanlara kimyasal tehlikeleri tanēyēp 

m¿dahale edebilmeleri i­in tehlike iletiĸimi 

ve eĵitim saĵlanacaktēr. Programlar; tehlike 

tanēmlama, g¿venli iĸletme ve malzeme 

elle­leme prosed¿rleri, g¿venli ­alēĸma 

Yüklenici 

Alt yükleniciler 

ĶSG Uzmanē 

Saha Sorumlusu 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetim 

Planē 

Kimyasal Yönetimi / Tehlikeli 

Maddeler Prosedürü 

Dökülme Önleme ve Müdahale 

Prosedürü 

Atēk Yºnetimi Prosed¿r¿ (Ķnĸaat 

Aĸamasē) 

Ķnĸaat Aĸamasē Risk 

Deĵerlendirmesi 

Y¿klenici Yºnetim Planē 

Ulusal ĶSG ve Tehlikeli Maddeler 

Mevzuatē 
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uygulamalarē, temel acil durum prosed¿rleri 

ve gºreve ºzg¿ tehlikeleri kapsayacaktēr. 

Å Ķzin gerektiren bakēm faaliyetleri, ºrneĵin 

sēcak iĸler veya kapalē alan giriĸleri, 

tanēmlanacak ve uygulanacaktēr. 

Å Uygun KKD (ayakkabē, maske, koruyucu 

giysi, gözlük ve gerekli alanlarda SCBA 

d©hil) saĵlanacaktēr. Doĵru kullanēmlarē ve 

bakēmē konusunda eĵitim verilecektir. 

Å ¢alēĸanlar SDSôlerin kullanēmē, g¿venli 

­alēĸma uygulamalarē ve KKDônin doĵru 

kullanēmē konusunda eĵitilecektir. 

Å Belirlenmiĸ alanlar dēĸēnda yemek yeme, 

sigara içme ve içecek tüketimi 

yasaklanacaktēr. 

Å Asbest i­eren malzemelere m¿dahale 

edilmesi halinde, ­alēĸmalar ñAsbestle 

¢alēĸmalarda Saĵlēk ve G¿venlik ¥nlemleri 

Hakkēnda Yºnetmelikò uyarēnca 

yürütülecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ķnĸaat sērasēnda kullanēlan kimyasallar 

envantere kaydedilecek; Güvenlik Bilgi 

Formlarē sahada eriĸilebilir bir yerde hazēr 

bulundurulacaktēr. 

Å Kimyasal depolama alanlarē, dºk¿lmeleri 

ºnleyecek ĸekilde ikincil sēzdērmazlēk, uygun 

etiketleme ve kēsētlē eriĸim ile belirlenecek ve 

yönetilecektir. 
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Å Kimyasallarla ­alēĸan personele; g¿venli 

kullanēm, KKD gereklilikleri, dºk¿lmeye 

m¿dahale ve ilk yardēm ºnlemleri 

konularēnda sahaya ºzg¿ eĵitim verilecektir. 

Å Yakēt ikmali ve kimyasal transferleri, 

dökülme ve maruziyet risklerini en aza 

indirmek için kontrollü alanlarda uygun 

ekipman kullanēlarak yapēlacaktēr. 

Å Dºk¿lmeye M¿dahale Prosed¿r¿ 

uygulanacak ve ilgili noktalarda dökülme 

kitleri bulundurulacaktēr. 

Å Boĸ kaplar ve kimyasal atēklar, ulusal 

gereklilikler ve ge­erli atēk yºnetimi 

prosed¿rleri doĵrultusunda yºnetilecektir. 

11 ĶSG ï Kazē Ķĸleri Kazē ve hendek ­alēĸmalarēnda gºrevli 

inĸaat ­alēĸanlarē 

Kazēlar i­inde veya yakēnēnda ­alēĸan 

yüklenici ve alt yüklenici personeli 

Aĵēr makine operatºrleri 

Saha içi teknik ve denetim personeli 

Genel Önlemler 

Å Sahadaki kazē iĸleri i­in ­alēĸma izin 

sistemini de i­eren ºzel Kazē Ķĸleri Standart 

Ķĸletme Prosed¿rleri hazērlanacaktēr. Kazē 

iĸlerinin Ķnĸaat Ķĸlerinde Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi Yºnetmeliĵiône uygun 

y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ teyit edilecektir. 

Å ¢alēĸanlarēn kazē hendeklerine g¿venli 

eriĸimi saĵlanacak; gº­¿k risklerini ºnlemek 

i­in gerekli ĸev verme, tahkimat ve 

kademelendirme yöntemleri uygulanacak; 

­alēĸma alanē ve kazē ­ukuru ­evresi fiziksel 

bariyerlerle çevrilecektir. 

Å Ķnĸaat makinelerinin ­alēĸmasē sērasēnda 

­alēĸanlarēn makinenin ­alēĸma alanēndan 

yeterli mesafede olmalarē ve askēdaki 

Yüklenici 

Alt yükleniciler 

ĶSG Uzmanē 

Saha Sorumlusu 

Kazē Ķĸleri Sorumlusu 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetim 

Planē 

Kazē ve Hendek A­ma Prosed¿r¿ 

Ķnĸaat Aĸamasē Risk 

Deĵerlendirmesi 

Acil Durum Hazērlēk ve M¿dahale 

Planē 

Y¿klenici Yºnetim Planē 

Ulusal ĶSG ve Kazē Mevzuatē 
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y¿klerin altēnda bulunmamalarē 

saĵlanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å T¿m kazē ­alēĸmalarē, baĸlamadan ºnce 

hazērlanacak sahaya ºzg¿ Kazē ve Hendek 

Açma Prosedürüne uygun yürütülecektir. 

Å Kazē faaliyetlerinden ºnce; zemin koĸullarē, 

derinlik, yeraltē suyu, yakēn yapēlar ve 

altyapēlarē dikkate alan gºrev bazlē bir risk 

deĵerlendirmesi yapēlacaktēr. 

Å Kazēlar ve hendekler; ulusal mevzuat ve iyi 

uluslararasē uygulamalar doĵrultusunda 

­ºkme riskini ºnlemek amacēyla uygun 

bi­imde tahkim edilecek, ĸevlendirilecek 

veya kademelendirilecektir. 

Å Kazēdan ºnce yeraltē altyapēlarē (ºrneĵin 

elektrik, su, telekomünikasyon) tespit 

edilecek, iĸaretlenecek ve doĵrulanacaktēr. 

Å G¿venli derinlik sēnērlarēnē aĸan t¿m kazēlar 

i­in g¿venli giriĸ-­ēkēĸ (ºrneĵin merdivenler, 

rampalar) saĵlanacaktēr. 

Å Kazē alanlarē a­ēk­a bariyerle ­evrilecek ve 

iĸaretlenecek; yetkisiz eriĸim her zaman 

önlenecektir. 

Å ¥zellikle yoĵun yaĵēĸ sonrasē veya 

stabiliteyi etkileyebilecek diĵer olaylardan 

sonra, kazē alanlarē yetkin personel tarafēndan 

günlük olarak denetlenecektir. 
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12 ¢alēĸan ĸik©yetlerinin 

yºnetimi ile iliĸkili riskler 

Ķnĸaat ­alēĸanlarēY¿klenici ve alt 

yüklenici personeliSaha içi teknik ve 

denetim personeli 

Å Ķnĸaat aĸamasēnda iĸyeri ile ilgili 

endiĸelerini iletebilmeleri i­in t¿m doĵrudan 

ve sºzleĸmeli ­alēĸanlarē kapsayan ­alēĸan 

ĸik©yet mekanizmasēnē i­eren alt projeye 

ºzg¿ bir Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē hazērlanacak 

ve uygulanacaktēr. 

Å T¿m doĵrudan ve sºzleĸmeli ­alēĸanlarēn, 

iĸe alēm sērasēnda ĸik©yet mekanizmalarē ve 

bunlarēn kullanēmēna karĸē misillemeden 

korunmalarēna yºnelik ºnlemler hakkēnda 

bilgilendirilmeleri saĵlanacaktēr. 

Å ķik©yet mekanizmasēnēn t¿m alt proje 

­alēĸanlarē i­in kolay eriĸilebilir olmasēnē 

saĵlayacak tedbirler alēnacaktēr. 

Yüklenici 

Alt yükleniciler 

Sosyal UzmanĶSG Uzmanē 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē (LMP/ĶYP) 

¢alēĸan ķik©yet Mekanizmasē 

Prosedürü 

Y¿klenici Yºnetim Planē (YYP) 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetim 

PlanēUlusal Ķĸ Mevzuatē 

ÇSS3 - Kaynak Verimliliĵi ve Kirliliĵin ¥nlenmesi ve Yºnetimi 

13 Enerji Kullanēmē, Su 

Kullanēmē ve Hammadde 

Kullanēmē 

Doĵal Kaynaklar (Su, Yakēt, 

Hammaddeler) 

Genel Önlemler 

Å Enerji, su ve hammaddelerin verimli 

t¿ketimini artērmaya yºnelik teknik ve mali 

a­ēdan uygulanabilir ºnlemler 

uygulanacaktēr. 

Å Toz bastērma ve genel saha ihtiya­larē i­in 

gereksiz su kullanēmē en aza 

indirilecektir.Sahaya ¥zg¿ ¥nlemlerÅ Yakēt 

tüketimini optimize etmek ve egzoz 

emisyonlarēnē azaltmak amacēyla inĸaat 

makinelerinin d¿zenli bakēmē yapēlacaktēr. 

Å Malzemeler (agrega, beton, borulama) 

taĸēma mesafelerini ve karbon ayak izini 

Yüklenici 

Saha Müdürü 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē 

(¢SYP)Atēk Yºnetim Planē 
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azaltmak amacēyla lisanslē yerel 

tedarikçilerden temin edilecektir. 

Å Ķĸletme aĸamasēnda enerji verimliliĵi, 

SCADA otomasyonu ve pompa/blowerlar 

¿zerindeki Deĵiĸken Frekans S¿r¿c¿leri 

aracēlēĵēyla s¿rd¿r¿lecektir. 

Å Hammadde ­ēkarēmēnē en aza indirmek 

amacēyla, teknik olarak m¿mk¿n olan 

durumlarda kazē malzemesi geri dolgu i­in 

yeniden kullanēlacaktēr. 

14 Toprak bozunumu ve 

erozyon 

Alt proje ayak izi içindeki toprak 

kalitesi 

Yakēndaki tarēm arazileri 

Genel Önlemler 

Å Bitki ºrt¿s¿ ve toprak ¿zerindeki bozunma 

en aza indirilecektir. 

Å Erozyon, yoĵun yaĵēĸ dºnemlerinden 

ka­ēnēlacak ĸekilde planlama yapēlarak 

azaltēlacak veya ºnlenecektir. 

Å Eriĸim yolu eĵimleri sēnērlandērēlacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ara­lar ve makineler, tarēm arazilerinde 

toprak sēkēĸmasēnē ºnlemek amacēyla 

yalnēzca belirlenmiĸ eriĸim g¿zerg©hlarēnda 

(mevcut stabilize yollar ve D350 karayolu) 

­alēĸacaktēr. 

Å Ķnĸaat faaliyetleri, Beyĸehir Gºl¿ Sulak 

Alan Tampon Bºlgesiône tecav¿z¿ ºnlemek 

amacēyla tanēmlanan proje sēnērlarēyla sēkē 

ĸekilde sēnērlandērēlacaktēr. 

Yüklenici 

¢evre Uzmanē 

PUB 

Toprak Yºnetim Planē 

Dökülme Önleme ve Müdahale 

Prosedürü 

Ķnĸaat Yºntem Beyanē 
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Å Kaza sonucu yakēt/yaĵ dºk¿lmelerine 

anēnda m¿dahale i­in sahada damlama 

tavalarē ve emici kitler (spill kit) 

bulundurulacaktēr. 

Å Sahada yakēt depolamasē yapēlmayacak; 

yakēt ikmali mobil tankerlerle kontroll¿ 

alanlarda ger­ekleĸtirilecektir. 

15 Bitkisel topraĵa etkiler Bitkisel toprak tabakasē Genel Önlemler 

Å Bitkisel toprak gelecekteki saha 

rehabilitasyon faaliyetleri için 

depolanacaktēr. 

Å Topraĵēn gelecekte kullanēlmaya hazēr 

ĸekilde b¿t¿nl¿ĵ¿ korunacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Bitkisel toprak sēyērma iĸlemi inĸaat ayak izi 

ile sēnērlē tutulacak ve erozyonu ºnlemek 

amacēyla uygun eĵimlere sahip belirlenmiĸ 

alanlarda depolanacaktēr. 

Å Rehabilitasyon amacēyla depolanmēĸ 

bitkisel toprak, gerekli alanlarda peyzaj 

­alēĸmalarē sērasēnda ¿st ºrt¿ olarak 

kullanēlacaktēr 

Å Bitkisel toprak yēĵēnlarē, kirlenmeyi 

ºnlemek amacēyla alt toprak ve inĸaat 

atēklarēndan ayrē tutulacaktēr. 

Yüklenici 

¢evre Uzmanē 

PUB 

Toprak Yºnetim Planē 

ÇSYP 

16 Ķnĸaat sērasēnda havaya 

emisyonlar 

Karaali Mahallesi sakinleri 

Tarēmsal ¿r¿nler 

Genel Önlemler Yüklenici 

Saha Sorumlusu 

Hava Kalitesi Yºnetim Planē 

Trafik Yºnetim Planē 
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Ķnĸaat ­alēĸanlarē Å A­ēk stok sahalarē ve stabilize olmayan 

yollar için toz kontrol yöntemleri (sulama) 

kullanēlacaktēr. 

Å Gevĸek malzemelerin kontrol¿ i­in sulama 

yapēlacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ķnĸaat sahasē ve eriĸim yollarēnda d¿zenli su 

p¿sk¿rtme yapēlacaktēr. 

Å Tozu en aza indirmek amacēyla sahada ve 

stabilize olmayan eriĸim yollarēnda inĸaat 

ara­larē i­in 30 km/saat hēz sēnērē 

uygulanacaktēr.Å Gevĸek malzeme (toprak, 

moloz) taĸēyan kamyonlarēn ¿zeri brandalarla 

kapatēlacaktēr. 

Å Egzoz emisyonlarēnē (NOx, PM, SO2) 

azaltmak amacēyla inĸaat makineleri 

kullanēlmadēĵēnda kapatēlacaktēr (boĸta 

­alēĸma yapēlmayacaktēr). 

Å Mevcut betonarme yapēnēn yēkēmē, ºzel toz 

bastērma ºnlemleri ile ger­ekleĸtirilecektir. 

PUB 

17 Ķnĸaat sērasēnda tehlikeli 

olmayan ve tehlikeli atēk 

oluĸumu 

Toprak 

Yeraltē suyu 

Görsel peyzaj 

Genel Önlemler 

Å Atēk yºnetimi hiyerarĸisi kurulacaktēr 

(azalt, yeniden kullan, geri dºn¿ĸt¿r, bertaraf 

et). 

Å Atēklar kaynaĵēnda ayrēĸtērēlacaktēr. 

ÅAtēklarēn atēk kodlarēna gºre 

sēnēflandērēlmasē ve etiketlenmesi 

saĵlanacaktēr. 

Yüklenici 

¢evre Uzmanē 

PUB 

Atēk Yºnetim Planē 
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Sahaya Özgü Önlemler 

Å AAT sahasēnda tehlikeli, tehlikesiz ve geri 

dºn¿ĸt¿r¿lebilir atēklar i­in ayrē kaplarēn 

bulunduĵu Ge­ici Atēk Depolama Alanē 

kurulacaktēr. 

Å Kazē topraĵē: Geri dolguda kullanēlmayan 

fazla toprak, Belediye tarafēndan 

yetkilendirilmiĸ izinli dºk¿m sahalarēna 

taĸēnacaktēr. 

Å Tehlikeli atēk: Atēk yaĵlar, filtreler ve 

kontamine ambalajlar sēzdērmaz kaplarda ve 

geçirimsiz zemin üzerinde depolanacak ve 

lisanslē bertaraf firmalarēnca alēnacaktēr. 

Å Evsel atēk: ¢alēĸanlardan kaynaklanan katē 

atēklar kutularda toplanacak ve belediye atēk 

toplama sistemi ile bertaraf edilecektir. 

18 Atēksu oluĸumu (evsel 

atēksu, inĸaat sahasē 

atēksuyu vb.) 

Yüzey suyu 

Yeraltē suyu 

Genel Önlemler 

Å Arētēlmamēĸ atēksu deĸarjē ºnlenecektir. 

Å Atēk minimizasyonu saĵlanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ķnĸaat Aĸamasē: ¢alēĸanlar i­in portatif 

tuvaletler saĵlanacaktēr. Atēksu ge­irimsiz 

fosseptik tanklarda toplanacak ve 

vidanjºrlerle Konya AATôye veya en yakēn 

yetkili tesise taĸēnacaktēr. 

Å Ķĸletme Aĸamasē: Arētēlmēĸ ­ēkēĸ suyu, 

yaklaĸēk 60 m uzunluĵundaki deĸarj hattē ile 

Kentsel Atēksu Arētēmē Yºnetmeliĵi ve AB 

Yüklenici 

Ķĸletmeci (KOSKĶ) 

PUB 

Atēksu Yºnetim Planē 

Su Kirliliĵi Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

Uygunluĵu 
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91/271/EEC Direktifine uygun olarak Çay 

Deresiône verilecektir. 

Å Ķnĸaat atēksuyunun (ºrneĵin beton yēkama 

suyu) doĵrudan topraĵa veya dere yataĵēna 

deĸarjēna izin verilmeyecek; beton mikserleri 

belirlenmiĸ ge­irimsiz alanlarda 

yēkanacaktēr. 

19 Ķnĸaat sērasēnda kazalar 

halinde tehlikeli 

maddelerin yayēlmasē 

Toprak 

¢alēĸanlar 

Yüzey suyu 

Genel Önlemler 

Å Tehlikeli maddelerin kontrols¿z salēmlarē 

önlenecektir. 

Å Tehlikeli maddelerin t¿rleri ve miktarlarē 

belirlenecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ķnĸaat sērasēnda sahada kalēcē yakēt 

depolamasē yapēlmayacak; yalnēzca mobil 

yakēt ikmali uygulanacaktēr. 

Å Ķĸletme aĸamasēnda, dezenfeksiyon 

ünitesine ait klor gibi kimyasallar; ikincil 

sēzdērmazlēk i­eren, ºzel, g¿venli ve iyi 

havalandērēlan bir kimyasal depolama 

binasēnda saklanacaktēr. 

Å T¿m kimyasallara (ºrneĵin yakētlar, yaĵlar, 

klor) ait G¿venlik Bilgi Formlarē (SDS) 

sahada hazēr bulundurulacaktēr. 

Å Kimyasal elle­leme alanlarē yakēnēnda ve 

inĸaat ara­larē ¿zerinde acil dºk¿lme kitleri 

bulundurulacaktēr. 

Yüklenici 

ĶSG Uzmanē 

Ķĸletmeci (KOSKĶ) 

Tehlikeli Madde Yºnetim Planē 

Acil Durum Hazērlēk ve M¿dahale 

Planē 
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20 Ķnĸaat sērasēnda g¿r¿lt¿ ve 

titreĸim oluĸumu 

Karaali Mahallesi sakinleri 

Yakēn ­evredeki fauna 

Genel Önlemler 

Å D¿ĸ¿k ses g¿c¿ne sahip ekipman se­ilerek 

gürültünün potansiyel etkisi yönetilecektir. 

Å En g¿r¿lt¿l¿ faaliyetler, en az rahatsēzlēĵa 

neden olacak zamanlarda y¿r¿t¿lecek ĸekilde 

planlanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ķnĸaat faaliyetleri g¿nd¿z saatleri ile 

sēnērlandērēlacaktēr (07:00 ï 19:00). 

Å Ķnĸaat makineleri (ekskavatºrler, 

y¿kleyiciler) g¿r¿lt¿ emisyon standartlarēnē 

saĵlayacak ĸekilde modern ve bakēmlē 

olacaktēr. 

Å Mevcut yapēnēn yēkēmē gibi y¿ksek 

g¿r¿lt¿l¿ faaliyetler, rahatsēzlēĵē en aza 

indirecek ĸekilde programlanacak ve muhtar 

aracēlēĵēyla yakēn topluluĵa bildirilecektir. 

Å Ķĸletme sērasēnda, gerekmesi halinde pompa 

ve blowerlar en yakēn alēcēlarda g¿r¿lt¿ 

rahatsēzlēĵēnē ºnlemek amacēyla akustik 

muhafazalar i­inde tutulacaktēr. 

Yüklenici 

PUB 

G¿r¿lt¿ Yºnetim Planē 

Paydaĸ Katēlēm Planē (PKP/PKP) 

ÇSS4 ï Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

21 Alt proje tesislerine eriĸim 

sērasēnda kamuya yºnelik 

riskler (yapēlarēn arēzasēyla 

iliĸkili fiziksel travma, 

yangēn kaynaklē yanēk ve 

duman solunmasē, d¿ĸme 

Karaali Mahallesi idari sēnērlarē 

içindeki yerel topluluklar ve 

faydalanēcēlar 

Ķnĸaat alanlarēna bitiĸik alanlara eriĸen 

yol kullanēcēlarē ve ziyaret­iler 

Genel Önlemler 

Å Alt projenin yapēsal unsurlarē, ulusal yasal 

gerekliliklere, ÇSGKôlara ve diĵer UĶU 

uygun olarak; üçüncü taraflar ve etkilenen 

topluluklara yönelik güvenlik riskleri dikkate 

alēnarak tasarlanacak ve inĸa edilecektir 

Ķdare / Ķĸveren 

Tasarēm M¿hendisleri 

YükleniciSaha Sorumlusu 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē 

(ÇSYP) 

Onaylē Tasarēm ve M¿hendislik 

Belgeleri 

Jeoteknik Et¿t Raporlarē 
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veya aĵēr ekipmanla temas 

sonucu yaralanmalar vb.) 

Ķnĸaat faaliyetlerinin yakēnēndaki tesis 

­alēĸanlarē ve arazi kullanēcēlarē 

.Å Yapēsal unsurlarēn yetkin profesyoneller 

tarafēndan tasarlanmasē ve inĸa edilmesi, 

yetkili makamlar veya profesyoneller 

tarafēndan belgelendirilmesi/onaylanmasē 

saĵlanacaktēr. 

Å Yapēsal tasarēmda, uygun olduĵu ºl­¿de 

iklim deĵiĸikliĵi hususlarē dikkate 

alēnacaktēr. 

Å Deprem, tsunami, r¿zg©r, taĸkēn, heyelan ve 

yangēn gibi doĵal riskler nedeniyle 

oluĸabilecek arēzalarē ºnlemek i­in yer 

se­imi ve g¿venlik m¿hendisliĵi kriterleri 

tasarēma dahil edilecektir. 

Å Alt proje yapēlarē; sismik aktivite, ĸev 

stabilitesi, r¿zg©r y¿kleri ve diĵer dinamik 

y¿kler d©hil ancak bunlarla sēnērlē olmamak 

¿zere sahaya ºzg¿ risklerin gerektirdiĵi 

m¿hendislik ve tasarēm kriterlerine gºre 

tasarlanacaktēr. 

Å Yapēlarēn; yangēn ºnleme ve m¿dahalesi 

d©hil olmak ¿zere saĵlēklē mimari ve 

m¿hendislik uygulamalarē doĵrultusunda 

tasarlanmasē ve inĸa edilmesini saĵlamak 

amacēyla ulusal olarak d¿zenlenmiĸ veya 

uluslararasē kabul gºrm¿ĸ yapē kodlarē 

uygulanacaktēr. 

Å Tesisleri, binalarē, yapēlarē ve diĵer 

unsurlarē tasarlayan ve inĸa eden m¿hendis 

ve mimarlarēn kullanēlan yapēsal kriterlerin 

Ulusal Deprem ve Yapē Kodlarē 

Ķdare tarafēndan kabul edilen 

Teknik ķartnameler 
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uygunluĵunu ve yerindeliĵini 

belgelendirmesi saĵlanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Alt projenin t¿m yapēsal unsurlarē, sahanēn 

sismisitesi ve yürürlükteki ulusal deprem 

yºnetmelikleri dikkate alēnarak T¿rkiyeônin 

sismik tasarēm gerekliliklerine uygun 

tasarlanacak ve inĸa edilecektir.Å Temeller, 

b¿y¿k kazē alanlarē ve dolgular i­in zemin 

ºzelliklerini ve uygun tasarēm 

parametrelerini belirlemek amacēyla 

jeoteknik et¿tler yapēlacaktēr. 

Å Gerekli gºr¿ld¿ĵ¿nde, inĸaat ve iĸletme 

s¿resince yapēsal stabiliteyi saĵlamak 

amacēyla istinat yapēlarē, ĸev stabilizasyon 

ºnlemleri ve zemin iyileĸtirme teknikleri 

tasarēma dahil edilecektir. 

Å Ge­ici ve kalēcē yapēlar; inĸaat y¿kleri, 

ekipman yükleri ve sismik etkiler dâhil 

dinamik kuvvetlere g¿venli ĸekilde 

dayanacak bi­imde tasarlanacaktēr. 

Å Yoĵun yaĵēĸ, y¿zey akēĸē ve taĸkēn riski gibi 

iklim baĵlantēlē tasarēm hususlarē; inĸaat 

sērasēnda instabilite ve erozyonu ºnlemek 

amacēyla drenaj ve yapēsal tasarēma entegre 

edilecektir. 

Å Tasarēm belgeleri ve hesaplarē nitelikli ve 

yetkili m¿hendisler tarafēndan hazērlanacak, 

gºzden ge­irilecek ve onaylanacak; inĸaat 
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onaylē tasarēmlara uyum saĵlayacak ĸekilde 

denetlenecektir. 

22 Ķnĸaat sērasēnda trafik ve 

yol g¿venliĵi riskleri (trafik 

kazalarē, ­arpēĸmalar vb. 

nedeniyle yaralanma ve 

ölümler) 

Yerel topluluklar ve faydalanēcēlar 

Yol kullanēcēlarē (s¿r¿c¿ler, yayalar, 

bisikletliler) 

Yakēndaki iĸletmeler ve hizmet 

kullanēcēlarē 

Trafik hareketlerine maruz inĸaat 

­alēĸanlarē 

Genel Önlemler 

Å Trafik artēĸēnēn potansiyel etkileri 

yönetilecek, kaza durumunda uygun ilk 

yardēmēn saĵlanmasē i­in acil m¿dahale 

birimleri ile koordinasyon kurulacaktēr. 

Å M¿mk¿n olduĵunca yerel kaynaklē 

malzeme kullanēlarak taĸēma mesafeleri 

azaltēlacaktēr. Ķĸ­i kamplarē gibi iliĸkili 

tesislerin proje sahalarēna yakēn 

konumlandērēlmasē ve iĸ­i servis 

taĸēmacēlēĵēnēn d¿zenlenmesi ile dēĸ trafik 

azaltēlacaktēr. 

Å Tehlikeli koĸullarē bildirmek i­in yol 

levhalarē ve iĸaret­iler d©hil g¿venli trafik 

kontrol ºnlemleri uygulanacaktēr. 

Å Ķnĸaata baĵlē ulaĸēm/trafik kaynaklē 

ĸik©yetleri ele almak ve gerekli durumlarda 

ķik©yet Mekanizmalarē doĵrultusunda 

düzeltici faaliyet planlamak için alt projeye 

özgü PKP uygulanacaktēr. PKP kapsamēnda 

yerel topluluklara inĸaat alanlarē, saĵlēk ve 

g¿venlik amacēyla uygulanacak trafik 

kēsētlarē ve bunlarēn s¿resi hakkēnda bilgi 

verilecektir. 

Å Alt proje operasyonlarēnēn t¿m yºnlerinde, 

trafik kazalarēnē ºnlemek ve proje personeli 

ile kamuya yºnelik yaralanmalarē en aza 

indirmek amacēyla en iyi ulaĸēm g¿venliĵi 

Yüklenici 

Trafik G¿venliĵi Sorumlusu / 

Saha Sorumlusu 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Trafik Yºnetim Planē (Ķnĸaat 

Aĸamasē) 

Paydaĸ Katēlēm Planē (PKP/PKP) 

¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē 

(ÇSYP) 

Ulusal Trafik ve Yol G¿venliĵi 

Mevzuatē 
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uygulamalarē benimsenerek uygulanacaktēr. 

Bu ºnlemler ĸunlarē i­erir:o S¿r¿c¿ler 

arasēnda g¿venlik boyutunun vurgulanmasēo 

S¿r¿ĸ becerilerinin geliĸtirilmesi ve 

s¿r¿c¿lerin lisanslandērēlmasē Yolculuk 

s¿resi sēnērlarēnēn belirlenmesi ve aĸērē 

yorgunluĵu ºnlemek için sürücü 

vardiyalarēnēn d¿zenlenmesio Kaza riskini 

azaltmak amacēyla tehlikeli g¿zerg©h ve g¿n 

saatlerinden ka­ēnēlmasēo Kamyonlarda hēz 

kontrol cihazlarēnēn (governor) kullanēlmasē 

ve s¿r¿c¿ davranēĸlarēnēn uzaktan izlenmesi 

Å Trafik planlamasē, m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de 

yerel yol aĵēndaki yoĵun saatlerden 

ka­ēnacak ĸekilde yapēlacaktēr. Planlama 

bilgileri ve ºngºr¿len trafik aksaklēklarē 

yetkililer, yerel topluluklar ve yakēn 

iĸletmeler d©hil t¿m ilgili taraflara ºnceden 

bildirilecektir. 

Å Yol kenarēndaki ana hatlarēn kurulumu veya 

onarēmē sērasēnda aĸaĵēdaki prosed¿r ve trafik 

kontrolleri uygulanacaktēr: 

¶ ¢alēĸanlarē trafikten ve 

ekipmandan m¿mk¿n olduĵunca 

ayēracak ­alēĸma bºlgeleri 

oluĸturulmasēo ¢alēĸma 

bölgelerinde izin verilen araç 

hēzlarēnēn azaltēlmasē 

¶  Trafik yakēnēnda ­alēĸanlar i­in 

yüksek görünürlüklü güvenlik 

giysisi kullanēmēo Gece 

­alēĸmalarēnda, yoldan ge­en 

s¿r¿c¿leri ve ­alēĸanlarē rahatsēz 
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etmeyecek ĸekilde uygun 

aydēnlatma saĵlanmasē 

Å Kazēdan ºnce t¿m yeraltē altyapēlarē tespit 

edilecektir.Sahaya ¥zg¿ ¥nlemlerÅ Taĸēma 

g¿zerg©hlarēnē, hēz limitlerini, ­alēĸma 

bºlgelerini, yaya ge­iĸlerini ve trafik kontrol 

ºnlemlerini tanēmlayan bir Ķnĸaat Aĸamasē 

Trafik Yºnetim Planē hazērlanacak ve 

uygulanacaktēr. 

Å Ķnĸaat trafiĵi, m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de yerel 

yollarēn yoĵun saatlerinden ka­ēnēlacak ve 

yerel topluluklar ¿zerindeki rahatsēzlēĵē en 

aza indirecek ĸekilde planlanacaktēr.Å Ķnĸaat 

faaliyetlerinin kamu yollarē ile kesiĸtiĵi t¿m 

noktalarda geçici trafik levhalarē, uyarē 

ēĸēklarē, bariyerler ve iĸaret­iler 

kullanēlacaktēr. 

Å Gerekli yerlerde ge­ici yaya yollarē ve 

kontroll¿ ge­iĸler d©hil olmak ¿zere g¿venli 

yaya eriĸimi her zaman saĵlanacaktēr. 

Å Yerel topluluklar ve yol kullanēcēlarē, trafik 

sapmalarē, ge­ici kapanmalar ve eriĸimdeki 

deĵiĸiklikler hakkēnda PKPôde tanēmlanan 

iletiĸim kanallarē aracēlēĵēyla ºnceden 

bilgilendirilecektir. 

Å Ķnĸaat faaliyetleri sērasēnda trafik g¿venliĵi 

ve acil eriĸimin yºnetimi i­in ilgili yerel 

makamlarla koordinasyon sürdürülecektir. 

23 Ķnĸaat sērasēnda yaya 

g¿venliĵi riskleri (hareketli 

Karaali Mahallesi sakinleri (proje 

faydalanēcēlarē) 

Genel Önlemler Yüklenici Trafik Yºnetim Planē (Ķnĸaat 

Aĸamasē)Paydaĸ Katēlēm Planē 
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ara­larla ­arpēĸmalardan 

kaynaklanan ciddi 

yaralanmalar vb.) 

Ķnĸaat sērasēnda dolaylē etkileĸim 

potansiyeli bulunan yakēn 

yerleĸimlerdeki yayalar ve yol 

kullanēcēlarē 

Mevcut kamu yollarēnē ve inĸaat 

alanlarēyla kesiĸen veya bunlara bitiĸik 

yerel eriĸim yollarēnē kullanan yayalar, 

bisikletliler ve sürücüler 

¢ocuklar, yaĸlē bireyler ve hareket 

kabiliyeti kēsētlē kiĸiler d©hil hassas yol 

kullanēcēlarē 

Ķnĸaat sahalarēna bitiĸik alanlara eriĸen 

ziyaret­iler ve hizmet kullanēcēlarē 

Å Yayalarēn inĸaat ara­larē ve g¿zerg©hlarē ile 

etkileĸimi en aza indirilecektir. 

Å Ķnĸaat sērasēnda ­alēĸma alanlarē boyunca 

yayalar ve bisikletliler için güvenli koridorlar 

saĵlanacaktēr. 

Å Yaya ge­iĸ alanlarēnda hēz kontrol¿ ve trafik 

sakinleĸtirme d¿zenekleri kurulacak ve 

bakēmlarē yapēlacaktēr. 

Å ¥zellikle okullar veya ­ocuklarēn 

bulunabileceĵi diĵer konumlarēn yakēnēndaki 

yol kesimlerinde, iĸaretleme, gºr¿n¿rl¿k ve 

genel yol g¿venliĵinin iyileĸtirilmesi 

amacēyla yerel topluluklar ve sorumlu 

otoritelerle iĸ birliĵi yapēlacaktēr. 

Topluluklarla trafik ve yaya g¿venliĵi 

konusunda eĵitim faaliyetleri y¿r¿t¿lecektir. 

Å Ķnĸaat sērasēnda yayalara veya bisiklet 

yollarēna iliĸkin trafik iĸaretleri, sinyaller, 

­izgiler ve diĵer t¿m d¿zenleyici unsurlar 

kurulacak ve bakēmlarē yapēlacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ķnĸaat alanlarē yakēnēndaki yaya 

g¿zerg©hlarē belirlenecek, a­ēk ĸekilde 

iĸaretlenecek ve m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de 

inĸaat ara­ g¿zerg©hlarēndan fiziksel olarak 

ayrēlacaktēr. 

Å Mevcut yaya g¿zerg©hlarēnēn inĸaat 

faaliyetlerinden etkilendiĵi durumlarda 

Trafik G¿venliĵi Sorumlusu / 

Saha Sorumlusu 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Sosyal Uzman 

(PKP/PKP)Çevresel ve Sosyal 

Yºnetim Planē (¢SYP) 

Ulusal Trafik ve Yol G¿venliĵi 

Mevzuatē 
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ge­ici yaya ge­itleri, y¿r¿y¿ĸ yollarē ve 

g¿venli koridorlar oluĸturulacaktēr. 

Å Ķnĸaat ara­ hareketleri yaya alanlarē 

yakēnēnda sēnērlandērēlacak ve yaya etkileĸimi 

olan t¿m noktalarda hēz limitleri 

uygulanacaktēr. 

Å Ķnĸaat trafiĵi ile yaya hareketlerinin 

kesiĸtiĵi noktalarda, ºzellikle giriĸ noktalarē 

ve yol ge­iĸlerinde iĸaret­iler ve uyarē 

levhalarē kullanēlacaktēr. 

Å ¥zellikle erken sabah veya akĸam 

saatlerinde, inĸaat ­alēĸmalarēndan etkilenen 

yaya alanlarēnda yeterli aydēnlatma 

saĵlanacaktēr. 

Å Yerel topluluklar, yaya eriĸimindeki 

deĵiĸiklikler, ge­ici kēsētlamalar ve g¿venlik 

ºnlemleri hakkēnda PKPôde tanēmlanan 

iletiĸim kanallarē aracēlēĵēyla ºnceden 

bilgilendirilecektir. 

Å Yaya g¿venliĵi ºnlemleri, inĸaat ilerledik­e 

ve saha koĸullarē deĵiĸtik­e gºzden 

geçirilecek ve güncellenecektir. 

24 Ķnĸaat sērasēnda meydana 

gelebilecek potansiyel acil 

durum olaylarē nedeniyle 

topluluklar üzerindeki 

riskler ve etkiler 

(beklenmeyen olaylar; 

yangēn, patlama, sēzēntē 

veya dºk¿lme, aĸērē hava 

Karaali Mahallesi sakinleri (proje 

faydalanēcēlarē) 

Ķnĸaat sērasēnda dolaylē etkileĸim 

potansiyeli bulunan yakēn yerleĸim 

sakinler 

Genel Önlemler 

Å Alt projenin inĸaat aĸamasēna iliĸkin acil 

durumlarē kapsayan alt projeye ºzg¿ bir Acil 

Durum Hazērlēk ve M¿dahale Planē 

geliĸtirilecek ve uygulanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Yüklenici 

ĶSG Uzmanē 

Saha Sorumlusu 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Acil Durum Hazērlēk ve M¿dahale 

Planē (Ķnĸaat Aĸamasē) 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetim 

Planē 

Trafik Yºnetim Planē (Ķnĸaat 

Aĸamasē) 



 

  
98 

 

No Risk ve Etki A­ēklamasē Alēcē Ortam / Etkilenen Kesim ¥nerilen Azaltēm Tedbiri Sorumlu Taraflar  Ķlgili Planlar/Prosed¿rler 

olaylarē, trafik kazalarē, 

yapēsal arēzalar vb.) 

Ķnĸaat alanlarēna bitiĸik kamu yollarē 

ve eriĸim yollarēnē kullanan yayalar ve 

yol kullanēcēlarē 

Ķnĸaat faaliyetlerinin yakēnēndaki arazi 

kullanēcēlarē ve hizmet kullanēcēlarē 

Ķnĸaat ­alēĸanlarē ve yetkili saha 

ziyaretçileri 

Å Yangēn, trafik kazasē, dºk¿lme, aĸērē hava 

olaylarē ve yapēsal olaylar gibi sahaya ºzg¿ 

acil durum senaryolarēnē kapsayan bir inĸaat 

aĸamasē Acil Durum Hazērlēk ve M¿dahale 

Planē uygulanacaktēr. 

Å Acil durum iletiĸim bilgileri ve m¿dahale 

prosed¿rleri, inĸaat sahalarēnda gºr¿n¿r 

noktalarda sergilenecektir. 

Å Acil durum ara­larēnēn eriĸimini saĵlamak 

amacēyla acil eriĸim g¿zerg©hlarē 

belirlenecek ve her zaman a­ēk tutulacaktēr. 

Å Ķnĸaat ­alēĸanlarēna, tahliye prosed¿rleri ve 

ilk m¿dahale adēmlarēnē i­eren sahaya ºzg¿ 

acil durum eĵitimi verilecektir. 

Å Acil durum tatbikatlarē (ºrneĵin yangēn ve 

tahliye tatbikatlarē) inĸaat aĸamasēnda 

periyodik olarak yapēlacaktēr. 

Å ¢evredeki topluluklarē etkileyen bir acil 

durumda etkin m¿dahale saĵlamak amacēyla 

yerel makamlar ve acil servislerle 

koordinasyon sürdürülecektir. 

Å Gerekli durumlarda acil durum prosed¿rleri 

ve inĸaat kaynaklē potansiyel risklere iliĸkin 

bilgiler, PKP doĵrultusunda yakēn 

topluluklara iletilecektir. 

Paydaĸ Katēlēm Planē (PKP/PKP) 

¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē 

(ÇSYP) 

25 Ķnĸaat sērasēnda proje sahasē 

i­inde ve dēĸēnda 

bulunanlara yönelik 

güvenlik 

Ķnĸaat ­alēĸanlarē ve yetkili saha 

personeli 

Karaali Mahallesi sakinleri (proje 

faydalanēcēlarē) 

Genel Önlemler 

Å Proje ile ilgili personel ve m¿lkleri korumak 

amacēyla doĵrudan veya sºzleĸmeli g¿venlik 

personeli tutulduĵu durumlarda, g¿venlik 

Yüklenici 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Sosyal Uzman 

¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē 

(ÇSYP) 

Paydaĸ Katēlēm Planē (PKP) 
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düzenlemelerinden 

kaynaklanan riskler 

Ķnĸaat sahalarēna bitiĸik kamu yollarē 

ve eriĸim yollarēnē kullanan yayalar ve 

yol kullanēcēlarē 

Ķnĸaat faaliyetlerinin yakēnēndaki arazi 

kullanēcēlarē ve ziyaret­iler 

d¿zenlemelerinin saha i­indeki ve dēĸēndaki 

kiĸilere yºnelik riskleri deĵerlendirilecektir. 

Å Alt projenin g¿venlik d¿zenlemeleri, 

g¿venlik personelinin iĸe alēmē, davranēĸ 

kurallarē, eĵitimi, donatēmē ve izlenmesine 

iliĸkin olarak; orantēlēlēk ilkesi, GIIP ve 

ge­erli ulusal mevzuat doĵrultusunda 

yönlendirilecektir. 

Å Doĵrudan veya sºzleĸmeli g¿venlik 

­alēĸanlarē tarafēndan g¿­ kullanēmē, ancak 

tehditin niteliĵi ve kapsamē ile orantēlē olacak 

ĸekilde ºnleyici ve savunma ama­larēyla 

sēnērlandērēlacaktēr. 

Å Alt proje kapsamēnda g¿venlik saĵlamak 

¿zere tutulan doĵrudan veya sºzleĸmeli 

g¿venlik ­alēĸanlarēnēn ge­miĸte kºt¿ye 

kullanēm olaylarēna karēĸēp karēĸmadēĵēnēn 

makul araĸtērmalarla doĵrulanmasē; g¿venlik 

personelinin g¿­ kullanēmē ve ­alēĸanlar ile 

etkilenen topluluklara uygun davranēĸ 

konusunda yeterince eĵitilmesi; ulusal 

mevzuat ile Projenin ¢SYSôsi ve Alt 

Projenin ÇSAPôēnda belirlenen gereklilikler 

­er­evesinde hareket etmelerinin saĵlanmasē 

temin edilecektir. 

Å G¿venlik personelinin hukuka aykērē veya 

kºt¿ye kullanēma yºnelik t¿m eylem iddialarē 

incelenecek, tekrarēnē ºnleyici gerekli 

adēmlar atēlacak ve gerekirse ilgili 

makamlara bildirilecektir. 

Saha Sorumlusu Proje ķik©yet Mekanizmasē 

Prosedürü 

Y¿klenici Yºnetim Planē (YYP) 
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Sahaya Özgü Önlemler 

Å Gerekli gºr¿ld¿ĵ¿ durumlarda inĸaat 

sērasēnda saĵlanacak g¿venlik hizmetleri, alt 

projenin ger­ek g¿venlik riskleri ile orantēlē 

ve kapsam olarak sēnērlē olacaktēr. 

Å G¿venlik personeline, yalnēzca inĸaat 

alanlarēna eriĸimi kēsētlamalarē, saha sēnērlarē 

dēĸēndaki kamusal eriĸime m¿dahale 

etmemeleri talimatē verilecektir. 

Å G¿venlik personeline a­ēk davranēĸ 

kurallarē iletilecek; yerel topluluklarla saygēlē 

etkileĸim ve her t¿rl¿ yēldērma veya tacizden 

ka­ēnma vurgulanacaktēr. 

Å G¿venlik personeli, Proje ķik©yet 

Mekanizmasē hakkēnda bilgilendirilecek ve 

g¿venlik d¿zenlemelerine iliĸkin t¿m 

ĸik©yetler kayēt altēna alēnarak mevcut 

ĸik©yet kanallarē aracēlēĵēyla ele alēnacaktēr. 

Å Ķnĸaat s¿resince g¿venlikle ilgili hususlarēn 

yönetimi için Yüklenici, PUB ve gerekli 

hallerde yerel makamlar arasēnda 

koordinasyon sürdürülecektir. 

Å G¿venlik d¿zenlemeleri, gerekliliĵinin 

devam edip etmediĵini ve ­evredeki 

topluluklarla gereksiz etkileĸimi ºnlemek 

amacēyla periyodik olarak gºzden 

geçirilecektir. 

ÇSS5 ï Arazi Edinimi, Arazi Kullanēm Kēsētlamalarē ve Gºn¿ls¿z Yeniden Yerleĸim 
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26 Ekonomik yer deĵiĸtirme Uygulanamaz.Alt proje kapsamēnda 

hiçbir resmi veya gayriresmi arazi 

kullanēcēsē, tarēmsal kullanēcē veya 

iĸletmeci ekonomik yer deĵiĸtirmeye 

maruz kalmamaktadēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Alt proje ekonomik yer deĵiĸtirme, gelir 

kaybē veya arazi ya da ge­im kaynaklarēna 

eriĸimin kēsētlanmasēna yol a­mamaktadēr. 

Å T¿m inĸaat faaliyetleri mevcut kamu 

arazileri ve mevcut altyapē koridorlarē i­inde 

y¿r¿t¿lecek olup hi­bir ge­im kaynaĵē 

etkilenmeyecektir. 

Å Ge­im kaynaklarē ¿zerinde ºngºr¿lmeyen 

etkilerin ortaya ­ēkmasē halinde, durum ÇSS5 

gereklilikleri doĵrultusunda 

deĵerlendirilecek ve etkilenen taraflarla 

istiĸare edilerek uygun azaltēm ºnlemleri 

belirlenecektir. 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Yüklenici 

Sosyal Uzman 

¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē 

(ÇSYP) 

Paydaĸ Katēlēm Planē (PKP/PKP) 

27 Fiziksel yer deĵiĸtirme Uygulanamaz.Alt proje kapsamēnda 

hiçbir resmi veya gayriresmi malik, 

kiracē veya sakin fiziksel yer 

deĵiĸtirmeye maruz kalmamaktadēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Alt proje fiziksel yer deĵiĸtirme, hane 

taĸēnmasē veya konut yapēlarēnēn kaybēnē 

içermemektedir. 

Å Ķnĸaat sērasēnda herhangi bir ºzel konut 

m¿lk¿ veya varlēk etkilenmeyecektir. 

Å ¥ngºr¿lmeyen bir arazi edinimi veya yer 

deĵiĸtirme ihtiyacēnēn ortaya ­ēkmasē 

halinde, alt proje ÇSS5ôe uyacak ve gerekli 

olduĵu durumda bir Yeniden Yerleĸim 

Eylem Planē veya Ge­im Kaynaklarē Planē 

hazērlanacaktēr. 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Yüklenici 

Sosyal Uzman 

¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē 

(/ÇSYP) 

Paydaĸ Katēlēm Planē (PKP) 

28 ķik©yet yºnetimi Arazi kullanēmē veya eriĸim ile ilgili 

endiĸe dile getirebilecek projeden 

etkilenen kiĸiler veya paydaĸlar 

Å Alt proje i­in, ÇSS10 ve ĶLBANK ESMS 

ile uyumlu bir ĸik©yet mekanizmasēnēn, proje 

geliĸtirme s¿recinin m¿mk¿n olan en erken 

Proje Uygulama Birimi 

(PUB)Sosyal Uzman 

Paydaĸ Katēlēm Planē (PKP) 
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aĸamasēnda kurulmasē saĵlanacaktēr. Bu 

mekanizma, tazminat, yeniden yerleĸim veya 

ge­im kaynaklarēnēn yeniden tesisi ile ilgili 

olarak yer deĵiĸtiren kiĸiler (veya diĵerleri) 

tarafēndan dile getirilen ºzel endiĸeleri 

zamanēnda ele alacaktēr. M¿mk¿n olduĵu 

hallerde, proje ama­larē i­in uygun mevcut 

resmi veya gayriresmi ĸik©yet mekanizmalarē 

kullanēlacak; gerektiĵinde tarafsēz ĸekilde 

uyuĸmazlēk ­ºz¿m¿ saĵlayan alt projeye 

özgü düzenlemelerle desteklenecektir. 

ķik©yet Mekanizmasē Ķrtibat 

Kiĸisi (ķMĶK) 

Proje ķik©yet Mekanizmasē 

Prosedürü 

¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē 

(ÇSYP) 

ÇSS6 ï Biyo­eĸitliliĵin Korunmasē ve Canlē Doĵal Kaynaklarēn S¿rd¿r¿lebilir Yºnetimi 

29 Habitatlar üzerindeki 

etkiler 

Karaali AAT sahasē, Karaali 

Mahallesi, Beyĸehir Ķl­esi i­indeki 

modifiye habitat (tarēmsal ve ruderal 

bitki örtüsü) 

Genel Önlemler 

Å Proje ayak izi m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de 

küçültülecektir. 

Å Bitiĸik alanlarda gereksiz bozunmadan 

ka­ēnēlacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ķnĸaat faaliyetleri, tanēmlanmēĸ Karaali 

AAT saha sēnērlarē ile sēkē ĸekilde 

sēnērlandērēlacaktēr. 

Å ¢evredeki tarēm arazilerine tecav¿ze izin 

verilmeyecektir. 

Å ¢evredeki bitki ºrt¿s¿n¿ korumak amacēyla 

toz bastērma (d¿zenli sulama) 

uygulanacaktēr. 

Y¿klenici ¢evre Uzmanē 

PUB 

Ķnĸaat Yºntem Beyanē 

30 Flora türleri üzerindeki 

etkiler 

Bºlgeye ºzg¿ yaygēn otsu bitki ºrt¿s¿ 

(ruderal ve tarēmsal t¿rler) 

Genel Önlemler 

Å Ķnĸaat ºncesi saha kontrolleri yapēlacaktēr. 

Y¿klenici ¢evre Uzmanē 

PUB 

ÇSYP 
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No Risk ve Etki A­ēklamasē Alēcē Ortam / Etkilenen Kesim ¥nerilen Azaltēm Tedbiri Sorumlu Taraflar  Ķlgili Planlar/Prosed¿rler 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Proje sahasēnda aĵa­ veya odunsu bitki 

ºrt¿s¿ bulunmadēĵēndan aĵa­ kesimi veya 

taĸēmasē gerekmemektedir. 

Å Bitki ºrt¿s¿ ¿zerine ­ºkelmeyi ºnlemek 

amacēyla toz kontrol ºnlemleri 

uygulanacaktēr. 

Å Ķĸletme aĸamasēndaki peyzaj ­alēĸmalarēnda 

yerel koĸullara uyumlu yerli ve istilacē 

olmayan bitki t¿rleri kullanēlacaktēr. 

31 Fauna türleri üzerindeki 

etkiler 

Karaali AAT sahasē ve ­evresindeki 

bozulmuĸ habitatlarda potansiyel 

olarak bulunan küçük memeliler, 

kuĸlar, s¿r¿ngenler 

Genel Önlemler 

Å ¢alēĸanlar tarafēndan avcēlēk, ka­ak avcēlēk 

ve yaban hayatēnēn rahatsēz edilmesi 

yasaklanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Fauna varlēĵēnē belirlemek amacēyla inĸaat 

öncesi ve faaliyet öncesi görsel kontroller 

yapēlacaktēr. 

Å Korunan t¿rlerle karĸēlaĸēlmasē halinde 

­alēĸmalar durdurulacak ve ilgili makamlara 

bilgi verilecektir. 

Å Ara­-yaban hayatē ­arpēĸmalarēnē ºnlemek 

i­in saha i­inde azami 30 km/saat hēz limiti 

uygulanacaktēr. 

Å Yaban hayatēnē ­ekmemek amacēyla atēklar 

kapalē kaplarda depolanacaktēr. 

Y¿klenici ¢evre Uzmanē 

PUB 

Atēk Yºnetim Planē 

32 Ķstilacē yabancē t¿rler Yerel ekosistemler Genel Önlemler Yüklenici 
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No Risk ve Etki A­ēklamasē Alēcē Ortam / Etkilenen Kesim ¥nerilen Azaltēm Tedbiri Sorumlu Taraflar  Ķlgili Planlar/Prosed¿rler 

Å Ķstilacē t¿rlerin potansiyel giriĸi 

izlenecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Sahada istilacē yabancē t¿r tespit 

edilmemiĸtir. 

Å Peyzaj ve rehabilitasyon ­alēĸmalarēnda 

yalnēzca yerli ve istilacē olmayan bitki t¿rleri 

kullanēlacaktēr. 

PUB 

33 Sucul biyo­eĸitlilik 

üzerindeki etkiler 

¢ay Deresi ve Beyĸehir Gºl¿ Havzasē Genel Önlemler 

Å Y¿zey sularēnēn kirlenmesi ºnlenecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Arētēlmēĸ ­ēkēĸ suyu, Kentsel Atēksu Arētēmē 

Yºnetmeliĵi (SKKY ifadesi metindeki 

haliyle) ve AB 91/271/EEC Direktifine 

uygun olarak ¢ay Deresiône deĸarj 

edilecektir. 

Å Arētēlmamēĸ atēksu deĸarjēna izin 

verilmeyecektir. 

Å Ķĸletme aĸamasēnda ­ēkēĸ suyu kalitesi 

düzenli olarak izlenecektir. 

Ķĸletmeci (KOSKĶ) 

PUB 

ÇSYP  

¢ēkēĸ Suyu Ķzleme Planē 

34 Ekosistem hizmetleri 

üzerindeki etkiler 

Düzenleyici ekosistem hizmetleri 

(Beyĸehir Gºl¿ Havzasēnēn su kalitesi) 

Genel Önlemler 

Å Etkileri en aza indirmek i­in azaltēm 

hiyerarĸisi uygulanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Proje sahasē, modifiye koĸullarē nedeniyle 

h©lihazērda sēnērlē ekosistem hizmeti 

sunmaktadēr. 

Ķĸletmeci (KOSKĶ) 

PUB 

ÇSYP 
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No Risk ve Etki A­ēklamasē Alēcē Ortam / Etkilenen Kesim ¥nerilen Azaltēm Tedbiri Sorumlu Taraflar  Ķlgili Planlar/Prosed¿rler 

Å Pozitif etki: Karaali AATônin iĸletilmesi, 

besin maddesi ve organik kirletici yüklerini 

azaltarak Beyĸehir Gºl¿ Havzasēnda su 

kalitesini iyileĸtirecektir. 

35 Kümülatif etkiler Beyĸehir Gºl¿ Havzasē Genel Önlemler 

Å Havza d¿zeyindeki su kalitesi hedeflerine 

uyum saĵlanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å AAT, Karaali Mahallesiônden kaynaklanan 

arētēlmamēĸ atēksu deĸarjlarēnē azaltarak 

k¿m¿latif etkilere olumlu katkē saĵlayacaktēr. 

Ķĸletmeci (KOSKĶ) 

PUB 

ÇSYP  

Havza Yºnetim Planlarē 

(uygulanabilirse) 

ÇSS8 ï Kültürel Miras  

36 Somut olmayan kültürel 

miras üzerindeki etkiler 

Karaali Mahallesi idari sēnērlarē i­inde 

yaĸayan yerel topluluklar 

Ķnĸaat sērasēnda dolaylē etkileĸim 

potansiyeli bulunan yakēn yerleĸimler 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ķnĸaat faaliyetleri, uygulanabilir olduĵu 

ölçüde yerel kültürel uygulamalar, gelenekler 

ve sosyal faaliyetlerle ­akēĸmayacak ĸekilde 

planlanacak ve uygulanacaktēr. 

Å PKP doĵrultusunda y¿r¿t¿len paydaĸ 

katēlēm faaliyetleri, yerel hassasiyetleri ve 

topluluk uygulamalarēnē dikkate alacaktēr. 

Å Topluluklar tarafēndan somut olmayan 

kültürel mirasa yönelik potansiyel etkilere 

iliĸkin dile getirilen endiĸeler, Proje ķik©yet 

Mekanizmasē aracēlēĵēyla ele alēnacaktēr. 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Sosyal Uzman 

Yüklenici 

Paydaĸ Katēlēm Planē (PKP) 

¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē 

(ÇSYP) 

Proje ķik©yet Mekanizmasē 

Prosedürü 

37 Tesadüfi buluntular Karĸēlaĸēlabilecek tesad¿fi buluntular Genel Önlemler 

Å Alt proje faaliyetleri sērasēnda daha ºnce 

bilinmeyen k¿lt¿rel mirasa rastlanmasē 

halinde, alt projeye özgü Tesadüfi Buluntu 

Yüklenici 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Çevre ve Sosyal Uzmanlar 

Tesadüfi Buluntu Prosedürü 

K¿lt¿rel Miras Yºnetim Planē 

(KMY P) 
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Prosedürü (Ek Ķï Tesadüfi Buluntular 

Prosedürüôde sunulmuĸtur) uygulanacaktēr. 

Å Alt projeye ºzg¿ Tesad¿fi Buluntu 

Prosed¿r¿, kazē, yēkēm, toprak hareketi veya 

fiziksel ­evrede diĵer deĵiĸiklikleri i­eren alt 

proje inĸaatēna iliĸkin t¿m sºzleĸmelere dahil 

edilecektir. 

Å Alt proje personeline alt projeye ºzg¿ 

Tesad¿fi Buluntu Prosed¿r¿ hakkēnda eĵitim 

verilecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Alt projeye ºzg¿ Tesad¿fi Buluntu 

Prosedürüne (Ek Ķï Tesadüfi Buluntular 

Prosedürü) bakēnēz. 

Å Ķnĸaat sērasēnda herhangi bir arkeolojik, 

tarihi veya k¿lt¿rel kalēntē bulunmasē halinde, 

buluntunun ­evresindeki t¿m ­alēĸmalar 

derhal durdurulacaktēr. 

Å Alt projeye ºzg¿ Tesad¿fi Buluntu 

Prosed¿r¿ gecikmeksizin uygulanacaktēr. 

Å Ķlgili makamlar bilgilendirilecek ve yetkili 

makamdan izin alēnmadan inĸaat faaliyetleri 

yeniden baĸlamayacaktēr. 

Å T¿m y¿klenici ve alt y¿klenicilere inĸaat 

baĸlamadan ºnce Tesad¿fi Buluntu 

Prosed¿r¿ hakkēnda eĵitim verilecektir. 

¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē 

(ÇSYP) 

ÇSS10 ï Paydaĸ Katēlēmē ve Bilgi A­ēklama 
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No Risk ve Etki A­ēklamasē Alēcē Ortam / Etkilenen Kesim ¥nerilen Azaltēm Tedbiri Sorumlu Taraflar  Ķlgili Planlar/Prosed¿rler 

38 Paydaĸ katēlēmē ile iliĸkili 

riskler 

Alt proje paydaĸ listesi i­in PKPôe 

bakēnēz 

Å Ķnĸaat aĸamasēnda alt projeye ºzg¿ Paydaĸ 

Katēlēm Planē (PKP) uygulanacaktēr. 

Å Paydaĸlarēn alt projenin risk ve etkilerini ve 

potansiyel fērsatlarēnē anlayabilmesi 

amacēyla, alt proje bilgileri PKP 

doĵrultusunda a­ēklanacaktēr. 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Sosyal Uzman 

Y¿klenici (inĸaat aĸamasē 

paydaĸ katēlēm faaliyetleri i­in) 

Paydaĸ Katēlēm Planē (PKP) 

39 ķik©yet yºnetimi ile iliĸkili 

riskler 

Alt proje paydaĸ listesi i­in PKPôe 

bakēnēz 

Å PKP kapsamēnda geliĸtirilen alt projeye 

ºzg¿ ķik©yet Mekanizmasē uygulanacaktēr. 

Å   Bu ķikayet Mekanizmasē y¿klenici i­in de 

ge­erlidir. KOSKĶ, mekanizmanēn y¿klenici 

tarafēndan uygulanmasēnē ve iĸletilmesini 

saĵlamaktan sorumludur. 

 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Sosyal Uzman 

ķik©yet Mekanizmasē Ķrtibat 

Kiĸisi (ķMĶK) 

Y¿klenici (inĸaata iliĸkin 

ĸik©yetler i­in) 

Paydaĸ Katēlēm Planē (PKP) 

Proje ķik©yet Mekanizmasē 

Prosedürü 

40 Ķnĸaat faaliyetlerine iliĸkin 

yetersiz bilgi a­ēklamasēna 

baĵlē riskler 

Karaali Mahallesi sakinleri (proje 

faydalanēcēlarē), inĸaat sērasēnda 

dolaylē etkileĸim potansiyeli bulunan 

yakēn yerleĸimler, yerel makamlar ve 

diĵer ilgili paydaĸlar 

Å Ķnĸaat takvimi, iĸlerin s¿resi, trafik 

d¿zenlemeleri ve ge­ici rahatsēzlēklar 

(ºrneĵin g¿r¿lt¿, toz, eriĸim kēsētlarē) 

hakkēnda paydaĸlara PKP doĵrultusunda 

zamanēnda ve doĵru bilgi verilecektir. 

Å Planlanan inĸaat faaliyetleri ve 

deĵiĸiklikler, PKPôde tanēmlanan uygun 

iletiĸim kanallarē aracēlēĵēyla ºnceden 

duyurulacaktēr. 

Å Ķnĸaat aĸamasēnda a­ēklanan bilgilerin, 

ÇSYP ve PKPôde sunulan proje tanēmē ve 

etki deĵerlendirmesi bulgularē ile tutarlē 

olmasē saĵlanacaktēr. 

Proje Uygulama Birimi (PUB) 

Sosyal Uzman 

Yüklenici 

Paydaĸ Katēlēm Planē (PKP) 

¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē 

(ÇSYP) 
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4.3. Ķĸletme Aĸamasē ÇSYP Matrisi  

No Etki Tanēmē Alēcē Ortam ¥nerilen Azaltēm Tedbirleri Sorumlu 

Taraflar  

Uygulama Planlarē 

ÇSS2 ï Ķĸ ve ¢alēĸma Koĸullarē 

ÇSS2 Ķĸg¿c¿ ve ¢alēĸma 

Koĸullarē ile Ķlgili Riskler 

Alt bor­lunun iĸletme 

ve bakēm personeli 

 

Ķĸletme ve bakēm 

yüklenicileri ve alt 

yüklenicileri 

Genel Önlemler 

Å Ķĸletme aĸamasē i­in Alt Projeôye ºzg¿ bir Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē hazērlanacak ve 

uygulanacaktēr. 

Å Alt Proje ­alēĸanlarēna, istihdamlarēnēn h¿k¿m ve koĸullarēna iliĸkin a­ēk ve 

anlaĸēlēr bilgi ve dok¿mantasyon saĵlanacaktēr. Bu bilgi ve dok¿mantasyon, 

­alēĸma saatleri, ¿cretler, fazla mesai, tazminatlar ve yan haklar ile ¢SS2 

gerekliliklerinden doĵan haklar d©hil olmak ¿zere ulusal iĸ ve ­alēĸma mevzuatē 

kapsamēndaki haklarēnē (varsa uygulanabilir toplu iĸ sºzleĸmeleri d©hil) ortaya 

koyacaktēr. 

Å ¢alēĸanlarēn istihdam koĸullarēna iliĸkin bilgi ve dok¿mantasyon, iĸ iliĸkisinin 

baĸlangēcēnda ve istihdam h¿k¿m ve koĸullarēnda herhangi bir ºnemli deĵiĸiklik 

meydana geldiĵinde saĵlanacaktēr. 

Å Alt Proje ­alēĸanlarēna, ulusal mevzuat ve Alt Projeôye ºzg¿ Ķĸg¿c¿ Yºnetim 

Planē doĵrultusunda d¿zenli olarak ºdeme yapēlmasē saĵlanacaktēr. 

Å Alt Proje ­alēĸanlarēna, ulusal mevzuat ve Alt Projeôye ºzg¿ Ķĸg¿c¿ Yºnetim 

Planē doĵrultusunda haftalēk yeterli dinlenme s¿releri, yēllēk izin, hastalēk izni, 

doĵum izni ve aile izni saĵlanacaktēr. 

Å Alt Proje ­alēĸanlarēnēn istihdamēna veya kendilerine uygulanacak muameleye 

iliĸkin kararlarēn, iĸin doĵasēndan kaynaklanan gerekliliklerle ilgisi bulunmayan 

kiĸisel ºzelliklere dayalē olarak alēnmamasē saĵlanacaktēr. 

Å Alt Proje ­alēĸanlarēnēn istihdamē eĸit fērsat ve adil muamele ilkesine dayalē 

olacak; iĸe alēm ve yerleĸtirme, ¿cretlendirme (¿cret ve yan haklar d©hil), ­alēĸma 

koĸullarē ve istihdam ĸartlarē, eĵitime eriĸim, gºrev daĵēlēmē, terfi, iĸ sºzleĸmesinin 

sona erdirilmesi veya emeklilik ile disiplin uygulamalarē gibi istihdam iliĸkisinin 

hi­bir boyutunda ayrēmcēlēk yapēlmayacaktēr. 

Å GFC Projesi Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planēônda belirlenen asgari yaĸēn altēndaki 

­ocuklarēn istihdam edilmesini veya iĸe alēnmasēnē ºnlemek amacēyla gerekli 

Alt borçlu / 

Tesis 

Ķĸletmecisi 

O&M Yönetimi 

ĶSG Uzmanē 

Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē 

ĶSG Planē Acil Durum 

Planē ķik©yet 

Mekanizmasē 
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No Etki Tanēmē Alēcē Ortam ¥nerilen Azaltēm Tedbirleri Sorumlu 

Taraflar  

Uygulama Planlarē 

tedbirler alēnacaktēr.4 

Å Alt Projeôye ºzg¿ Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē doĵrultusunda, Alt Proje ile baĵlantēlē 

olarak zorla ­alēĸtērmanēn kullanēlmasēnē ºnlemeye yºnelik tedbirler alēnacaktēr.5 

Å Alt Proje ­alēĸanlarēna sahada veya saha dēĸēnda konaklama hizmeti saĵlanmasē 

durumunda, ñ¢alēĸan Konaklamasē: S¿re­ler ve Standartlar: IFC ve EBRD Rehber 

Notu (Aĵustos 2009)ò kapsamēnda yer alan ilgili gerekliliklerin, konaklama 

yönetimi ve kalitesine iliĸkin olarak uygulanmasē saĵlanacak; bºylece Alt Proje 

­alēĸanlarēnēn saĵlēk, g¿venlik ve refahē korunup teĸvik edilecek ve fiziksel, sosyal 

ve k¿lt¿rel ihtiya­larēnē karĸēlayacak hizmetlere eriĸimleri veya bu hizmetlerin 

sunulmasē temin edilecektir.6 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ķĸletme aĸamasē, kalēcē veya vardiyalē iĸletme ve bakēm personeli tarafēndan 

y¿r¿t¿lecek olup, Alt Proje kapsamēnda sahada veya saha dēĸēnda ­alēĸan 

konaklamasē saĵlanmayacaktēr. 

Å T¿m iĸletme personeli g¿nl¿k olarak iĸe gidip gelecek ve tesis i­erisinde veya 

iĸveren tarafēndan saĵlanan konutlarda ikamet etmeyecektir. 

Å Ķstihdam koĸullarē, ­alēĸma saatleri, fazla mesai ve dinlenme s¿releri, ulusal iĸ 

mevzuatē ve ¢SS2 gereklilikleri doĵrultusunda yºnetilecektir. 

Å Atēksu arētma tesisinin iĸletimine ºzg¿ iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi riskleri (ºrneĵin 

kapalē alanlar, kimyasal kullanēmē, elektrik sistemleri), Ķĸletme Aĸamasē ĶSG 

Yºnetim Planē aracēlēĵēyla yºnetilecektir. 

Å Ķĸletme aĸamasē i­in ge­erli olan bir ¢alēĸan ķikayet Mekanizmasē y¿r¿rl¿kte 

tutulacak ve ­alēĸanlarēn endiĸelerini gizli ĸekilde ve herhangi bir misillemeye 

maruz kalmadan iletebilmelerine olanak saĵlayacaktēr. 

Å Ķĸletme aĸamasēnda ­ocuk iĸ­iliĵi veya zorla ­alēĸtērma uygulanmayacaktēr. 

 
4 Proje ĶYPôye gºre, 18 yaĸēn altēndaki ­alēĸanlar Proje kapsamēnda istihdam edilmeyecektir. 
5 Zorla ­alēĸtērma; bir bireyden tehdit, baskē veya ceza altēnda gºn¿ll¿ olmayan ĸekilde talep edilen her t¿rl¿ iĸ veya hizmeti ifade eder. Bir iĸin gºn¿ll¿l¿k esasēna dayanmasē i­in, ­alēĸanēn ºzg¿r ve bilgilendirilmiĸ rēzasē ile ger­ekleĸtirilmesi gerekmektedir. 

Bu rēzanēn, istihdam iliĸkisi boyunca devam etmesi ve ­alēĸanēn bu rēzayē serbest­e geri ­ekebilme imk©nēna sahip olmasē gereklidir. ¥zellikle tehdit, kēsētlama veya aldatma gibi durumlar altēnda ñgºn¿ll¿ teklifò sºz konusu olamaz. ¥zg¿r ve bilgilendirilmiĸ 

rēzanēn ge­erliliĵinin deĵerlendirilmesi i­in, kamu otoriteleri veya iĸveren uygulamalarē yoluyla doĵrudan ya da dolaylē herhangi bir baskē veya zorlamanēn bulunmadēĵēndan emin olunmasē gerekmektedir. 
6 Bu hizmetler Alt Bor­lu, y¿kleniciler veya ¿­¿nc¿ taraflar tarafēndan doĵrudan saĵlanabilir. 
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No Etki Tanēmē Alēcē Ortam ¥nerilen Azaltēm Tedbirleri Sorumlu 

Taraflar  

Uygulama Planlarē 

Å Saygēlē davranēĸ, CĶ/CTônin ºnlenmesi ve her t¿rl¿ taciz, istismar ve ayrēmcēlēĵa 

karĸē sēfēr tolerans yaklaĸēmēnē i­eren bir Davranēĸ Kurallarē t¿m iĸletme personeli 

i­in uygulanacaktēr. 

Å T¿m personele, CĶ/CT ve bulaĸēcē hastalēklar (ºrneĵin HIV/AIDS) hakkēnda 

periyodik eĵitim ve farkēndalēk oturumlarē saĵlanacaktēr. Bu eĵitimler; kabul 

edilebilir davranēĸlar, ºnleyici tedbirler, bildirim mekanizmalarē ve saĵlēĵēn 

korunmasēna yºnelik uygulamalarē kapsayacaktēr. Katēlēm kayēt altēna alēnacak ve 

iĸletme aĸamasē boyunca izlenecektir. 

  
Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi ï 

Genel Tehlikeler 

Ķĸletme ve Bakēm 

personeli 

 

Ķĸletme aĸamasē 

yüklenicileri ve alt 

yüklenicileri 

 

Tesis i­inde ­alēĸan 

teknik, idari ve destek 

personeli 

Genel Önlemler 

Å Alt Projeônin iĸletme aĸamasēna iliĸkin acil durumlarē kapsayacak ĸekilde Alt 

Projeôye ºzg¿ Operasyonel Risk Deĵerlendirmesi, ĶSG Yºnetim Planē ve Acil 

Durum Hazērlēk ve M¿dahale Planē hazērlanacak ve uygulanacaktēr. 

Å Ķzleme ve kayēt tutma faaliyetleri ile iĸ kazasē ve olay inceleme raporlarē (mesleki 

tehlikelere maruziyetin ºnlenmesi ve kontrol¿n¿n etkinliĵini doĵrulamaya yºnelik 

denetim prosed¿rleri d©hil) en az beĸ yēl s¿reyle saklanacaktēr. 

Å T¿m proses tanklarē ve ­ukurlar etrafēnda korkuluklarēn bulunmasē saĵlanacaktēr. 

¢alēĸanlarēn korkuluk i­inde bulunduĵu durumlarda yaĸam hattē ve kiĸisel 

y¿zd¿rme cihazē kullanēmē zorunlu kēlēnacak ve can simitleri ile kurtarma 

ekipmanlarēnēn hazēr bulundurulmasē saĵlanacaktēr. 

Å Suya yakēn alanlarda ­alēĸērken kiĸisel y¿zd¿rme cihazlarē kullanēlacaktēr. 

Å ¢alēĸma alanlarē kayma ve takēlma risklerini en aza indirecek ĸekilde d¿zenli 

tutulacaktēr. 

Å ñBinalarēn Yangēndan Korunmasē Hakkēnda Yºnetmelikò kapsamēnda yangēn ve 

patlama önleme tedbirleri uygulanacaktēr. 

Å Sahada iĸ kēyafeti ve iĸ g¿venliĵi ayakkabēsē kullanēmēna iliĸkin asgari 

gerekliliklerin tam olarak saĵlanmasē temin edilecektir. 

Å Ķĸletme sērasēnda, toplu koruma yºntemleri veya iĸ organizasyonuna iliĸkin 

yºntemlerle risklerin ortadan kaldērēlamadēĵē veya yeterince azaltēlamadēĵē 

durumlarda, saĵlēk ve g¿venlik iĸaretlerinin ilgili mevzuata uygun ĸekilde 

Ķĸveren, 

Yüklenici, 

PUB, ĶSG 

Uzmanē 

ĶSG Yºnetim Planē 

Acil Durum Planē 
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No Etki Tanēmē Alēcē Ortam ¥nerilen Azaltēm Tedbirleri Sorumlu 

Taraflar  

Uygulama Planlarē 

saĵlanmasē ve kullanēlmasē temin edilecektir. 

Å Sahada temizlik ve d¿zen standartlarēnēn belirlenmesi ve ­alēĸanlar tarafēndan 

uygulanmasē saĵlanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ķĸletme aĸamasē baĸlamadan ºnce, tesisin t¿m faaliyetlerini kapsayan sahaya ºzg¿ 

bir Operasyonel ĶSG Risk Deĵerlendirmesi yapēlacak ve deĵiĸiklikler olduk­a 

güncellenecektir. 

Å Ķĸletme aĸamasē boyunca sahaya ºzg¿ risklere yºnelik d¿zenli ĶSG 

bilgilendirmeleri ve toolbox toplantēlarē ger­ekleĸtirilecektir. 

Å Tesis genelinde eriĸim kontrol¿ saĵlanacak, proses alanlarē ve y¿ksek riskli 

bºlgelere yetkisiz giriĸler engellenecektir. 

Å Proses tanklarē, ­ukurlar ve suya yakēn alanlarda korkuluk, yaĸam hattē ve kiĸisel 

y¿zd¿rme ekipmanlarēnēn uygun kullanēmē ve durumu d¿zenli saha denetimleri ile 

kontrol edilecektir. 

Å Ķĸletme alanlarēnda kayma, takēlma ve d¿ĸme riskleri rutin denetimlerle izlenecek 

ve tespit edilen hususlar düzeltici faaliyetlerle giderilecektir. 

Å Yangēn sºnd¿rme ekipmanlarē, acil ­ēkēĸlar ve toplanma alanlarē sahada a­ēk 

ĸekilde iĸaretlenecek ve periyodik yangēn ve acil durum tatbikatlarē 

ger­ekleĸtirilecektir. 

Å Ķĸ kēyafeti ve iĸ g¿venliĵi ayakkabēsē kullanēmēna uyum izlenecek ve uygunsuzluk 

durumlarēnda d¿zeltici tedbirler uygulanacaktēr. 

Å ĶSG iĸaretleri d¿zenli olarak kontrol edilecek ve hasarlē veya eksik olanlar 

yenilenecektir. 

Å Ķĸletme aĸamasēnda meydana gelen t¿m kazalar, ramak kala olaylar ve tehlikeli 

durumlar kayēt altēna alēnacak, incelenecek ve sorumlular atanarak d¿zeltici ve 

ºnleyici faaliyetlerle kapatēlacaktēr. 

T¿m ĶSG faaliyetleri yetkin ĶSG personeli gºzetiminde y¿r¿t¿lecek olup, denetimler, 

olaylar ve d¿zeltici faaliyetlere iliĸkin kayētlar d¿zenli olarak tutulacaktēr. 
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Taraflar  

Uygulama Planlarē 

 
Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi - 

Fiziksel Tehlikeler: 

Elektrik Tehlikeleri 

Ķĸletme ve Bakēm 

personeli 

Ķĸletme aĸamasē 

yüklenicileri ve alt 

yüklenicileri 

 

Tesis i­inde ­alēĸan 

teknik, idari ve destek 

personeli 

Genel Önlemler 

Å Enerjili t¿m elektrik ekipmanlarē ve hatlarē uygun uyarē iĸaretleri ile a­ēk ĸekilde 

iĸaretlenecektir. 

Å Bakēm, onarēm veya servis faaliyetleri sērasēnda t¿m elektrik ekipmanlarē enerjisiz 

hale getirilecek, kilitleme-etiketleme (LOTO) uygulanacak ve kilitler ¿zerine uyarē 

etiketleri yerleĸtirilecektir. 

Å T¿m elektrik kablolarē, uzatma kablolarē ve taĸēnabilir elektrikli ekipmanlar; 

aĸēnma, hasar veya a­ēk iletken a­ēsēndan d¿zenli olarak kontrol edilecek ve 

taĸēnabilir ekipmanlarēn ¿retici tarafēndan belirlenen maksimum ­alēĸma gerilimine 

uygunluĵu saĵlanacaktēr. 

Å Islak veya nemli ortamlarda kullanēlan t¿m elektrik ekipmanlarē topraklanacak 

veya ­ift yalētēmlē olacak ve ka­ak akēm rºleleri ile korunacaktēr. 

Å Enerji ve uzatma kablolarē, ara­ ve yaya trafiĵinden kaynaklē hasarlara karĸē 

korunacak veya trafik alanlarēnēn ¿zerinden ge­irilerek askēya alēnacaktēr. 

Å Y¿ksek gerilim ekipmanlarē ve eriĸimi kēsētlē veya yasaklē elektrik odalarē uygun 

uyarē levhalarē ile a­ēk ĸekilde iĸaretlenecektir. 

Å Y¿ksek gerilim hatlarēnēn ­evresinde ve altēnda ñYaklaĸma Yasakò bºlgeleri 

oluĸturulacaktēr. 

Å Y¿ksek gerilim hatlarē ile doĵrudan temas eden veya elektrik arkē oluĸturan lastik 

tekerlekli ara­lar, gerekli kontroller tamamlanana kadar hizmet dēĸē bērakēlacaktēr. 

Å T¿m gºm¿l¿ elektrik kablolarē bakēm, onarēm veya kazē ­alēĸmalarē ºncesinde 

tespit edilecek ve iĸaretlenecektir. 

Å Kilitleme-etiketleme (LOTO) sistemine iliĸkin yazēlē prosed¿rler hazērlanacak ve 

sahada etkin ĸekilde uygulanacaktēr. 

Å Sahada kullanēlan taĸēnabilir elektrik panolarē sabit ve g¿venli olacak, kapaklarē 

kapalē tutulacak, uygun ĸekilde topraklanacak ve ºnlerine yalētkan kau­uk 

paspaslar yerleĸtirilecektir. 

Å Tesis ve kamp alanlarēnda yeterli aydēnlatma saĵlanacak ve kaza riski 

oluĸturabilecek karanlēk alanlara izin verilmeyecektir. 

Ķĸveren, 

Y¿klenici, ĶSG 

Uzmanē 

ĶSG Planē Risk 

Deĵerlendirmesi 
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No Etki Tanēmē Alēcē Ortam ¥nerilen Azaltēm Tedbirleri Sorumlu 

Taraflar  

Uygulama Planlarē 

Å Enerji altēnda ­alēĸmanēn ka­ēnēlmaz olduĵu durumlar i­in ¢alēĸma Ķzin Sistemi 

uygulanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Tesis i­erisindeki t¿m ge­ici ve kalēcē elektrik tesisatlarē yalnēzca yetkili ve ehil 

elektrik personeli tarafēndan iĸletilecek, bakēm ve onarēmlarē yapēlacaktēr. 

Å Elektrik ekipmanlarēna yºnelik bakēm, onarēm ve arēza giderme faaliyetleri 

sērasēnda kilitleme-etiketleme (LOTO) prosed¿r¿ uygulanacak ve etkinliĵi 

izlenecektir. 

Å Ķĸletme aĸamasēnda kullanēlan elektrik panolarē ve daĵētēm sistemleri a­ēk ĸekilde 

etiketlenecek, ­evresel koĸullara karĸē korunacak ve periyodik olarak kontrol 

edilecektir. 

Å Tesis genelindeki t¿m yer altē ve havai elektrik hatlarēnēn konumlarē kayēt altēna 

alēnacak ve bakēm faaliyetleri ºncesinde ilgili personele bildirilecektir. 

Å Enerji altēnda yapēlacak ­alēĸmalar yalnēzca enerjinin kesilmesinin teknik olarak 

m¿mk¿n olmadēĵē durumlarda ve ¢alēĸma Ķzin Sistemi kapsamēnda 

ger­ekleĸtirilecektir. 

Å Enerji altēnda yapēlacak ­alēĸmalar i­in verilen ­alēĸma izinleri yetkili kiĸiler 

tarafēndan d¿zenlenecek, onaylanacak, izlenecek ve resmi olarak kapatēlacak; t¿m 

kayētlar sahada muhafaza edilecektir. 

Å Ķĸletme s¿resince kablolarēn, topraklama sistemlerinin ve elektrik ekipmanlarēnēn 

b¿t¿nl¿ĵ¿ d¿zenli denetimlerle kontrol edilecektir. 

Å Elektrik denetimleri sērasēnda tespit edilen uygunsuzluklar kayēt altēna alēnacak, 

belirlenen süreler içinde düzeltici ve önleyici faaliyetler uygulanacak ve 

tamamlanana kadar takip edilecektir. 

Å Y¿ksek gerilim ekipmanlarēnēn bulunduĵu alanlarda yetkisiz eriĸimi ºnlemek 

amacēyla uyarē iĸaretleri ve fiziksel bariyerler kurulacak ve s¿rd¿rülecektir. 

Elektrik ­arpmasē ve ark flaĸē gibi olaylarē kapsayan sahaya ºzg¿ acil durum 

m¿dahale prosed¿rleri hazērlanacak ve Acil Durum Hazērlēk ve M¿dahale Planēôna 

entegre edilecektir. 
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No Etki Tanēmē Alēcē Ortam ¥nerilen Azaltēm Tedbirleri Sorumlu 

Taraflar  

Uygulama Planlarē 

 
Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi ï 

Fiziksel Tehlikeler: 

Y¿ksekte ve Baĸ ¦st¿ 

¢alēĸmalar 

Ķĸletme ve Bakēm 

personeli 

Ķĸletme aĸamasēndaki 

yükleniciler ve alt 

yükleniciler 

Tesis i­inde ­alēĸan 

teknik, idari ve destek 

personeli 

Genel Önlemler 

Å Y¿ksekte ­alēĸma yapēlan alanlarēn ­evresi, yetkisiz eriĸimi ºnlemek amacēyla 

bariyerlerle çevrilecektir. 

Å Y¿ksekte ­alēĸan personelin altēnda ­alēĸma yapēlmasēndan ka­ēnēlacaktēr. 

Å Kaldērma ve taĸēma ekipmanlarēnēn uygun kapasiteye sahip olmasē saĵlanacak, 

d¿zenli bakēmlarē yapēlacak ve operatºrler bu ekipmanlarēn kullanēmē konusunda 

eĵitilecektir. 

Å Y¿kseltilebilir platformlar uygun ĸekilde bakēm altēnda tutulacak ve korkuluk gibi 

d¿ĸmeye karĸē koruma ºnlemleri dahil olmak ¿zere belirlenmiĸ g¿venlik 

prosed¿rlerine uygun ĸekilde kullanēlacaktēr. 

Å Ekipman hareket protokolleri uygulanacak, ekipmanlarēn yalnēzca kapalē/geri 

­ekilmiĸ pozisyonda hareket etmesi saĵlanacak, bakēm ve onarēmlar yetkili kiĸiler 

tarafēndan yapēlacak ve eĵitimsiz kiĸilerin kullanēmēnē ºnlemek amacēyla kilitleme 

sistemleri kurulacaktēr. 

Å Merdivenler; doĵru yerleĸtirme, tērmanma, ­alēĸma pozisyonu ve uzatma 

kullanēmē dahil olmak ¿zere ºnceden belirlenmiĸ g¿venlik prosed¿rlerine uygun 

ĸekilde kullanēlacaktēr. 

Å ñY¿ksekte ve ¦stten ¢alēĸmaò i­in standart operasyon prosed¿r¿ hazērlanacak ve 

bu faaliyetlerin yalnēzca iĸyeri hekimi tarafēndan uygunluĵu onaylanmēĸ, eĵitimli 

personel tarafēndan ilgili talimatlara uygun ĸekilde ger­ekleĸtirilmesi saĵlanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Y¿ksekte ve ¿stten yapēlacak ­alēĸmalar ºncesinde sahaya ºzg¿ risk 

deĵerlendirmesi ger­ekleĸtirilecek ve uygun kontrol ºnlemleri belirlenecektir. 

Å Y¿ksekte ve ¿stten ­alēĸmalarēn yapēlacaĵē alanlar ºnceden belirlenecek ve 

yetkisiz eriĸimi ºnlemek amacēyla bariyerler, uyarē levhalarē ve fiziksel ºnlemler 

ile g¿vence altēna alēnacaktēr. 

Å Y¿ksekte yapēlan ­alēĸmalarēn altēnda eĸ zamanlē ­alēĸma m¿mk¿n olduĵunca 

engellenecek; ka­ēnēlmaz durumlarda d¿ĸen cisim riskine karĸē g¿venli alanlar 

oluĸturulacaktēr. 

Å Kaldērma, taĸēma ve y¿kseltme ekipmanlarē yalnēzca eĵitimli ve yetkili personel 

Ķĸveren, 

Yüklenici 

ĶSG Planē 
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No Etki Tanēmē Alēcē Ortam ¥nerilen Azaltēm Tedbirleri Sorumlu 

Taraflar  

Uygulama Planlarē 

tarafēndan kullanēlacak ve bu ekipmanlara iliĸkin muayene ve bakēm kayētlarē 

sahada tutulacaktēr. 

Å Y¿kseltilebilir platformlar ve benzeri ekipmanlar ¿retici talimatlarē ve saha 

prosed¿rlerine uygun ĸekilde kullanēlacak; korkuluklar ve d¿ĸ¿ĸ ºnleyici 

sistemlerin doĵru kullanēmē d¿zenli olarak kontrol edilecektir. 

Å Merdivenler, eriĸim platformlarē ve ge­ici ­alēĸma y¿zeyleri kullanēm ºncesinde 

kontrol edilecek ve yalnēzca g¿venli durumda olan ekipmanlarēn kullanēmēna izin 

verilecektir. 

Å Y¿ksekte ve ¿stten ­alēĸmalar yalnēzca eĵitimli ve yetkilendirilmiĸ ­alēĸanlar 

tarafēndan ger­ekleĸtirilecek ve bu ­alēĸanlarēn bu t¿r iĸlere uygunluĵu iĸyeri 

hekimi tarafēndan onaylanmēĸ olacaktēr. 

Å Y¿ksekte ve ¿stten ­alēĸmalar i­in sahaya ºzg¿ acil durum ve kurtarma 

prosed¿rleri hazērlanacak, ­alēĸanlara bildirilecek ve gerekli durumlarda 

tatbikatlarla test edilecektir. 

Å Hava koĸullarē (ĸiddetli r¿zg©r, yaĵēĸ vb.) izlenecek ve g¿venlik riski oluĸturmasē 

durumunda y¿ksekte ve ¿stten ­alēĸmalar durdurulacaktēr. 

  
Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi ï 

Fiziksel Tehlikeler: D¿ĸme 

Korumasē 

Ķĸletme ve Bakēm 

personeli 

 

Ķĸletme aĸamasē 

yüklenicileri ve alt 

yüklenicileri 

 

Tesis i­inde ­alēĸan 

teknik, idari ve destek 

personeli 

Genel Önlemler 

Å Tērmanma teknikleri ve d¿ĸ¿ĸ ºnleme ekipmanlarēnēn kullanēmē konularēnda 

eĵitimleri, ekipmanlarēn kontrol¿, bakēmē ve deĵiĸtirilmesini ve d¿ĸ¿ĸ yaĸayan 

­alēĸanlarēn kurtarēlmasēnē i­eren bir d¿ĸ¿ĸten korunma programē uygulanacaktēr. 

Å D¿ĸme riski bulunan t¿m faaliyetler i­in, y¿kseklikten baĵēmsēz olarak sahaya ve 

iĸe ºzg¿ risk deĵerlendirmeleri doĵrultusunda %100 d¿ĸ¿ĸ korumasē kullanēm 

kriterleri belirlenecektir. D¿ĸ¿ĸ koruma sistemleri; yapēlacak iĸin niteliĵi, olasē 

d¿ĸ¿ĸ mesafesi, yapēnēn ºzellikleri ve gerekli hareketler dikkate alēnarak 

tasarlanacak ve uygulanacaktēr. 

Å En az 16 mm kalēnlēĵēnda ­ift baĵlantēlē naylon veya eĸdeĵer dayanēmda 

malzemeden yapēlmēĸ emniyet kemerleri kullanēlacaktēr. Halat tipi emniyet 

kemerleri, liflerde aĸēnma veya yēpranma belirtileri ortaya ­ēkmadan ºnce 

deĵiĸtirilecektir. 

Ķĸveren, 

Yüklenici 

ĶSG Planē 
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Å Suya yakēn alanlarda ­alēĸērken kiĸisel y¿zd¿rme ekipmanlarē kullanēlacaktēr. 

Å Y¿ksekte elektrikli el aletleri kullanēlērken ­alēĸanlar tarafēndan ikinci bir emniyet 

baĵē kullanēlacaktēr. 

Å Y¿ksekte ­alēĸma yapēlan alanlarda korkuluklar, d¿ĸ¿ĸ durdurma platformlarē, 

bariyerler, kapaklar, iskeleler, g¿venlik aĵlarē gibi toplu koruma ºnlemleri 

saĵlanacaktēr. 

Å ñY¿ksekte ¢alēĸmaò i­in standart operasyon prosed¿r¿ hazērlanacak ve bu 

faaliyetlerin yalnēzca iĸyeri hekimi tarafēndan uygunluĵu onaylanmēĸ, eĵitimli 

personel tarafēndan ilgili talimatlara uygun ĸekilde ger­ekleĸtirilmesi saĵlanacaktēr. 

Å Kullanēlacak platform ve merdivenlerin standartlara uygunluĵu ve periyodik 

bakēmlarēnēn g¿ncel olduĵu kontrol edilecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Y¿ksekte yapēlacak ­alēĸmalar ºncesinde saha sorumlularē, iĸe ºzg¿ risk 

deĵerlendirmesinin ve Y¿ksekte ¢alēĸma prosed¿r¿n¿n hazēr olduĵunu ve 

­alēĸanlara aktarēldēĵēnē doĵrulayacaktēr. 

Å Y¿ksekte ­alēĸma alanlarē sahada a­ēk ĸekilde tanēmlanacak ve bariyerler, 

korkuluklar ve uyarē iĸaretlerinin uygun ĸekilde kurulduĵu ve s¿rd¿r¿ld¿ĵ¿ 

izlenecektir. 

Å Y¿ksekte ­alēĸma i­in kullanēlan iskeleler, platformlar, merdivenler ve eriĸim 

sistemleri yetkin personel tarafēndan d¿zenli olarak gºrsel olarak kontrol edilecek 

ve standartlara uygunluk ile bakēm durumlarē sahada doĵrulanacaktēr. 

Å ¢alēĸanlarēn emniyet kemeri, yaĸam hattē ve y¿ksekte elektrikli ekipman 

kullanēmē sērasēnda yedek emniyet baĵē gibi kiĸisel d¿ĸ¿ĸ koruma ekipmanlarēnē 

doĵru ve s¿rekli kullandēĵē saha gºzlemleri ile kontrol edilecektir. 

Å Su k¿tlelerine yakēn alanlarda yapēlan ­alēĸmalarda kiĸisel y¿zd¿rme 

ekipmanlarēnēn kullanēmē ve kurtarma ekipmanlarēnēn hazēr ve uygun durumda 

olduĵu saha gºzlemleri ile doĵrulanacaktēr. 

Å Y¿ksekte ­alēĸma alanlarēnēn altēnda eĸ zamanlē ­alēĸma m¿mk¿n olduĵunca 

ºnlenecek; ka­ēnēlmaz durumlarda d¿ĸen cisimlere karĸē g¿venli alanlar 

oluĸturulacak ve kontrol edilecektir. 
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Taraflar  

Uygulama Planlarē 

Å Y¿ksekte ­alēĸmayē etkileyebilecek hava koĸullarē sahada izlenecek ve ĸiddetli 

r¿zg©r, yaĵēĸ veya buzlanma gibi durumlarda ­alēĸmalar durdurulacaktēr. 

Å Saha gºzlemleri sērasēnda tespit edilen uygunsuzluklar kayēt altēna alēnacak, 

düzeltici ve önleyici faaliyetler belirlenecek ve tamamlanana kadar takip 

edilecektir. 

  
Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi ï 

Kimyasal Tehlikeler 

Ķĸletme ve Bakēm 

personeli 

 

Ķĸletme aĸamasē 

yüklenicileri ve alt 

yüklenicileri 

 

Tesis i­inde ­alēĸan 

teknik, idari ve destek 

personeli 

Genel Önlemler 

Å Klor ve amonyak ile ­alēĸan operatºrlere yºnelik g¿venli kullanēm uygulamalarē ve 

acil durum m¿dahale prosed¿rlerini kapsayan bir eĵitim programē uygulanacaktēr. 

Å Uygun kiĸisel koruyucu ekipmanlar (ºrneĵin, baĵēmsēz solunum cihazlarē) 

saĵlanacak ve bunlarēn doĵru kullanēmē ve bakēmē konusunda eĵitim verilecektir. 

Å Klor veya amonyak sēzēntēsē olabilecek alanlar i­in ka­ēĸ planlarē hazērlanacaktēr. 

Å Klor ve amonyak ekipmanlarēnēn bulunduĵu alanlar ile tehlikeli kimyasallarēn 

depolandēĵē veya kullanēldēĵē diĵer alanlarda acil duĸ ve gºz yēkama istasyonlarē 

kurulacaktēr. 

Å Kanalizasyon sistemine yalnēzca arētma tesisinde etkin ĸekilde arētēlabilecek 

atēklarēn giriĸi saĵlanacak ve end¿striyel deĸarjlar (ºrneĵin izin sistemi ile) kontrol 

edilerek havayla sēyrēlabilir tehlikeli bileĸiklerin sisteme giriĸi azaltēlacaktēr. Giriĸ 

ham atēk suyu tehlikeli bileĸenler a­ēsēndan analiz edilecektir. 

Å Kapalē proses alanlarē havalandērēlacak ve pompa istasyonlarē gibi ekipmanlar 

bakēm ºncesinde havalandērēlacaktēr. 

Å Atēksu arētma tesisinde ­alēĸērken kiĸisel gaz tespit cihazlarē kullanēlacaktēr. 

Å ¢alēĸma alanlarēnda hava kalitesi (patlayēcē ortam, oksijen yetersizliĵi vb.) s¿rekli 

olarak izlenecektir. 

Å ¢alēĸma alanlarēnda tehlikeli kimyasallar a­ēsēndan periyodik hava numuneleri 

alēnacaktēr. Gerekli durumlarda, ulusal iĸ saĵlēĵē gereklilikleri veya uluslararasē 

standartlara uyum saĵlamak amacēyla ­alēĸan maruziyetini azaltacak m¿hendislik 

kontrolleri (ºrneĵin gaz toplama ve arētma sistemleri) kurulacaktēr. 

Å Havayla taĸēnan kimyasallar, aerosoller ve diĵer potansiyel tehlikeli maddelere 

maruziyeti azaltmak amacēyla personel farklē prosesler arasēnda rotasyona tabi 

Ķĸveren, ĶSG 

Uzmanē 

Kimyasal Yönetim 

Planē 
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tutulacaktēr. 

Å Arētēlmēĸ atēksuyun damla sulama yºntemiyle kullanēmē deĵerlendirilerek ­alēĸan 

maruziyeti ve su t¿ketimi azaltēlacaktēr; m¿mk¿nse p¿sk¿rtme sulamadan 

ka­ēnēlacaktēr. 

Å Saha ­alēĸanlarēna kau­uk eldivenler ve su ge­irmez ayakkabēlar gibi uygun kiĸisel 

koruyucu ekipmanlar saĵlanacaktēr. 

Å ¢alēĸan saĵlēĵē izleme programē kapsamēnda d¿zenli saĵlēk kontrolleri 

ger­ekleĸtirilecektir. 

Å Vektºrler ve ara konaklar kontrol altēnda tutulacaktēr. 

Å ñTehlikeli Kimyasallarla ¢alēĸmaò standart operasyon prosed¿r¿ hazērlanacak ve 

sahadaki uygulamalarēn bu prosed¿re uygunluĵu saĵlanacaktēr. 

Å Tehlikeli kimyasallara ait G¿venlik Bilgi Formlarēnēn (MSDS) hazēr ve eriĸilebilir 

olduĵu kontrol edilecek ve ilgili personelin MSDS eĵitimi aldēĵē saĵlanacaktēr. 

Å Asbest i­eren malzemelerle ­alēĸēlmasē durumunda faaliyetlerin ñAsbestle 

¢alēĸmalarda Saĵlēk ve G¿venlik ¥nlemleri Hakkēnda Yºnetmelikò h¿k¿mlerine 

uygun olarak y¿r¿t¿lmesi saĵlanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Klor, amonyak veya diĵer tehlikeli kimyasallarēn kullanēldēĵē alanlar sahada a­ēk 

ĸekilde tanēmlanacak ve eriĸim kontrol¿ saĵlanacaktēr. 

Å Kimyasallarēn elle­lenmesi, depolanmasē ve dozajlanmasē sērasēnda kiĸisel 

koruyucu ekipman kullanēmēnēn uygunluĵu d¿zenli saha gºzlemleri ile 

doĵrulanacaktēr. 

Å Kiĸisel gaz tespit cihazlarēnēn mevcudiyeti ve ­alēĸēr durumda olup olmadēĵē saha 

denetimleri sērasēnda kontrol edilecektir. 

Å Havalandērma sistemleri ve bakēm ºncesi havalandērma uygulamalarē saha 

gözlemleri ile izlenecektir. 

Å Acil duĸlar, gºz yēkama istasyonlarē ve acil ka­ēĸ yollarēnēn eriĸilebilirliĵi ve ­alēĸēr 

durumda olduĵu rutin saha denetimleri ile doĵrulanacaktēr. 

Å Kimyasal dºk¿lmeler, gaz sēzēntēlarē veya maruziyet olaylarē kayēt altēna alēnacak, 
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Taraflar  

Uygulama Planlarē 

incelenecek ve d¿zeltici/ºnleyici faaliyetler ile kapatēlacaktēr. 

Å SOP ve MSDS gerekliliklerine uyum saha denetimleri ve gºzlemler ile izlenecektir. 

  
Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi ï 

Patojenler ve vektörler 

Ķĸletme ve Bakēm 

personeli 

 

Ķĸletme aĸamasē 

yüklenicileri ve alt 

yüklenicileri 

 

Tesis i­inde ­alēĸan 

teknik, idari ve destek 

personeli 

Genel Önlemler 

Å ¢alēĸanlara yºnelik g¿venlik eĵitim programēna, patojenlere ve vektºrlere 

maruziyeti en aza indirmek amacēyla g¿venli ­alēĸma ve kiĸisel hijyen 

uygulamalarē d©hil edilecektir. 

Å Fekal ­amurun uzaklaĸtērēlmasēnda manuel yºntemler yerine vidanjºr veya 

vakumlu ara­lar kullanēlacaktēr. 

Å Atēksu ile temasē ºnlemek amacēyla uygun kiĸisel koruyucu ekipmanlar (kau­uk 

eldiven, ºnl¿k, ­izme vb.) saĵlanacak ve kullanēmē zorunlu kēlēnacaktēr. Kesik ve 

sēyrēk gibi cilt yaralanmalarē derhal tedavi edilerek enfeksiyon riski azaltēlacak; 

sē­rama ve temas riskine karĸē koruyucu giysi ve gºzl¿k kullanēlacaktēr. 

Å ¢alēĸanlarēn iĸten ayrēlmadan ºnce duĸ alabileceĵi ve kēyafet deĵiĸtirebileceĵi 

alanlar saĵlanacak ve iĸ kēyafetleri i­in ­amaĸēr hizmeti sunulacaktēr. Bu uygulama 

kimyasal maruziyeti de azaltacaktēr. 

Å Atēksu arētma tesislerinde ­alēĸanlarēn ellerini sēk sēk yēkamasē teĸvik edilecektir. 

Å ¢alēĸanlara baĵēĸēklama (ºrneĵin Hepatit B ve tetanoz) ve d¿zenli saĵlēk 

kontrollerini i­eren saĵlēk izleme programē saĵlanacaktēr. 

Å Aerosol oluĸumu ve yayēlēmē aĸaĵēdaki yºntemlerle azaltēlacaktēr: 

ï Havalandērma havuzlarēnēn etrafēna r¿zg©rē kesmek ve damlacēklarē tutmak 

amacēyla aĵa­ dikilmesi 

ï Mekanik havalandērma yerine dif¿z havalandērma kullanēlmasē ve daha k¿­¿k 

kabarcēklarla havalandērma saĵlanmasē 

ï M¿mk¿nse havalandērma hēzēnēn azaltēlmasē 

ï Havalandērma havuzlarēndaki karēĸēk sēvē y¿zeyinde y¿zer kapaklarēn 

kullanēlmasē 

ï Y¿zey ¿zerinde damlacēk oluĸumunun bastērēlmasē (ºrneĵin havuz ¿zerine aĵ 

veya elek yerleĸtirilmesi) 

ï Damlacēklarēn toplanmasē (­ºkt¿rme, scrubber, elektrostatik filtre veya kumaĸ 

Ķĸveren, ĶSG 

Uzmanē 

ĶSG Planē 
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Uygulama Planlarē 

filtre kullanēmē ile) 

ï Havada taĸēnan partik¿llerin dezenfeksiyonu (ºrneĵin ultraviyole ēĸēk kullanēmē 

ile) 

ï Savak yerine delikli borular gibi su altēnda deĸarj sistemlerinin kullanēlmasē 

Å Ķĵne batmasē riskini ºnlemek amacēyla ēzgara atēklarē elle tutulmayacaktēr. 

Å Atēksu iĸleme ve depolama alanlarēnda iyi bir d¿zen ve temizlik saĵlanacaktēr. 

Å Astēm, diyabet veya baĵēĸēklēk sistemi zayēf olan kiĸilerin, ºzellikle kompost 

tesisleri gibi y¿ksek riskli alanlarda ­alēĸmamasē ºnerilecektir. 

Å G¿venli i­me suyu ve sanitasyon (el yēkama d©hil) olanaklarē saĵlanacaktēr. 

Å Vektºrler ve ara konaklar kontrol altēnda tutulacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Atēksu ile doĵrudan temas riski bulunan alanlar sahada a­ēk ĸekilde tanēmlanacak 

ve uygun kiĸisel koruyucu ekipman kullanēmēnēn s¿rekliliĵi d¿zenli saha 

gºzlemleri ile doĵrulanacaktēr. 

Å El yēkama, duĸ ve kēyafet deĵiĸtirme gibi kiĸisel hijyen uygulamalarēna uyum 

saha denetimleri ile izlenecektir. 

Å Eldiven, ­izme, ºnl¿k ve gºz koruyucu ekipman gibi KKDôlerin uygun durumda 

olduĵu ve doĵru kullanēldēĵē saha gºzlemleri ile kontrol edilecektir. 

Å Aerosol oluĸumunun y¿ksek olduĵu alanlarda (ºrneĵin havalandērma havuzlarē) 

uygulanan kontrol ºnlemlerinin etkinliĵi izlenecektir. 

Å Kemirgenler, bºcekler ve diĵer zararlēlar gibi vektºrlerin varlēĵē saha gºzlemleri 

ile tespit edilecek ve gerekli durumlarda vektºr kontrol ºnlemleri uygulanacaktēr. 

Å Patojen maruziyetine baĵlē ­alēĸan saĵlēĵē olaylarē, enfeksiyonlar ve ramak kala 

durumlar kayēt altēna alēnacak, incelenecek ve d¿zeltici/ºnleyici faaliyetlerle 

kapatēlacaktēr. 

Temizlik, sanitasyon ve atēk yºnetimi uygulamalarē rutin saha denetimleri ile 

izlenecek ve etkinliĵi s¿reklilik arz edecek ĸekilde saĵlanacaktēr. 
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Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi - 

Gürültü 

Ķĸletme ve Bakēm 

(O&M) personeli 

 

Ķĸletme aĸamasē 

yüklenicileri ve alt 

yüklenicileri 

 

Tesis i­inde ­alēĸan 

teknik, idari ve destek 

personeli 

Genel Önlemler 

Å Ara­ trafiĵi ve bakēm ara­larēndan kaynaklanan g¿r¿lt¿ye maruz kalan personelin 

kiĸisel iĸitme koruyucularē kullanmasē saĵlanacaktēr. 

Å G¿r¿lt¿ye k¿m¿latif maruziyeti azaltmak amacēyla iĸ rotasyonu programlarē 

uygulanacaktēr. 

Å Ķĸitme korumasēna iliĸkin standart operasyon prosed¿r¿n¿n hazēr olduĵu ve 

­alēĸanlarēn kiĸisel koruyucu ekipmanlarē ilgili talimatlara uygun ĸekilde kullandēĵē 

saĵlanacaktēr. 

Å Ķĸletme alanēnda kiĸisel koruyucu ekipman kullanēmēnēn gerekli olduĵu bºlgeler 

belirlenecek ve gerekli uyarē iĸaretleri yerleĸtirilecektir. 

Å Y¿ksek g¿r¿lt¿ seviyesine sahip alanlarda, g¿r¿lt¿ seviyesini kabul edilebilir 

d¿zeye indirmek amacēyla m¿hendislik ºnlemleri uygulanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Y¿ksek g¿r¿lt¿ seviyesine sahip alanlar ve ekipmanlar sahada belirlenecek ve 

g¿r¿lt¿ kontrol ºnlemlerinin uygulanmasē d¿zenli saha gºzlemleri ile 

doĵrulanacaktēr. 

Å G¿r¿lt¿ye maruz kalan ­alēĸanlarēn kulak tēkacē veya kulaklēk gibi kiĸisel iĸitme 

koruyucularēnē doĵru ve s¿rekli kullandēĵē saha denetimleri ile izlenecektir. 

Å G¿r¿lt¿ maruziyetini azaltmak amacēyla uygulanan iĸ rotasyonu d¿zenlemelerinin 

etkinliĵi saha gºzlemleri ile kontrol edilecektir. 

Å ¢alēĸanlar tarafēndan bildirilen g¿r¿lt¿ye baĵlē ĸik©yetler, ramak kala olaylar veya 

saĵlēk sorunlarē kayēt altēna alēnacak, incelenecek ve d¿zeltici/ºnleyici faaliyetlerle 

ele alēnacaktēr. 

Å Ekipman bakēmē, akustik yalētēm, muhafaza veya bariyerler gibi m¿hendislik 

g¿r¿lt¿ kontrol ºnlemlerinin etkinliĵi sahada izlenecek ve gerekli durumlarda 

iyileĸtirilecektir. 

Å Ķĸitme korumasē gerektiren alanlardaki uyarē iĸaretlerinin gºr¿n¿rl¿ĵ¿ ve 

yeterliliĵi d¿zenli olarak kontrol edilecek ve s¿rd¿r¿lecektir. 

 

Ķĸveren G¿r¿lt¿ Yºnetim Planē 
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¢alēĸan ĸikayetlerinin 

yönetimiyle ilgili riskler 

Alt bor­lunun iĸletme 

ve bakēm personeli 

Ķĸletme ve bakēm 

yüklenicileri ve alt 

yüklenicileri 

Å Alt projeye ºzg¿ bir Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē hazērlanacak ve uygulanacaktēr; bu 

plan, iĸletme aĸamasēnda iĸyeri ile ilgili endiĸelerin iletilebilmesi i­in alt proje 

­alēĸanlarēna yºnelik bir ĸik©yet mekanizmasēnē (doĵrudan ve y¿klenici ­alēĸanlar 

dâhil) içerecektir. 

Å T¿m doĵrudan ve y¿klenici ­alēĸanlarēn, iĸe alēm sērasēnda ĸik©yet mekanizmalarē 

hakkēnda bilgilendirilmesi ve bu mekanizmalarēn kullanēmēna karĸē herhangi bir 

misillemeye karĸē korunmalarēnē saĵlayan ºnlemlerin uygulanmasē saĵlanacaktēr. 

Å ķik©yet mekanizmasēnēn t¿m alt proje ­alēĸanlarē i­in kolay eriĸilebilir olmasēnē 

saĵlayacak ºnlemler alēnacaktēr. 

Å Ķĸletme aĸamasēna ºzg¿ ­alēĸan ĸik©yet mekanizmasē, ¢SS2 ile uyumlu ĸekilde 

s¿rd¿r¿lecek ve uygulanacaktēr. 

Å ķik©yetler gizli olarak ve talep edilmesi halinde anonim ĸekilde iletilebilecektir. 

Å T¿m ĸik©yetler kayēt altēna alēnacak, takip edilecek ve belirlenen s¿reler 

i­erisinde ele alēnacak; sonu­lar baĸvuru sahibine bildirilecektir. 

Å ķik©yet kayētlarē, tekrar eden sorunlarēn ve gerekli d¿zeltici faaliyetlerin 

belirlenmesi amacēyla tesis yºnetimi tarafēndan periyodik olarak gºzden 

geçirilecektir. 

Alt borçlu, 

Sosyal Uzman 

ĶYP 

ķik©yet Mekanizmasē 

ÇSS3 ï Kaynak Verimliliĵi ve Kirliliĵin ¥nlenmesi ve Yºnetimi 

ÇSS3 Enerji Kullanēmē, Su 

Kullanēmē ve Hammadde 

Kullanēmē 

Doĵal Kaynaklar (Su, 

Enerji) 

Genel Önlemler 

Å Atēksu arētma tesisi iĸletiminde enerji ve kaynak verimliliĵini artērmak amacēyla 

iyi uluslararasē end¿stri uygulamalarē uygulanacaktēr. 

Å Elektromekanik ekipmanlarēn iĸletimi, gereksiz enerji t¿ketimini ºnleyecek 

ĸekilde optimize edilecektir. 

Å Kaynak t¿ketimi izlenecek ve verimsizlik tespit edilmesi durumunda d¿zeltici 

ºnlemler uygulanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Havalandērma, y¿ksek giriĸ toplam azot koĸullarēnda etkin oksijen transferi 

saĵlayan blower tabanlē ince kabarcēklē dif¿zºrler ile saĵlanacaktēr. 

KOSKĶ ¢SYP O&M Planē 
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Å SCADA otomasyon sistemi; debi, ­ºz¿nm¿ĸ oksijen ve proses parametrelerini 

s¿rekli izleyerek blower ve pompalarēn optimize ĸekilde kontrol edilmesini 

saĵlayacaktēr. 

Å Uygun blower ve pompalarda, enerji t¿ketimini ger­ek proses ihtiyacēna gºre 

ayarlamak amacēyla deĵiĸken frekans s¿r¿c¿leri kullanēlacaktēr. 

Å Kimyasal t¿ketimi (ºrneĵin sodyum hipoklorit) otomatik dozaj sistemleri ile 

minimize edilecektir. 

Å Karaali Atēksu Arētma Tesisi tasarēmēnda arētēlmēĸ suyun yeniden kullanēmē veya 

g¿neĸ enerjisi sistemleri yer almamaktadēr. 

  
Hava Emisyonlarē Karaali Mahallesi 

Sakinleri, Atēksu 

Arētma Tesisi 

Personeli 

Genel Önlemler 

Å Emisyon kaynaklarē (ºrneĵin havalandērma havuzlarē, ­amur yoĵunlaĸtērēcēlar) 

kapatēlacak ve gerekli durumlarda emisyonlar kontrol sistemlerine 

yönlendirilecektir. 

Å Gerekli durumlarda, u­ucu bileĸik oluĸumunu azaltmak amacēyla alternatif 

havalandērma teknolojileri veya proses konfig¿rasyonlarē deĵerlendirilecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Havalandērma tanklarē, nitrifikasyon i­in yeterli ­ºz¿nm¿ĸ oksijen seviyelerini 

saĵlayacak ve anaerobik koĸullarēn oluĸumunu ºnleyecek ĸekilde blower tabanlē 

dif¿z havalandērma ile iĸletilecektir. 

Å Fazla biyolojik ­amur, saha dēĸēna taĸēnmadan ºnce yalnēzca sēnērlē s¿relerle 

­amur depolama tankēnda tutulacaktēr. 

Å Sahada ­amur yoĵunlaĸtērma veya susuzlaĸtērma ¿niteleri bulunmadēĵēndan, bu 

proseslere baĵlē koku kaynaklarē Karaali Atēksu Arētma Tesisi i­in sºz konusu 

deĵildir. 

Å Hidrojen s¿lf¿r oluĸumunu ºnlemek amacēyla d¿zenli iĸletme izleme faaliyetleri 

ger­ekleĸtirilecektir. 

 

KOSKĶ Hava Kalitesi Planē 

 
Toprak, Yeraltē Suyu, 

Görsel Peyzaj 

Toprak, Yeraltē Suyu, 

Görsel Peyzaj 

Genel Önlemler 

Å Atēk yºnetiminde atēk hiyerarĸisi ilkeleri uygulanacaktēr. 

KOSKĶ Atēk Yºnetim Planē 
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Å Atēklar kaynaĵēnda ayrēĸtērēlacak ve bertaraf edilene kadar g¿venli ĸekilde 

depolanacaktēr. 

Å Atēklar yalnēzca ulusal mevzuata uygun olarak lisanslē tesislere gºnderilecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Izgara atēklarē ve kum, kapalē konteynerlerde toplanacak ve ilgili belediye 

otoriteleri tarafēndan yetkilendirilmiĸ lisanslē tesislerde bertaraf edilecektir. 

Å Fazla biyolojik ­amur, ­amur depolama tankēnda ge­ici olarak depolanacak ve 

KOSKĶ ara­larē ile periyodik olarak Beyĸehir Atēksu Arētma Tesisiône taĸēnarak 

yoĵunlaĸtērma, susuzlaĸtērma ve nihai bertaraf iĸlemlerine tabi tutulacaktēr. 

Å Atēk yaĵlar, kullanēlmēĸ filtreler ve kimyasal kaplar ge­irimsiz zeminlerde 

depolanacak ve lisanslē tehlikeli atēk y¿klenicilerine teslim edilecektir. 

Å Ķĸletme personelinden kaynaklanan evsel atēklar belediyenin atēk toplama sistemi 

aracēlēĵēyla yºnetilecektir. 

  
Atēksu oluĸumu ve atēksu 

arētma sistemlerinin 

verimliliĵi 

Çay Deresi Genel Önlemler 

Å Ulusal atēksu deĸarj standartlarēna ve hassas alan gerekliliklerine uyum 

saĵlanacaktēr. 

Å Giriĸ ve ­ēkēĸ suyu kalitesi d¿zenli olarak izlenecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Karaali Atēksu Arētma Tesisi, Beyĸehir Gºl¿ Havzasēônē korumak amacēyla azot ve 

fosfor giderimi saĵlayan ileri biyolojik arētma tesisi olarak tasarlanmēĸtēr. 

Å Arētēlmēĸ su, onaylē proje ­izimlerine uygun olarak inĸa edilen projeye ºzg¿ deĸarj 

hattē aracēlēĵēyla ¢ay Deresiône verilecektir. 

Å ¢ēkēĸ suyu kalitesi, biyokimyasal oksijen ihtiyacē, kimyasal oksijen ihtiyacē, toplam 

azot ve toplam fosfor parametreleri a­ēsēndan d¿zenli numune alma ve laboratuvar 

analizleri ile izlenecektir. 

Å Enerji kesintileri sērasēnda blower ve pompalar gibi kritik ¿nitelerin kesintisiz 

­alēĸmasēnē saĵlamak amacēyla yedek g¿­ kaynaĵē kullanēlacaktēr. 

 

KOSKĶ Atēksu Yºnetim Planē 
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Yol üzerindeki araçlardan 

salēnan yaĵ, gres, metaller, 

partikül maddeler, buz 

­ºzme tuzlarē ve diĵer 

kirleticilerle kirlenmiĸ 

yaĵmur suyu akēntēsē, su 

kaynaklarēnēn kirlenmesine 

yol a­maktadēr. 

Yüzey Suyu, Toprak General Measures  

Å Separate stormwater from wastewater treatment processes. 

Å Prevent uncontrolled runoff into treatment units. 

Site-specific Measures  

Å Surface drainage systems will divert clean stormwater away from process tanks and 

operational areas. 

Å Stormwater from internal site roads and paved areas (where present) will be 

managed through appropriate drainage channels. 

Å No sludge drying beds exist at Karaali WWTP; therefore, stormwater interaction 

with sludge processing areas is not applicable. 

KOSKĶ ÇSYP 

 
Ķĸletme sērasēnda kaza 

olmasē durumunda tehlikeli 

maddelerin salēnēmē 

Ķĸ­iler, Toprak, Hava Genel Önlemler 

Å Kimyasallar g¿venli ĸekilde depolanacak ve sahada bulundurulan miktarlar 

minimumda tutulacaktēr. 

Å G¿venlik Bilgi Formlarēnēn ve acil durum m¿dahale ekipmanlarēnēn mevcut 

olmasē saĵlanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Dezenfeksiyon iĸlemi yalnēzca sodyum hipoklorit kullanēlarak 

ger­ekleĸtirilecektir. 

Å Kimyasallar, ikincil sēzdērmazlēk ºnlemleri bulunan, ºzel olarak ayrēlmēĸ ve 

havalandērmalē alanlarda depolanacaktēr. 

Å G¿venlik Bilgi Formlarē kullanēm noktalarēnda T¿rk­e olarak bulundurulacaktēr. 

Å Kimyasal depolama ve dozaj alanlarēnēn yakēnēnda dºk¿lme m¿dahale kitleri 

saĵlanacaktēr. 

Å Karaali Atēksu Arētma Tesisiônde gaz klorlama ve amonyak sistemleri 

kullanēlmamaktadēr. 

 

KOSKĶ Acil Durum Planē 

 
¢alēĸma sērasēnda g¿r¿lt¿ 

ve titreĸim oluĸumu 

Karaali Mahallesi 

sakinleri, civardaki 

hayvanlar 

Genel Önlemler 

Å G¿r¿lt¿ ve titreĸimi en aza indirecek ekipmanlar se­ilecek ve uygun ĸekilde 

iĸletilecektir. 

KOSKĶ G¿r¿lt¿ Planē 
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Taraflar  

Uygulama Planlarē 

Å Anormal g¿r¿lt¿ seviyelerini ºnlemek amacēyla ekipmanlarēn d¿zenli bakēmē 

yapēlacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Blowerlar, pompalar ve dºner ekipmanlar uygun ĸekilde bakēm altēnda tutulacak 

ve gerekli durumlarda kapalē alanlarda muhafaza edilecektir. 

Å Ķĸletme kaynaklē g¿r¿lt¿, ¢evresel G¿r¿lt¿n¿n Deĵerlendirilmesi ve Yºnetimi 

Yºnetmeliĵiône uygun olacaktēr. 

Å Tesis sēnērēnda ve en yakēn hassas alēcēlarda periyodik g¿r¿lt¿ ºl­¿mleri 

ger­ekleĸtirilecektir. 

 
ÇSS4 - Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

ÇSS4 Proje alt alanēna eriĸim 

sērasēnda halkēn karĸē 

karĸēya kalabileceĵi riskler 

(yapēlarēn yēkēlmasē sonucu 

oluĸabilecek fiziksel 

travmalar, yangēndan 

kaynaklanan yanēklar ve 

duman solunmasē, d¿ĸme 

veya aĵēr ekipmanlarla 

temas sonucu meydana 

gelen yaralanmalar vb.) 

Yerel halk Genel Önlemler 

Å Alt projenin yapēsal unsurlarē, ¿­¿nc¿ taraflar ve etkilenen topluluklar a­ēsēndan 

oluĸabilecek g¿venlik riskleri dikkate alēnarak ulusal mevzuat, D¿nya Bankasē 

¢evre, Saĵlēk ve G¿venlik Kēlavuzlarē ve diĵer iyi uluslararasē end¿stri 

uygulamalarēna uygun ĸekilde iĸletilecek ve hizmet dēĸē bērakēlacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Atēksu arētma tesisi, onaylē tasarēm ve iĸletme kriterlerine uygun olarak nitelikli 

ve eĵitimli personel tarafēndan iĸletilecek ve bakēmē yapēlacaktēr. 

Å Binalar, tanklar, mekanik ¿niteler ve diĵer sabit yapēlarēn yapēsal b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ 

saĵlamak amacēyla rutin yapēsal denetimler ve ºnleyici bakēm faaliyetleri 

ger­ekleĸtirilecektir. 

Å Ķĸletme alanlarēna eriĸim kontrol altēna alēnacak ve yalnēzca yetkili personelin 

giriĸine izin verilecektir. 

Å D¿ĸme, ekipmanla temas veya diĵer fiziksel tehlikelerin bulunduĵu alanlarda 

g¿venlik iĸaretleri, bariyerler ve korkuluklar bulundurulacak ve bakēmlarē 

yapēlacaktēr. 

Å ¢alēĸanlar ve ¿­¿nc¿ taraflarēn g¿venliĵini saĵlamak amacēyla acil durdurma 

prosed¿rleri ve g¿venli eriĸim yollarē hazēr bulundurulacaktēr. 

Ķĸletmeci ĶSG Planē 
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Taraflar  

Uygulama Planlarē 

Not: Proje etki alanē i­erisinde yer alan hassas alēcēlar arasēnda Beyĸehir Karaali Aile 

Saĵlēĵē Merkezi, okul, cami ve kahvehane gibi yapēlar bulunmaktadēr.  

  
Operasyon sērasēnda 

potansiyel acil durum 

olaylarēndan kaynaklanan 

riskler ve topluluklar 

üzerindeki etkiler 

(Hem doĵal hem de insan 

kaynaklē tehlikelerden 

kaynaklanan, genellikle 

yangēn, patlama, sēzēntē 

veya dºk¿lme ĸeklinde 

ortaya ­ēkan ve ­eĸitli 

nedenlerle meydana 

gelebilecek beklenmedik 

olaylar; bunlar arasēnda, 

bunlarēn oluĸmasēnē 

ºnlemek i­in tasarlanmēĸ 

iĸletme prosed¿rlerinin 

uygulanmamasē, aĸērē hava 

koĸullarē veya erken uyarē 

eksikliĵi, trafik kazalarē, 

yapēsal arēzalar vb. yer 

almaktadēr.) 

¢alēĸanlar, halk Genel Önlemler 

Å Acil durumlara zamanēnda ilk yardēm m¿dahalesinin saĵlanmasē ve 

sēzēntē/dºk¿lme gibi durumlarda etkili m¿dahale ger­ekleĸtirilmesi amacēyla, yerel 

topluluklar ve yerel acil durum hizmetleri ile koordinasyon içinde bir Acil Durum 

Hazērlēk ve M¿dahale Planē hazērlanacak, uygulanacak ve g¿ncel tutulacaktēr. Plan, 

deprem d©hil t¿m ilgili riskleri kapsayacak ve Ķĸyerlerinde Acil Durumlar 

Hakkēnda Yºnetmelikôe uygun olarak hazērlanacaktēr. 

Å Ķĸletme aĸamasēnda meydana gelebilecek yangēn, patlama, sēzēntē/dºk¿lme, doĵal 

afetler ve diĵer acil durum senaryolarē; tesis faaliyetleri, kullanēlan ekipmanlar, 

tehlikeli maddeler, ­evresel koĸullar ve yakēn yerleĸimler dikkate alēnarak 

belirlenecektir. 

Å Roller, sorumluluklar ve i­/dēĸ iletiĸim zincirlerini i­eren acil durum 

organizasyon yapēsē a­ēk ĸekilde tanēmlanacak ve dok¿mante edilecektir. 

Å Tesis personeli ile y¿klenici ve alt y¿klenici ­alēĸanlara; acil durum prosed¿rleri, 

tahliye yºntemleri, ilk yardēm ve ilk m¿dahale konularēnda d¿zenli eĵitimler 

verilecektir. 

Å Yangēn, sēzēntē/dºk¿lme, patlama ve tahliye gibi senaryolarē kapsayan acil durum 

tatbikatlarē, ilgili mevzuat ve Acil Durum Planē doĵrultusunda periyodik olarak 

ger­ekleĸtirilecektir. 

Å Yangēn sºnd¿r¿c¿ler, yangēn algēlama ve alarm sistemleri, ilk yardēm 

ekipmanlarē, dºk¿lme m¿dahale kitleri gibi acil durum ekipmanlarē yeterli 

miktarda saĵlanacak, kolay eriĸilebilir olacak ve d¿zenli olarak kontrol edilerek 

­alēĸēr durumda tutulacaktēr. 

Å Yerel acil durum hizmetleri ile koordinasyon mekanizmalarē kurulacak, iletiĸim 

bilgileri g¿ncel tutulacak ve hēzlē m¿dahale saĵlanmasēna yºnelik d¿zenlemeler 

yapēlacaktēr. 

Å Acil durumlarda ­alēĸanlarēn, ziyaret­ilerin ve etkilenebilecek yerel topluluklarēn 

Ķĸveren Acil Durum Planē 
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Uygulama Planlarē 

saĵlēk ve g¿venliĵini korumaya yºnelik gerekli ºnlemler alēnacaktēr. 

Å T¿m acil durum olaylarē, ramak kala durumlar ve tatbikat sonu­larē kayēt altēna 

alēnacak, gºzden ge­irilecek ve d¿zeltici/ºnleyici faaliyetler uygulanacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Tesisin konumu, ­evredeki yerleĸimler, hassas alēcēlar ve ­evresel ºzellikler 

dikkate alēnarak sahaya ºzg¿ acil durum riskleri belirlenecek ve Acil Durum 

Planēôna entegre edilecektir. 

Å Sahaya ºzg¿ tahliye yollarē, acil ­ēkēĸlar ve toplanma alanlarē tanēmlanacak, a­ēk 

ĸekilde iĸaretlenecek ve s¿rekli eriĸilebilir durumda tutulacaktēr. 

Å Tehlikeli maddelerin depolandēĵē, elle­lendiĵi veya taĸēndēĵē alanlar i­in sahaya 

ºzg¿ acil m¿dahale ve dºk¿lme kontrol prosed¿rleri hazērlanacaktēr. 

Å Sēzēntē ve dºk¿lmelerin çevre ve yerel topluluklar üzerindeki etkilerini en aza 

indirmek amacēyla ikincil sēzdērmazlēk sistemleri, bariyerler ve uygun m¿dahale 

ekipmanlarē saĵlanacaktēr. 

Å Yangēn riski y¿ksek alanlarda otomatik yangēn algēlama, uyarē ve sºnd¿rme 

sistemleri kurulacak ve iĸletme s¿resince aktif ve ­alēĸēr durumda tutulacaktēr. 

Å Deprem, aĸērē hava olaylarē ve taĸkēn gibi doĵal afetlere yºnelik sahaya ºzg¿ 

m¿dahale, tahliye ve iĸ s¿rekliliĵi prosed¿rleri hazērlanacaktēr. 

Å Tesis kaynaklē saha i­i veya saha dēĸē acil durumlarda yerel topluluklarēn 

bilgilendirilmesine yºnelik iletiĸim ve bildirim yºntemleri tanēmlanacaktēr. 

Å Sahaya ºzg¿ acil durum m¿dahale ekipleri oluĸturulacak ve bu ekiplerin 

yetkinliĵi d¿zenli eĵitimler ve tatbikatlarla s¿rd¿r¿lecektir. 

 
ÇSS5 - Arazi Edinimi, Arazi Kullanēmēna Ķliĸkin Kēsētlamalar ve Ķstem Dēĸē Yer Deĵiĸtirme 

ÇSS5 Alt projenin iĸletilmesiyle 

ilgili olarak arazi edinimi, 

arazi kullanēmēna iliĸkin 

kēsētlamalar ve zorunlu yer 

deĵiĸtirme etkileri. 

Uygulanamaz. 

Alt projenin iĸletme 

aĸamasēnda hi­bir 

birey, hane halkē, arazi 

kullanēcēsē veya 

Å Alt projenin iĸletme aĸamasēnda arazi edinimi, arazi kullanēmēna kēsētlama, 

ekonomik yer deĵiĸtirme veya fiziksel yer deĵiĸtirme sºz konusu deĵildir. 

Å T¿m iĸletme faaliyetleri, inĸaat aĸamasēnda belirlenmiĸ olan mevcut alt proje ayak 

izi i­erisinde ve yasal olarak kamuya ait araziler ¿zerinde ger­ekleĸtirilecektir. 

Å Ķĸletme aĸamasēnda ilave arazi ihtiyacē, eriĸim kēsētē veya ge­im kaynaklarē 

- - 
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Uygulama Planlarē 

iĸletme ekonomik 

veya fiziksel yer 

deĵiĸtirmeden 

etkilenmeyecektir. 

üzerinde herhangi bir etki öngörülmemektedir. 

Å ¥ngºr¿lemeyen araziye iliĸkin etkilerin ortaya ­ēkmasē durumunda, alt proje ¢SS5 

gerekliliklerine uyacak ve gerekli olmasē halinde Arazi Yeniden Yerleĸim Planē veya 

Yeniden Yerleĸim Eylem Planē hazērlanarak uygulanacaktēr; bu s¿re­te Ķnĸaat ¢SYP 

referans alēnacaktēr. 

 
ÇSS6 - Biyo­eĸitliliĵin Korunmasē ve Yaĸayan Doĵal Kaynaklarēn S¿rd¿r¿lebilir Yºnetimi 

ÇSS6 Yaĸam alanlarē ve bitki 

örtüsü üzerindeki etkiler 

(Bitki Örtüsü Yönetimi) 

Beyĸehir Gºl¿ Sulak 

Alan Tampon Bölgesi 

Ķ­indeki Deĵiĸmiĸ 

Habitat, Yerel Flora 

Genel Önlemler 

Å Tesis sēnērlarē i­inde ve ­evresinde mevcut bitki ºrt¿s¿ne gereksiz m¿dahaleden 

ka­ēnēlacaktēr. 

Å Kimyasal yºntemler yerine mekanik ve manuel bitki kontrol yºntemleri tercih 

edilecektir. 

Å Ķstilacē yabancē bitki t¿rlerinin yayēlēmē ºnlenecektir. 

Å Peyzaj ­alēĸmalarēnda yerel ekosistemle uyumlu, yerli bitki t¿rleri kullanēlacaktēr. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Ekolojik Peyzaj: Karaali Atēksu Arētma Tesisi sahasēndaki peyzaj ­alēĸmalarē, 

Beyĸehir Gºl¿ Havzasēônēn doĵal bitki ºrt¿s¿ne uyumlu, yerel ve istilacē olmayan 

t¿rler kullanēlarak ger­ekleĸtirilecektir. 

Å Herbisit Kēsētlamasē: Beyĸehir Gºl¿ Havzasēônēn ekolojik hassasiyeti nedeniyle 

tesis sahasēnda kimyasal herbisit kullanēlmayacak, bitki kontrol¿ bi­me gibi 

mekanik yºntemlerle sēnērlandērēlacaktēr. 

Å Saha Sēnērē Kontrol¿: T¿m iĸletme faaliyetleri ve ara­ hareketleri, ­evredeki tarēm 

alanlarē ve yarē doĵal habitatlarēn zarar gºrmesini ºnlemek amacēyla ­it ile ­evrili 

tesis sēnērlarē i­erisinde tutulacaktēr. 

Å Bakēm Uygulamalarē: Bitki yºnetimi faaliyetleri, m¿mk¿n olduĵunca yerel flora 

a­ēsēndan hassas dºnemlerden ka­ēnēlacak ĸekilde planlanacaktēr. 

 

KOSKĶ Biyo­eĸitlilik Planē 

 
Su yaĸamē ¿zerindeki 

etkiler (Atēk Deĸarjē) 

Çay Deresi ve 

Beyĸehir Gºl¿ 

Havzasē'nēn su 

Genel Önlemler 

Å Arētēlmēĸ atēksu kalitesinin ulusal mevzuat ve hassas alan deĸarj standartlarēna 

uygunluĵu saĵlanacaktēr. 

KOSKĶ Atēksu Planē 
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ekosistemleri (nihai 

alēcē ortam ï hassas 

alan) 

Å Arētēlmamēĸ veya kēsmen arētēlmēĸ atēksuyun kazara deĸarjē ºnlenecektir. 

Å Deĸarj ºncesinde atēksu kalitesi d¿zenli olarak izlenecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å Besin Maddesi Kontrol¿: Karaali Atēksu Arētma Tesisi, Beyĸehir Gºl¿ 

Havzasēônda ºtrofikasyon riskini azaltmak amacēyla azot ve fosfor giderimini 

i­eren ileri biyolojik arētma sistemi ile tasarlanmēĸtēr. 

Å Deĸarj Kontrol¿: Arētēlmēĸ atēksu, onaylē tasarēm ve izin koĸullarēna uygun olarak 

belirlenen deĸarj altyapēsē ¿zerinden ¢ay Deresiône verilecektir. 

Å Ķzleme: ¢ēkēĸ suyu kalitesi (BOĶ , KOĶ, Toplam Azot, Toplam Fosfor) ñHassas 

Alanò kriterlerine s¿rekli uyumu saĵlamak amacēyla d¿zenli olarak izlenecektir. 

Å ¢amur ve Izgara Atēĵē Yºnetimi: Izgara atēklarē ve fazla ­amur, y¿zey sularēna 

akēĸ veya sēzēntē yoluyla ulaĸarak sucul yaĸamē olumsuz etkilemesini ºnlemek 

amacēyla kapalē konteynerler/tanklarda depolanacaktēr. 

  
Hayvan türleri üzerindeki 

etkiler (Yaban Hayatē 

Etkileĸimi) 

Yerel fauna (küçük 

memeliler, Testudo 

graeca gibi 

s¿r¿ngenler, kuĸlar) 

Genel Önlemler 

Å Tesisin iĸletimi sērasēnda yaban hayatēna yºnelik rahatsēzlēk en aza indirilecektir. 

Å Uygun atēk yºnetimi uygulamalarē ile yaban hayatēnēn iĸletme alanlarēna 

çekilmesi önlenecektir. 

Sahaya Özgü Önlemler 

Å ¢itle ¢evirme: Atēksu Arētma Tesisi ­evre ­iti, b¿y¿k memelilerin ve otlayan 

hayvanlarēn iĸletme alanlarēna ve a­ēk proses ¿nitelerine giriĸini ºnleyecek ĸekilde 

korunacaktēr. 

Å Atēk Kontrol¿: Evsel atēklar, ēzgara atēklarē ve diĵer organik materyaller, 

zararlēlarēn veya leĸ­il hayvanlarēn ­ekilmesini ºnlemek amacēyla sēzdērmaz ve 

kapalē konteynerlerde depolanacaktēr. 

Å Yaban Hayatē Koruma Kurallarē: Karaali Atēksu Arētma Tesisi sahasēnda tesis 

personeli tarafēndan yaban hayatēnēn avlanmasē, yakalanmasē, beslenmesi veya 

kasētlē olarak rahatsēz edilmesi kesinlikle yasaktēr. 

Å Aydēnlatma Yºnetimi: Dēĸ aydēnlatma, yalnēzca operasyonel ihtiya­larla sēnērlē 

olacak ve yºnlendirilmiĸ ĸekilde tasarlanarak ­evredeki kērsal alanda yaĸayan gece 

KOSKĶ Biyo­eĸitlilik Planē 
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aktif fauna ve kuĸlar ¿zerindeki etkiler azaltēlacaktēr. 

Å Farkēndalēk: Ķĸletme personeline, Karaali sahasēna ºzg¿ temel biyolojik ­eĸitlilik 

koruma ilkeleri hakkēnda bilgilendirme yapēlacaktēr. 

 
ÇSS8- Kültürel Miras  

ÇSS8 Alt projenin iĸletme 

aĸamasēnda herhangi bir 

olumsuz etki 

beklenmemektedir. 

Uygulanamaz Å Alt projenin iĸletimi, ulusal k¿lt¿rel miras otoriteleri tarafēndan belirlenen t¿m 

ilgili gerekliliklere uygun olarak yürütülecektir. 

Å Mevcut alt proje ayak izi dēĸēnda, bilinen veya bilinmeyen k¿lt¿rel miras 

varlēklarēnē etkileyebilecek herhangi bir iĸletme faaliyeti ger­ekleĸtirilmeyecektir. 

Å Ķĸletme sērasēnda k¿lt¿rel mirasa iliĸkin herhangi bir durumun ortaya ­ēkmasē 

halinde ilgili otoriteler bilgilendirilecek ve ulusal mevzuata uygun ĸekilde gerekli 

ºnlemler alēnacaktēr. 

- - 

ÇSS10 - Paydaĸ Katēlēmē ve Bilgilendirme A­ēklamasē  

ÇSS10 Alt projenin iĸletme 

aĸamasēnda paydaĸ katēlēmē 

ve bilgi paylaĸēmēyla ilgili 

riskler. 

Karaali Mahallesi 

sakinleri (proje 

yararlanēcēlarē) 

 

Ķĸletme sērasēnda 

dolaylē etkileĸim 

potansiyeli olan 

yakēndaki yerleĸim 

yerleri 

 

Ķlgili yerel yetkililer ve 

kamu kurumlarē 

 

Å Ķĸletme aĸamasēnda, faaliyetlerin ºl­eĵi ve niteliĵi ile orantēlē olarak Paydaĸ 

Katēlēm Planē uygulanacaktēr. 

Å Paydaĸlara, iĸletme faaliyetleri, ­evresel performans ve izleme sonu­larēna iliĸkin 

uygun durumlarda d¿zenli bilgi paylaĸēmē yapēlacaktēr. 

Å Paydaĸlarēn iĸletme kaynaklē etkilerle ilgili ĸik©yet ve geri bildirimlerini 

iletebilmeleri i­in Proje ķik©yet Mekanizmasē s¿rd¿r¿lecektir. 

Å Ķĸletme s¿resince paydaĸ katēlēmē ve ĸik©yet yºnetimi s¿re­lerinin ĸeffaf, eriĸilebilir 

ve zamanēnda y¿r¿t¿lmesi saĵlanacaktēr. 

 

PUB PKP 
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PKP'te belirlenen 

diĵer ilgili veya 

etkilenen paydaĸlar 
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4.4. Ķzleme ve Raporlama 

Alt bor­lu, alt projenin ­evresel ve sosyal performansēnē i­ izleme yoluyla takip edecek ve alt finansman sºzleĸmesinde belirtilen 

gerekliliklere uygun olarak aylēk ve ¿­ aylēk dºnemlerde ĶLBANKôa Periyodik Ķzleme Raporlarē sunacaktēr. Her bir izleme 

dönemine ait raporlar aĸaĵēdaki bilgileri i­erecektir: 

¶ Alt Projeye iliĸkin g¿ncel bilgiler ve Alt Proje uygulamasēndaki ilerleme durumu (ºrneĵin; inĸaat durumu, Alt Proje 

zaman çizelgesi vb.), 

¶ Yasal gerekliliklere uyum durumu (ºrneĵin; Alt Proje izin durumu, ulusal otoriteler tarafēndan ger­ekleĸtirilen 

denetimlerin durumu ve sonu­larē, varsa ulusal otoriteler tarafēndan uygulanan cezalar vb.), 

¶ Alt Proje d¿zeyindeki ¢evresel ve Sosyal Aksiyon Planlarē (ÇSAPôler) ile uyuma dayalē olarak UFK standartlarēnēn 

(ºrneĵin D¿nya Bankasē ÇSSôleri) nasēl karĸēlandēĵēna iliĸkin detaylar, 

¶ Olay ve kaza raporlarē ile istatistikleri, 

¶ Mevcut Alt Proje d¿zeyindeki ¢&S organizasyonu ve kapasitesi (kapasite geliĸtirme ve eĵitimlere iliĸkin bilgiler d©hil), 

¶ Alt Proje d¿zeyindeki paydaĸ katēlēm faaliyetlerindeki ilerleme ve ĸikayetlerin yºnetimi, ve 

¶ Tespit edilen ¢&S uygunsuzluklarēna iliĸkin kayētlar ve Alt Proje d¿zeyinde D¿zeltici Faaliyet Planē uygulamasēnēn 

genel durumu (uygunsuzluk olmasē durumunda). 

Bu ¢SYPônin kilit performans gºstergeleri (KPGôler), Alt Proje izleme aĸamasē kapsamēnda izlenecek, doĵrulanacak ve 

deĵerlendirilecektir. Alt Projenin hem inĸaat hem de iĸletme aĸamalarēna iliĸkin KPGôler Tablo 23ôte  sunulmaktadēr. 

Tablo 23 Alt Projenin Hem Ķnĸaat Hem de Ķĸletme Aĸamalarēna Ķliĸkin Kilit Performans Gºstergeleri 

Ķzleme Odaĵē  KPI  

Dokümantasyon 

ÇSYP Projesi doĵrultusunda, spesifik planlar geliĸtirilecek ve 

uygulanacaktēr. 
Alt Proje ¢SYPôsi ile tam uyum 

Hava Kalitesi 

Hava kalitesi olaylarē 
Raporlanan hava kalitesi ile ilgili olay sayēsēnēn minimize 

edilmesi ve s¿rekli iyileĸtirilmesi 

Hava kalitesi standartlarēna uyumsuzluk Yēlda sēfēr ĸikayet 

Toplum ĸikayetleri 
Hava kalitesi ile ilgili topluluk ĸikayetlerinin sayēsēnēn 

minimize edilmesi ve s¿rekli iyileĸtirilmesi 

Hēz limitinin ihlali 
Bildirilen hēz limiti ihlallerinin sayēsēnēn minimize edilmesi 

ve s¿rekli iyileĸtirilmesi 

Gürültü  

G¿r¿lt¿ ve titreĸim olaylarē 
Bildirilen g¿r¿lt¿ ve titreĸim ile ilgili olay sayēsēnēn minimize 

edilmesi ve s¿rekli iyileĸtirilmesi 

Proje standartlarēna uyumsuzluk Yēlda sēfēr Uygunsuzluk Raporu 

G¿r¿lt¿ ile ilgili topluluk ĸikayetlerinin sayēsē Yēlda sēfēr ĸikayet 

Toplum ĸikayetleri 
G¿r¿lt¿ ile ilgili toplum ĸikayetlerinin sayēsēnēn minimize 

edilmesi ve s¿rekli iyileĸtirilmesi 

Su/Atēksu 

Dºk¿lme olayē 
Bildirilen su kalitesi ile ilgili olay sayēsēnēn minimize 

edilmesi ve s¿rekli iyileĸtirilmesi 

Alt Proje standartlarēna uyumsuzluk Yēlda sēfēr Uygunsuzluk Raporu 

Atēksu toplama sistemi Yēlda sēfēr ĸikayet 

Topluluk/ºzel kuyularēn yeraltē suyu seviyeleri ¥nemli olumsuz etkinin olmamasē 

Su kalitesi analizleri 

Alt Projeden etkilenen ve/veya Alt Proje yakēnēndaki y¿zey 

ve yeraltē sularē i­in belirlenen ulusal ve uluslararasē su 

kalitesi standartlarēnēn karĸēlanmasē 

Taĸkēn olaylarē Altyapēya ve y¿k/insanlara zarar olmamasē 
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Ķzleme Odaĵē  KPI  

Dokümantasyon 

ķebekedeki atēksu ve su kaybē kayētlarē S¿rd¿r¿lebilir d¿zeyde d¿ĸ¿k atēksu ve su kaybē kayētlarē 

Atēk 

Atēk oluĸumu 

Oluĸan toplam atēk miktarēnēn minimize edilmesi 

Tehlikeli atēk oranēnēn azaltēlmasē 

Tehlikeli atēĵēn toplam atēk i­indeki oranēnēn azaltēlmasē 

(kirlenme yoluyla + oluĸum yoluyla) 

Atēk bertarafē 
Geri kazanēlan/yeniden kullanēlan/geri dºn¿ĸt¿r¿len atēklarēn 

toplam oluĸan atēĵa oranēnēn artērēlmasē 

Toprak Kalitesi  

Dºk¿lme olayē 
Bildirilen toprak kalitesi ile ilgili olay sayēsēnēn minimize 

edilmesi ve s¿rekli iyileĸtirilmesi 

Alt Proje standartlarēna uyumsuzluk Yēlda sēfēr Uygunsuzluk Raporu 

Toprak kalitesi kazalarē Yēlda sēfēr kaza 

Toprak ile ilgili toplum ĸikayetlerinin sayēsē Yēlda sēfēr ĸikayet 

Trafik  

Trafik Yºnetim Planēnda belirlenen azaltēm kontrollerine 

karĸē uygunsuzluk sayēsē 
Bildirilen uygunsuzluk sayēsēnda azalma / s¿rekli iyileĸtirme 

Hēz limitini aĸan veya g¿vensiz ara­ kullanan s¿r¿c¿ sayēsē Yēlda sēfēr aĸēm 

Karayolu trafik kazalarēnēn sayēsē (yaralanmalar ve ºl¿mler, 

dºk¿lmeler (y¿k veya yakēt gibi), yaban hayatē-araç 

­arpēĸmalarē) 

Yēlda sēfēr kaza 

Trafik ile ilgili ĸikayet sayēsē Yēlda sēfēr ĸikayet 

Saĵlēk, G¿venlik ve ¢evre 

Planlanan SGÇ denetimlerinin yüzdesi >90 

SGÇ toplantēlarēna katēlēm y¿zdesi >90 

NCRôlarēn kapatēlma y¿zdesi %100 

G¿venli gºzlemlerin raporlanmasē %100 

G¿vensiz gºzlemlerin raporlanmasē %100 

Ramak kala olaylarēn raporlanmasē %100 

Olay sayēsēnēn raporlanmasē %100 

Kaza sayēsēnēn raporlanmasē %100 

Ķĸ g¿n¿ kaybēnēn raporlanmasē %100 

Toolbox katēlēm y¿zdesi >90 

Risk deĵerlendirmesine uyum y¿zdesi >90 

Yasal gerekliliklere uyum yüzdesi %100 

Planlanan denetim sonu­larē >85 

Eĵitim matrisi doĵrultusunda ger­ekleĸtirilen SGÇ eĵitimleri 

(t¿m eĵitimlerin %90ôēndan fazlasē) 
>90 

Planlanan eĵitimlere katēlēm y¿zdesi >90 

Yöneticiler ve süpervizörlerin SGÇ programēna katēlēmē >90 

Yüklenicilerin SGÇ programēna katēlēmē >90 

Ķĸg¿c¿ ve ¢alēĸma Koĸullarē 

Hedef s¿re i­erisinde kapatēlan iĸ­i ĸikayetlerinin sayēsē 

Ķĸ kanunlarē ve mevzuatēna %100 uyum 

Hedef s¿re i­erisinde ­ºz¿lmemiĸ saĵlēk ve g¿venlik olaylarē 

sēfēr 

Gerekli KKDônin %100 bulunabilirliĵi 
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Ķzleme Odaĵē  KPI  

Dokümantasyon 

¢alēĸan memnuniyet oranē %90 veya ¿zeri 

Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Bulaĸēcē ve bulaĸēcē olmayan hastalēklar ve yaralanmalarēn 

sayēsē 

Negatif trend / 1.000 kiĸi baĸēna yēllēk bulaĸēcē ve bulaĸēcē 

olmayan hastalēk ve yaralanma oranlarēnda ºnemli bir artēĸ 

olmamasē 

ķikayet yºnetim sistemine kaydedilen yerel topluluklardan 

gelen toplum saĵlēĵē, g¿venliĵi ve emniyetine iliĸkin ĸikayet 

sayēsē 

ķikayet sayēsēnda azalma / s¿rekli iyileĸtirme 

Bildirilen toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi olaylarēnēn sayēsē Yēlda sēfēr olay 

Bildirilen hava kalitesi veya g¿r¿lt¿ olaylarēnēn sayēsē Yēlda sēfēr olay 

Ķnĸaat faaliyetlerinin trafik ve yayalar ¿zerindeki doĵrudan ve 

dolaylē tehditleri 

Hēz limitini aĸan veya g¿vensiz ara­ kullanan s¿r¿c¿ sayēsē 

sēfēr kazara yaralanma ve ölüm trafik ile ilgili ĸikayet 

ķantiye Alanēna Eriĸim - G¿venlik ¢iti / Koruma Bandē Alt Proje alanēna yetkisiz giriĸ sayēsē sēfēr 

Eĵitimler 

Eĵitim kayētlarē 

¢SYP ve PKP dok¿manlarēna iliĸkin eĵitimler 

T¿m ­alēĸanlara t¿m eĵitimlerin saĵlanmasē (ķM, CDķ, 

CSĶ/CT d©hil) 

Planlanan eĵitim oturumlarēnēn %100 ger­ekleĸtirilmesi 

Katēlēmcē memnuniyet oranē %80 veya ¿zeri 

Uygulanabilir olmasē halinde, sertifika almayan katēlēmcē 

sayēsē sēfēr 

Bilgilendirme 

ķikayet kayētlarē, bilgilendirme toplantēsē katēlēmcē kayētlarē, 

¢SYP, PKP ve ķMônin Proje web sitesinde iki dilde 

(Ķngilizce ve T¿rk­e) yayēmlanmasē 

T¿m ĸikayetlerin hedef s¿re i­erisinde kapatēlmasē, ¢SYP, 

projeye ºzg¿ PKP ve ķMônin hazērlanmasē ve Proje web 

sitesinde yayēmlanmasē 

Hassas Gruplar 

Olaylar, ĸikayetler, toolbox konuĸmalarē ve eĵitimler, 

bilgilendirme / a­ēklama 

T¿m ĸikayetler hedef s¿re i­erisinde kapatēlmēĸtēr 

Hassas gruplara yeterli bilgi saĵlanmēĸtēr 

ķikayet Mekanizmasē 

ķikayet kayētlarē, ķMônin yayēmlanmasē 

T¿m ĸikayetler hedef s¿re i­erisinde kapatēlmēĸtēr 

ķMônin PEKôlere ve paydaĸlara duyurulmasē 

ķMônin Alt Proje web sitesinde yayēmlanmasē 

Kültürel Miras  

Rastlantēsal Bulgu Varlēĵē  Sēfēr ĸikayet kaydē 
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Tablo 24 Ķnĸaat Aĸamasē ¢evresel ve Sosyal Ķzleme Tablosu 

Ref. Konu Ķzlenecek Parametre Ķzleme Lokasyonu Ķzleme Yºntemi Ķzleme Sēklēĵē Referans / Eĸik Deĵeri Ķzleme Sorumluluĵu Ķzleme / KPGôler Maliyet  

C-01 Hava Kalitesi ï Toz PM , gºr¿n¿r toz, ĸikayetler AAT sahasē, kazē alanlarē, taĸēma yollarē, en 

yakēn hassas alēcēlar (Karaali Mahallesi) 

Gºrsel inceleme + taĸēnabilir 

PM ºl­er + ĸikayet kayētlarēnēn 

incelenmesi 

Günlük görsel / 

Haftalēk ºl­¿m 

SKHKY + DBG EHS (PM  

Ò 50 Õg/mį ï 24 saat) 

Yüklenici EHS 

Sorumlusu / KOSKĶ 

PIU 

Görünür toz bulutu yok, 

ĸikayet = 0, sulama 

uygulanmēĸ 

Dahil 

C-02 Hava Emisyonlarē ï 

Makine 

Egzoz emisyonlarē, siyah duman Ķnĸaat sahasē Görsel inceleme, ekipman 

bakēm kayētlarē 

Haftalēk Ulusal emisyon standartlarē Yüklenici Ge­erli bakēma sahip 

ekipman = %100 

Dahil 

C-03 Gürültü LAeq (dBA) Saha sēnērē ve en yakēn konutlar (Karaali) Ses seviyesi ölçer Aylēk + ĸikayet bazlē ¢GKY + DBG EHS (Ò55 

dBA gündüz) 

Yüklenici / Kontrollük 

Danēĸmanē 

Uyum oranē %, ĸikayetler Dahil 

C-04 Titreĸim Aĵēr ­alēĸmalar sērasēnda titreĸim seviyeleri Hassas alēcēlar (varsa) Taĸēnabilir titreĸim ºl­er 

(gerekirse) 

Gerektiĵinde Ulusal standartlar Yüklenici Yapēsal hasar veya ĸikayet 

yok 

Dahil 

C-05 Yüzey Suyu 

Koruma 

Bulanēklēk, sediman taĸēnēmē Drenaj kanallarē, ¢ay Deresiône deĸarj 

g¿zergahlarē 

Görsel inceleme Haftalēk ve yaĵēĸ 

sonrasē 

Gºr¿n¿r sediman deĸarjē 

olmamasē 

Yüklenici Silt tutucular kurulmuĸ, 

erozyon kontrol altēnda 

Dahil 

C-06 Atēksu (Evsel) Foseptik tank durumu, sēzēntē Ķĸ­i sanitasyon alanlarē Görsel inceleme Haftalēk ¢evreye deĸarj olmamasē Yüklenici Sēfēr ka­ak deĸarj Dahil 

C-07 Toprak Yönetimi Erozyon, dºk¿lmeler, sēkēĸma T¿m inĸaat sahasē Görsel inceleme Haftalēk GIIP Yüklenici Erozyon kontrol önlemleri 

uygulanmēĸ 

Dahil 

C-08 Tehlikeli Maddeler Yakēt/kimyasal depolama, MSDS Depolama alanlarē Kontrol listesi ile inceleme Haftalēk DBG EHS Kēlavuzlarē Yüklenici Sekonder muhafaza (bunded) 

depolama, dökülme kitleri = 

%100 

Dahil 

C-09 Dökülme Kontrolü Dºk¿lme olaylarē, m¿dahale s¿resi Tüm saha Olay kayētlarēnēn incelenmesi Sürekli Kontrolsüz dökülme = 0 Yüklenici Dºk¿lme sayēsē, m¿dahale < 

24 saat 

Dahil 

C-10 Katē Atēk Atēk ayrēĸtērma, kayētlar Atēk depolama alanlarē Ķnceleme + taĸēma formlarē Haftalēk Atēk Yºnetimi Yºnetmeliĵi Yüklenici Ayrēĸtērma oranē %, kayētlar 

eksiksiz 

Dahil 

C-11 Tehlikeli Atēk Etiketleme, geçici depolama Tehlikeli atēk alanē Ķnceleme Haftalēk Tehlikeli Atēk Yºnetmeliĵi Yüklenici Lisanslē bertaraf = %100 Dahil 

C-12 Kazē Atēĵē Bertaraf yeri ve izinler Taĸēma g¿zergahlarē, bertaraf sahalarē Doküman incelemesi Her yük için Yalnēzca lisanslē bertaraf 

sahalarē 

Yüklenici Bertaraf makbuzlarē mevcut Dahil 

C-13 Ķnĸaat Atēklarē Uygun toplama ve uzaklaĸtērma Ķnĸaat sahasē Görsel inceleme Haftalēk A­ēk dºk¿m olmamasē Yüklenici Kaçak döküm = 0 Dahil 

C-14 Trafik G¿venliĵi Ara­ hēzē, iĸaretleme Saha eriĸim yollarē, KaraaliïBeyĸehir 

yollarē 

Ķnceleme + hēz kontrolleri Günlük Trafik Yºnetim Planē Yüklenici Hēz uyum oranē %, olaylar Dahil 

C-15 Toplum G¿venliĵi Bariyerler, uyarē levhalarē Saha çevresi, hendekler Görsel inceleme Günlük GIIP Yüklenici %100 güvenli alanlar Dahil 

C-16 Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

ĶSG izleme (saha denetimleri, y¿ksek riskli 

faaliyetler, olay raporlama ve düzeltici 

faaliyetler) 

Tüm saha Saha denetimleri Günlük ¢SS2 + 6331 sayēlē ĶSG 

Kanunu 

Yüklenici SGÇ Müdürü KKD uyum oranē %, toolbox 

konuĸmalarē 

Dahil 

C-17 Kazalar / Olaylar LTIs, ramak kala olaylar Ķnĸaat sahasē Olay raporlama sistemi Sürekli Sēfēr ölüm Y¿klenici / KOSKĶ LTIFR, ramak kala 

raporlamasē 

Dahil 

C-18 ¢alēĸma Koĸullarē Sºzleĸmeler, ­alēĸma saatleri Saha ĶK kayētlarē Doküman incelemesi Aylēk Ķĸ Kanunu + ¢SS2 Yüklenici Uyum oranē % Dahil 

C-19 Eĵitim ĶSG ve ¢&S eĵitimleri Saha ofisi Katēlēm kayētlarē Aylēk ¢SYP Eĵitim Planē Yüklenici Eĵitilen personel sayēsē Dahil 

C-20 Biyo­eĸitlilik Flora/fauna bozulmasē Saha sēnērē Görsel gözlem Aylēk ÇSS6 Yüklenici Bozulan alanēn minimize 

edilmesi 

Dahil 
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Ref. Konu Ķzlenecek Parametre Ķzleme Lokasyonu Ķzleme Yºntemi Ķzleme Sēklēĵē Referans / Eĸik Deĵeri Ķzleme Sorumluluĵu Ķzleme / KPGôler Maliyet  

C-21 Kültürel Miras Tesadüfi bulgular Kazē alanlarē Ķzleme + prosed¿r kontrol¿ Sürekli Tesadüfi Bulgu Prosedürü Yüklenici Bulgularēn uygun ĸekilde 

raporlanmasē 

Dahil 

C-22 ķikayet 

Mekanizmasē 

Alēnan/­ºz¿len ĸikayetler Karaali topluluĵu GM kayētlarēnēn incelenmesi Aylēk ÇSS10 KOSKĶ / Y¿klenici ¢ºz¿m s¿resi Ò 15 g¿n Dahil 

C-23 Paydaĸ Katēlēmē Bilgilendirme Karaali yerleĸimleri Toplantē kayētlarē ¦­ aylēk PKP KOSKĶ Yapēlan toplantē sayēsē Dahil 

C-24 Kamp Yönetimi Sanitasyon, hijyen Ķĸ­i kampē (varsa) Ķnceleme Haftalēk DBG EHS Yüklenici Temizlik uyumu Dahil 

C-25 Acil Durum 

Hazērlēĵē 

Tatbikatlar, ekipman hazēr bulunuĸluĵu Ķnĸaat sahasē Tatbikat kayētlarē + kontrol 

listesi 

¦­ aylēk Acil Durum M¿dahale Planē Yüklenici Ó2 tatbikat/yēl Dahil 

C-26 Enerji Kullanēmē Yakēt t¿ketimi Ķnĸaat sahasē Kayēt incelemesi Aylēk Kaynak verimliliĵi Yüklenici Yakēt/faaliyet oranē Dahil 

C-27 Düzen ve Temizlik Saha düzeni Tüm saha Günlük inceleme Günlük GIIP Yüklenici Temiz saha puanē Dahil 

C-28 Dokümantasyon ÇSYP uyumu Saha ofisi Ķ­ denetim Aylēk ÇSYP Kontroll¿k Danēĸmanē Kapatēlan aksiyon y¿zdesi Dahil 
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Tablo 25 Ķĸletme Aĸamasē ¢evresel ve Sosyal Ķzleme Tablosu 

Ref. Konu Ķzlenecek Parametre Ķzleme Lokasyonu Ķzleme Yºntemi Ķzleme Sēklēĵē Referans / Eĸik Deĵeri Ķzleme Sorumluluĵu Ķzleme / KPGôler Maliyet  

O-01 Giriĸ Atēksu Kalitesi BOD , COD, TSS, TN, TP, debi Giriĸ yapēsē Kompozit numune + 

laboratuvar analizi 

Aylēk Tasarēm giriĸ deĵerleri AAT Ķĸletmecisi / Akredite 

Laboratuvar 

Veri tamlēĵē = %100 Dahil 

O-02 ¢ēkēĸ Suyu Kalitesi ï Uyum BOD , COD, TSS, TN, TP Nihai ­ēkēĸ (deĸarj ºncesi) Numune alma + akredite 

laboratuvar 

Aylēk SKKY + Hassas Alan limitleri (TN Ò15, TP Ò2 

mg/L) 

KOSKĶ / Akredite 

Laboratuvar 

Uyum oranē = %100 Dahil 

O-03 Alēcē Ortam Koruma Görsel kirlilik, renk, koku ¢ay Deresi deĸarj noktasē Görsel inceleme Haftalēk Gºr¿n¿r etki olmamasē AAT Ķĸletmecisi Görünür kirlilik yok Dahil 

O-04 Hidrolik Performans Günlük debi, pik debi Debi ºl­¿m yapēsē Online debimetre (SCADA) Sürekli Tasarēm kapasitesi (400 mį/g¿n) AAT Ķĸletmecisi Hidrolik aĸērē y¿klenme 

yok 

Dahil 

O-05 Havalandērma Sistemi 

Performansē 

DO (mg/L), blower ­alēĸmasē Havalandērma tanklarē Online DO problarē + SCADA Sürekli DO Ó 2 mg/L AAT Ķĸletmecisi Stabil DO profili Dahil 

O-06 Enerji Tüketimi Elektrik tüketimi (kWh) Blowerlar, pompalar, 

panolar 

SCADA + enerji saya­larē Aylēk Enerji verimliliĵi hedefleri KOSKĶ kWh/mį arētēlan Dahil 

O-07 Koku Yönetimi Koku ĸikayetleri, H S varlēĵē Tesis sēnērē Gºrsel inceleme + ĸikayet 

kayētlarē 

Aylēk / ĸikayet bazlē Rahatsēzlēk olmamasē AAT Ķĸletmecisi ķikayet = 0 Dahil 

O-08 ¢amur Miktarē Fazla çamur hacmi ¢amur depolama tankē Hacim ölçümü Aylēk Tasarēm ­amur ¿retimi AAT Ķĸletmecisi Stabil çamur üretimi Dahil 

O-09 Çamur Yönetimi Depolama durumu, taĸēma 

kayētlarē 

¢amur depolama tankē Ķnceleme + taĸēma formlarē Aylēk Sahada bertaraf olmamasē KOSKĶ Lisanslē taĸēma = %100 Dahil 

O-10 Katē Atēk Izgara atēklarē miktarē, 

depolama 

Izgara konteyneri Gºrsel inceleme + kayētlar Haftalēk Atēk Yºnetimi Yºnetmeliĵi AAT Ķĸletmecisi Uygun muhafaza Dahil 

O-11 Tehlikeli Atēk Atēk yaĵ, kimyasal kaplarē Ge­ici tehlikeli atēk 

depolama alanē 

Ķnceleme + taĸēma formlarē Aylēk Tehlikeli Atēk Yºnetmeliĵi KOSKĶ Lisanslē bertaraf = %100 Dahil 

O-12 Kimyasal Yönetimi Hipoklorit depolama, MGBF Kimyasal depolama odasē Kontrol listesi ile inceleme Haftalēk DBG EHS + ulusal mevzuat AAT Ķĸletmecisi Sekonder muhafaza 

(bunded) depolama 

saĵlam 

Dahil 

O-13 Klorlama G¿venliĵi Artēk klor (mg/L) Temas tankē ­ēkēĸē Online / anlēk numune Günlük Artēk Cl å 0.5 mg/L AAT Ķĸletmecisi Güvenli dezenfeksiyon Dahil 

O-14 Gürültü ï Ķĸletme LAeq (dBA) Tesis sēnērē Ses seviyesi ölçer Altē aylēk ÇGKY limitleri  KOSKĶ Mevzuat limitlerine Ò Dahil 

O-15 Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi KKD kullanēmē, olaylar Tüm tesis Saha denetimleri Günlük ¢SS2 + ĶSG Kanunu Tesis M¿d¿r¿ / ĶSG KKD uyum oranē % Dahil 

O-16 Kapalē Alan G¿venliĵi Ķzin uyumu Tanklar, menholler Ķzinlerin incelenmesi Her giriĸte Kapalē Alan SOP ĶSG Uzmanē Yetkisiz giriĸ = 0 Dahil 

O-17 Yangēn ve Acil Durum 

Hazērlēĵē 

Ekipman hazēr bulunuĸluĵu, 

tatbikatlar 

Tesis Kontrol listesi + tatbikat 

raporlarē 

¦­ aylēk ADEP KOSKĶ / ĶSG Ó1 tatbikat/yēl Dahil 

O-18 Vektºr ve Haĸere Kontrol¿ Zararlē varlēĵē Tesis ve ­amur alanlarē Görsel inceleme Aylēk Enfestasyon olmamasē AAT Ķĸletmecisi Zararsēz saha Dahil 

O-19 Biyo­eĸitlilik Koruma Vejetasyon durumu Tesis sēnērē Görsel gözlem Altē aylēk ÇSS6 KOSKĶ Habitat bozulmasē yok Dahil 

O-20 Trafik ve Eriĸim G¿venliĵi Araç hareketleri Tesis giriĸi Görsel inceleme Günlük Trafik kurallarē Tesis Ķĸletmecisi Kaza yok Dahil 

O-21 Yapēsal B¿t¿nl¿k Tanklar, y¿r¿y¿ĸ yollarē, 

korkuluklar 

T¿m yapēlar Kontrol listesi ile inceleme ¦­ aylēk Tasarēm standartlarē Tesis Müdürü %100 g¿venli eriĸim Dahil 

O-22 ķikayet Mekanizmasē Alēnan/­ºz¿len ĸikayetler Karaali topluluĵu GM kayētlarēnēn incelenmesi Aylēk ÇSS10 KOSKĶ ¢ºz¿m s¿resi Ò15 g¿n Dahil 

O-23 Paydaĸ Katēlēmē Bilgilendirme Karaali Kayētlarēn incelenmesi Yēllēk PKP KOSKĶ Katēlēm kayētlarē Dahil 

O-24 Dokümantasyon ve 

Raporlama 

Ķzleme kayētlarē AAT ofisi Ķ­ denetim ¦­ aylēk ÇSYP KOSKĶ / PUB Kayētlar eksiksiz Dahil 
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4.5. Ķliĸkili Plan ve Prosed¿rler Listesi  

Y¿klenici(ler) tarafēndan hazērlanacak ¢&S yºnetim planlarē ve prosed¿rleri Tablo 26ôda listelenmektedir. 

 

Tablo 26 Ķliĸkili Planlar ve Prosed¿rler 

Yºnetim Planlarē veya Prosed¿rler Ķlgili Alt Proje Aĸamasē (Sadece Ķnĸaat, 

Sadece Ķĸletme, Ķnĸaat ve Kusur Sorumluluk 

Süresi dahil) 

Y¿klenici ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē (C-ÇSYP) Ķnĸaat ve Ķĸletme 

ĶSG Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Acil Durum Hazērlēk ve M¿dahale Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Trafik Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Atēk Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Atēksu Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

¢amur Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Hava Kalitesi Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

G¿r¿lt¿ Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Paydaĸ Katēlēm Planē (PKP) Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Toprak Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetim Planē Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Risk Deĵerlendirmesi Ķnĸaat ve Ķĸletme 

Rastlantēsal Bulgu Prosed¿r¿ Ķnĸaat 

 

Planlar/prosed¿rler, herhangi bir ºnemli deĵiĸiklik olmasē durumunda ve/veya en az her 6 ayda bir gºzden ge­irilecek ve revize 

edilecektir. 

4.6. Deĵiĸiklik Yºnetimi 

Alt Bor­lu, Alt Projeye iliĸkin herhangi bir ºnemli deĵiĸikliĵi (Alt Bor­lu ve/veya y¿klenici faaliyetlerinden kaynaklananlar dâhil 

olmak ¿zere) ĶLBANKôēn Deĵiĸiklik Bildirim Formu ĸablonunu kullanarak (bkz: Ek J ï Tesadüfi Buluntu Bildirim Formu). 

ĶLBANKôa bildirecektir. 

Sºz konusu deĵiĸiklikler aĸaĵēdakileri i­erebilir, ancak bunlarla sēnērlē deĵildir: 

¶ Karar alma d¿zeyinde idari/organizasyonel yapē deĵiĸiklikleri 

¶ Atanmēĸ ­evresel, sosyal ve/veya ĶSG personelindeki deĵiĸiklikler 

¶ Alt Proje uygulamasēnē etkileyen mevzuat deĵiĸiklikleri (ºrneĵin yeni izin s¿re­leri) 

¶ Tasarēm deĵiĸiklikleri (ºrneĵin Alt Proje tanēmēnda, proje alanēnda yeni ge­ici veya kalēcē sahalar/tesisler ï saha içi 

veya saha dēĸē, iĸg¿c¿ sayēsēnda deĵiĸiklikler, saha i­i/saha dēĸē iĸ­i konaklama d¿zenlemelerinde deĵiĸiklikler) 

¶ Program/zaman ­izelgesi deĵiĸiklikleri 

¶ ¢&S konularēna iliĸkin deĵiĸiklikler (ºrneĵin yeni biyolojik ­eĸitlilik unsurlarēnēn veya k¿lt¿rel miras varlēklarēnēn 

tespit edilmesi, ilave yeniden yerleĸim ihtiyacē vb.) 

¶ Alt Projenin herhangi bir aĸamasēnda y¿klenici veya inĸaat kontroll¿k danēĸmanēnda meydana gelen ve aĸaĵēdakileri 

gerektiren deĵiĸiklikler: (i) yeni y¿klenici veya kontroll¿k danēĸman firma ile ¢&S taahh¿tleri ile rol ve sorumluluklarēn 
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netleĸtirilmesi ve (ii) yeni y¿klenici veya kontroll¿k danēĸman firma personeline yºnelik ¢&S eĵitimlerinin yeniden 

organize edilmesi ve verilmesi.
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5. KURUMSAL KAPASĶTE GELĶķTĶRME VE EĴĶTĶM  

5.1. Kurumsal Kapasite 

Alt Proje tarafēndan kurulacak PUBôēn organizasyon yapēsē ķekil 5-1 de sunulmuĸtur. PYB, ĶLBANKôēn uygun bulacaĵē nitelikte 

yeterli personel ve kaynaklarē i­erecektir. 

ADI - SOYADI  ÜNVAN BÖLÜM  PROJE Y¦R¦TME BĶRĶMĶNDEKĶ 

G¥REVĶ 

Mehmet METĶN Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi Baĸkanē ï Makine 

Mühendisi (Yüksek 

Lisans) 

Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi 

Proje Yönetimi 

Muhammed CEYLAN 
Atēksu Arētma Tesisleri 

Proje ve Ķnĸaat ķube 

Müdürü ï Elektrik ve 

Elektronik Mühendisi 

 

Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi 

Proje Yºnetim Yardēmcēsē 

Mahmut ACAR Ķnĸaat M¿hendisi Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi 

Teknik Uzman ï Ķnĸaat Ķĸleri 

Ķbrahim SĶYĶRDĶCĶ Çevre Mühendisi Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi 

Teknik Uzman ï Proses Ķĸleri 

Fatih KOÇ Makine Mühendisi Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi 

Teknik Uzman ï Mekanik Ķĸler 

Dursun GÜZEL Elektrik ve Elektronik 

Mühendisi 

Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi 

Teknik Uzman ï Elektrik Ķĸleri 

Muhammet Nurullah 

DEĴĶRMENCĶ 

Ķnĸaat M¿hendisi (Y¿ksek 

Lisans) 

Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi 

Teknik Uzman ï Ķnĸaat Ķĸleri 

¢aĵrē ķAHĶN Atēksu Arētma Tesisleri 

ķube M¿d¿r¿ ï Çevre 

Mühendisi 

Atēksu Arētma Tesisleri 

Dairesi 

Teknik Uzman ï ¢evresel ve Sosyal Ķzleme 

ve Deĵerlendirme 

Mehmet Ali KAHVECĶ Memur Yatērēm ve Ķnĸaat Dairesi Satēn Alma Uzmanē ï Ķhale ve Tedarik 

Banu EKĶNCĶ Memur Mali Hizmetler Dairesi Finans Uzmanē ï Mali Ķĸler 

Ķlyas MURAT ĶSG Uzmanē (A Sēnēfē) Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Birimi  

Teknik Uzman ï ĶSG 

ķekil 5-1 Organizasyon ķemasē ï Proje Yürütme Birimi (PYB)  

 

Alt proje kapsamēnda PYBônin s¿rekliliĵi, alt finansman sºzleĸmesi s¿resi boyunca gºrev yapmak ¿zere nitelikli personelin 

atanmasē ve gºrevde tutulmasē saĵlanarak temin edilecektir. 

Asgari olarak, alt proje PYBôsi b¿nyesindeki ¢&S ekibi aĸaĵēdaki personelden oluĸacak olup, sºz konusu ekip alt proje 

kapsamēndaki ­evresel ve sosyal risk ve etkilerin yºnetimi ve izlenmesini destekleyecek ve ¢SYP ile diĵer ilgili ¢&S 

dok¿manlarēna tam uyumu saĵlayacaktēr: 

¢evre Uzmanē(larē): ¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme (¢SD) raporlarē kapsamēnda belirlenen ­evresel risk ve etkilerin ele 

alēnmasēndan sorumlu olacaktēr (ºrneĵin, ¢evresel ve Sosyal Etki Deĵerlendirmesi (¢SED), ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē 

(ÇSYP) vb.). 

Sosyal Uzman / ķik©yet Mekanizmasē (ķM) Sorumlusu: ¢SD raporlarē kapsamēnda belirlenen sosyal risk ve etkiler ile arazi edinimi 

ve iĸg¿c¿ konularēnēn ele alēnmasēndan; paydaĸ katēlēmē ve ĸikayetlerin giderilmesi s¿re­lerinin y¿r¿t¿lmesinden sorumlu olacaktēr; 
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Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi (ĶSG) Uzmanē(larē): ¢SD raporlarē kapsamēnda belirlenen ĶSG risk ve etkilerinin ele alēnmasēndan sorumlu 

olacaktēr. 

Gerekli personelin kurumun kendi organizasyon yapēsē i­erisinde bulunmamasē halinde, alt proje kapsamēnda dēĸarēdan 

destek/danēĸmanlēk hizmeti temin edilecektir. 

Yükleniciler 

Alt proje, sºzleĸme s¿resi boyunca y¿klenicilerin nitelikli personel ve kaynaklara sahip bir organizasyon yapēsē kurmasēnē ve 

s¿rd¿rmesini zorunlu kēlacaktēr. 

Bu, y¿klenici organizasyonu i­erisinde aĸaĵēdaki personelin gºrevlendirilmesi yoluyla saĵlanacaktēr: 

Å ¢evre Uzmanē(larē) 

Å Aynē zamanda GM Odak Noktasē olarak gºrev yapacak Sosyal Uzman(lar) 

Å Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi (ĶSG) Uzmanē(larē) 

Gerekli personelin kendi organizasyon yapēlarē i­inde bulunmamasē durumunda, y¿kleniciler ¿­¿nc¿ taraf destek/danēĸmanlēk 

hizmetleri temin edecektir. 

5.2. Roller ve Sorumluluklar  

Alt proje ve diĵer kilit taraflarēn ¢&S (¢evresel ve Sosyal) ile ilgili rol ve sorumluluklarē Tablo 27ôde de a­ēklanmaktadēr. 

 

Tablo 27 ¢SYPônin uygulanmasēyla iliĸkili kilit taraflarēn rol ve ¢&S (¢evresel ve Sosyal) ile ilgili sorumluluklarē 

Taraf  

 

Rol Temel Sorumluluklar 

Alt Proje    

KOSKĶ Alt Proje 

Yönetimi 

¶ Alt finansman anlaĸmasē s¿resi boyunca, alt proje y¿klenicilerinin performansē d©hil 

olmak ¿zere alt projenin ¢&S performansēndan ĶLBANKôēn memnuniyetini 

saĵlayacak ĸekilde nihai sorumluluĵu ¿stlenmek  

¶ Alt finansman anlaĸmalarēnēn imzalanmasēnē takiben, ¢&S ara­larēnēn uygulanmasēnē 

ve ilerlemenin izlenmesini saĵlamak amacēyla operasyonel ve idari gºrevleri 

yürütecek bir Proje Uygulama Birimi (PIU) kurmak; PIU bünyesinde çevre, sosyal ve 

ĶSG personelinin istihdamē i­in kaynak tahsis etmek  

¶ ¢SYP, PKP ve ĶLBANK tarafēndan talep edilen diĵer ¢&S yºnetim plan ve 

prosed¿rlerinin, ĶLBANK ile mutabēk kalēnan zaman dilimlerinde hazērlanmasēnē 

saĵlamak; yeterli mali ve insan kaynaĵēnē (alt projenin kendi kaynaklarēndan veya alt 

proje kredisi kapsamēnda) tahsis ederek uygulamak  

¶ ESAP ve diĵer ¢&S taahh¿tlerinin, ĶLBANK ile alt proje arasēnda imzalanacak alt 

finansman anlaĸmalarēna d©hil edilmesi amacēyla ĶLBANK temsilcileriyle iĸ birliĵi 

yapmak (gerektiĵinde RD ¢&S ekibi desteĵiyle)  

¶ ĶLBANKôēn EHSS gerekliliklerinin, inĸaat m¿ĸavir danēĸmanē ile iĸ birliĵi i­inde 

hazērlanacak ilgili y¿klenici ihale ve sºzleĸme dok¿manlarēna d©hil edilmesini 

saĵlamak  

¶ Saĵlēk, g¿venlik veya ­evre a­ēsēndan acil tehlike oluĸturmasē durumunda lt Projeye 

iliĸkin herhangi bir faaliyeti durdurma yetki ve sorumluluĵunu kullanmak  

Alt Projenin ¢&S performansēnēn izlenmesi ve alt finansman anlaĸmasē koĸullarē 

doĵrultusunda ĶLBANKôa UFK standartlarēnda raporlanmasēnē saĵlamak ¿zere 

gerekli kaynaklarē tahsis etmek  

¶ ĶLBANK ve danēĸmanlarē tarafēndan ger­ekleĸtirilecek izleme ziyaretleri ve 

denetimleri kolaylaĸtērmak  

¶ ¥nemli bir ¢&S olay veya kazayē, olayēn meydana gelmesinden itibaren en ge­ 24 

saat i­inde ĶLBANK Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ne bildirmek; m¿ĸavir ve/veya y¿klenicilerin 

bu t¿r olaylarē derhal bildirmesini sºzleĸmesel olarak zorunlu kēlmak (s¿re ĶLBANK 

tarafēndan belirlenecektir)  
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Taraf 

 

Rol Temel Sorumluluklar 

¶ ¥nemli olay veya kazalar i­in, olay tarihinden itibaren 15 g¿n i­inde, Ķyi Uluslararasē 

Uygulamalara (GIIP) uygun olarak ger­ekleĸtirilen Kºk Neden Analizi (RCA) ile 

desteklenmiĸ detaylē bir ¢&S Olay Ķnceleme Formunu ĶLBANKôa sunmak 

Ç&S Ekibi 

 

- ¢evre Uzmanē 

- Sosyal 

Uzmanē 

- ĶSG Uzmanē 

¶ ĶLBANK ESMS Eĵitim Prosed¿r¿ kapsamēnda ĶLBANK tarafēndan d¿zenlenecek 

eĵitimlere katēlēm saĵlamak  

¶ Y¿ksek ve ºnemli riskli alt projeler ile ¢&S kapasitesi sēnērlē olan orta riskli alt 

projeler i­in, ¢SYP, PKP ve gerekli diĵer ¢&S deĵerlendirme dok¿manlarēnēn yetkin 

baĵēmsēz uzmanlar tarafēndan hazērlanmasēnē ve ĶLBANKôēn deĵerlendirme ve kredi 

karar süre­leri i­in sunulmasēnē saĵlamak; gerektiĵinde baĵēmsēz ¿­¿nc¿ taraf 

uzmanlarēn (harici ¢&S danēĸmanlēk firmalarē, bireysel danēĸmanlar vb.) 

görevlendirilmesini koordine etmek  

¶ ESMS kapsamēnda ¢&S durum tespiti s¿re­lerinin y¿r¿t¿lmesi i­in ĶLBANKôa ilgili 

ve yeterli bilgi ve belgeleri saĵlamak (ºrneĵin, usul¿ne uygun ĸekilde doldurulmuĸ alt 

proje anketi ve ĶLBANK tarafēndan talep edilecek destekleyici dok¿manlar; ¢&S 

Tarama ve Risk Sēnēflandērmasē ve ESDD prosed¿rlerine uygun olarak)  

¶ ESAP ve diĵer ¢&S taahh¿tlerinin, ĶLBANK ile alt proje arasēnda imzalanacak alt 

finansman anlaĸmalarēna d©hil edilmesine yºnelik inceleme ve deĵerlendirme 

süreçlerinde alt proje yönetimini desteklemek  

¶ Alt proje faaliyetlerinin (sahadaki yüklenici faaliyetleri dâhil), ulusal mevzuata ve alt 

finansman anlaĸmalarē, ESAP ile alt projeye ºzg¿ ¢&S dok¿manlarēnda (¢SYP, PKP 

vb.) yer alan kredi veren UFKôlarēn ¢&S gerekliliklerine uygunluĵunu saĵlamak  

¶ Alt projenin ¢&S performansēnē izlemek ve alt finansman anlaĸmasē koĸullarē 

doĵrultusunda ĶLBANKôa UFK standartlarēnda raporlama yapmak  

¶ ¢&S uygunsuzluklarē durumunda, ĶLBANK Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ ve RD ¢&S ekipleri 

ile koordinasyon ve mutabakat içinde makul süreler içerisinde düzeltici faaliyetlerin 

uygulanmasēnē saĵlamak  

¶ Ķzleme verilerinin toplanmasē ve periyodik izleme raporlarēnēn hazērlanmasē veya bu 

raporlara katkē saĵlanmasē i­in inĸaat m¿ĸavirleri, y¿kleniciler ve/veya harici ¢&S 

danēĸmanlarē ile koordinasyon saĵlamak  

¶ ĶLBANK temsilcilerinin (bireysel danēĸmanlar d©hil) alt proje sahalarēna ve 

kayētlarēna eriĸimine izin vermek  

Ķnĸaat 

M¿ĸavirleri 

(Yapēm 

Kontrollük 

Danēĸmanlarē) 

Yönetim, 

Çevresel ve 

Sosyal Ekip 

 

Alt proje adēna aĸaĵēdaki gºrevleri yerine getirir: 

¶ ĶLBANK ESMS Eĵitim Prosed¿r¿ gereklilikleri doĵrultusunda alt proje tarafēndan 

d¿zenlenecek eĵitimlere katēlēm saĵlamak  

¶ Y¿klenicilerin ĸantiyedeki inĸaat faaliyetlerini denetlemek; alt projeye ºzg¿ ¢&S 

gerekliliklerinin (¢SYP, PKP ve ĶLBANK tarafēndan talep edilen diĵer ¢&S yºnetim 

plan ve prosed¿rlerinden kaynaklanan gereklilikler d©hil) y¿kleniciler tarafēndan 

günlük olarak uygulanmasēnē saĵlamak  

¶ Alt proje ile ĶLBANK arasēnda imzalanan alt finansman anlaĸmalarēnda belirtilen 

¢&S gerekliliklerinin uygulanmasē i­in yeterli ¢&S kapasitesinin saĵlanmasēnē temin 

etmek  

¶ Y¿kleniciler tarafēndan hazērlanan ¢&S yºnetim dok¿manlarēnēn denetlenmesi ve 

incelenmesi konusunda alt projeyi desteklemek ve nihai hale getirildikten sonra alt 

projeye sunmak  

¶ Y¿kleniciler tarafēndan hazērlanan aylēk ºz-izleme raporlarēnē inceleyerek ¢&S 

sorunlarēnēn ve/veya uygunsuzluklarēn erken tespitini saĵlamak ve nihai hale 

getirildikten sonra belediyelere/belediye baĵlē idarelere sunmak  

¶ Sahadaki ¢&S uygunsuzluklarēnē tespit etmek ve y¿klenicilerin belirlenen ve mutabēk 

kalēnan s¿reler i­erisinde d¿zeltici faaliyetleri ger­ekleĸtirmesini saĵlamak  

¶ ĶLBANK ¢&S Denetim, Ķzleme ve Raporlama Prosed¿r¿ doĵrultusunda ĶLBANKôa 

sunulacak periyodik ¢&S izleme raporlarēnēn hazērlanmasēnda (talep edilmesi 

halinde) alt projeyi desteklemek  

¶ Alt projeye iliĸkin faaliyetler kapsamēnda meydana gelen ºnemli ¢&S olay veya 

kazalarē 24 saat i­inde alt projeye bildirmek 
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Taraf 

 

Rol Temel Sorumluluklar 

Ķnĸaat 

Yüklenicisi 

Yönetim, 

Çevresel ve 

Sosyal Ekip 

¶ Ķnĸaat sºzleĸmelerinde belirtilen ¢&S gerekliliklerinin uygulanabilmesi i­in yeterli 

¢&S kapasitesini saĵlamak  

¶ ĶLBANK ESMS Eĵitim Prosed¿r¿ gereklilikleri doĵrultusunda alt proje tarafēndan 

d¿zenlenecek eĵitimlere katēlēm saĵlamak  

¶ Ķnĸaat sºzleĸmelerinde belirtildiĵi ĸekilde, inĸaat faaliyetleri baĸlamadan ºnce alt 

projeye ºzg¿ ¢&S yºnetim plan ve prosed¿rlerini hazērlamak  

¶ Ulusal mevzuat h¿k¿mlerine uymak ve ĶLBANK ile alt proje arasēnda imzalanan alt 

finansman anlaĸmalarē ile inĸaat sºzleĸmelerinde belirtilen ¢&S gerekliliklerini 

uygulamak  

¶ ĶLBANK tarafēndan saĵlanan formata uygun olarak, ESAPôta belirlenecek sēklēkta 

Ç&S öz-izleme raporlarēnē inĸaat m¿ĸavirleri aracēlēĵēyla belediyelere/belediye baĵlē 

idarelere sunmak  

Aylēk Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi (ĶSG) formlarēnē doldurmak (inĸaat m¿ĸavirleri 

tarafēndan kontrol edilir)  

¢&S uygunsuzluklarē durumunda, alt projenin inĸaat m¿ĸavirinin gºzetimi altēnda 

düzeltici faaliyetleri uygulamak  

¶ Alt projeye iliĸkin faaliyetler kapsamēnda meydana gelen ºnemli ¢&S olay veya 

kazalarē 24 saat i­inde alt projeye derhal bildirmek 

 

5.3. Kapasite Geliĸtirme ve Eĵitim 

Alt proje personeli (ĶLBANK tarafēndan eĵitilmiĸ), y¿klenicilere ¢&S eĵitimleri verecektir. Eĵitim i­erikleri Tablo 28ôde 

ºzetlenmektedir. Alt proje, bu mod¿ller doĵrultusunda ger­ekleĸtirilecek spesifik eĵitim programlarēnē belirleyecek ve ­alēĸmalarēn 

baĸlamasēndan ºnce ĶLBANKôa sunacaktēr. 

Alt proje, alt y¿klenicilerin alt proje uygulamasēna d©hil olmasē durumunda, ¢&S eĵitim programlarēnēn y¿kleniciler tarafēndan alt 

yüklenicilere de verilmesini temin edecektir. 

 

Tablo 28 Y¿klenici Personeli Eĵitimi Ķ­in Eĵitim Bileĸenleri 

Mod¿l Eĵitim Adē Eĵitim 

S¿resi 

Temel Eĵitim Ķ­eriĵi 

Mod¿l1 ĶLBANK ¢&S 

Gereklilikleri 

1 saat - ĶLBANK ¢&S gerekliliklerine genel bakēĸ: 

o ĶLBANK ¢&S Politikasē (insan haklarē, iĸ g¿c¿ haklarē ve ­alēĸma 
koĸullarē, toplum saĵlēĵē, g¿venliĵi ve refahē, k¿lt¿rel miras, toplumsal 

cinsiyet eĸitliĵi vb. yol gºsterici ilkeler d©hil ancak bunlarla sēnērlē 

olmamak ¿zere) 

o Dēĸ Ķletiĸim (paydaĸ katēlēmē, ĸik©yet yºnetimi vb.) 

o Ķzleme, Gºzden Ge­irme ve Raporlama 

o Ķĸg¿c¿ Yºnetimi, Y¿klenici Yºnetimi 

- ĶLBANK Davranēĸ Kurallarē 

Mod¿l 2 Alt Finansman 

Anlaĸmasē 

Koĸullarē 

Kapsamēnda 

Y¿kleniciler 

Ķ­in Alt Proje 

D¿zeyinde 

¢&S 

Gereklilikleri 

3 saat - Alt projeye ºzg¿ gereklilikler: 

o Alt kredi anlaĸmalarēnda yer alan ¢&S taahh¿tleri 

o Alt proje ESAP gereklilikleri 

o Alt projeye ºzg¿ ¢&S deĵerlendirme ve yºnetim dok¿manlarē (¢SYP, 
PKP ve gerekli diĵer ¢&S plan ve prosed¿rleri) 

o Acil Durum Hazērlēk ve M¿dahale Planē (acil durum ekipleri i­in eĵitim 
programē ve d¿zenli tatbikatlar d©hil) 

o Spesifik eĵitimler (ºrneĵin ara­ kullanēmē sºz konusuysa s¿r¿c¿ eĵitimi, 
g¿venlik personeline g¿­ kullanēmē (gerektiĵinde ateĸli silahlar) eĵitimi, 

­alēĸanlara ve etkilenen topluluklara yºnelik uygun davranēĸ vb.) 

- Ķĸg¿c¿ Yºnetim Planēnēn uygulanmasē 
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6. UYGULAMA TAKVĶMĶ VE MALĶYET TAHMĶNLERĶ 

6.1. Uygulama Takvimi 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamasē faaliyetlerinin s¿resi  Tablo 29ôda listelenmiĸtir. 

 

Tablo 29 Faaliyetlerin Süresi 

Aĸama A­ēklamalar / Notlar 

Ķnĸaat S¿resi 12 Ay 

Kusur Sorumluluk Süresi 12 Ay 

 

6.2. Maliyet Tahminleri  

Bu baĸlēk altēnda, ¢SYPônin uygulanmasēna yºnelik harcama kalemleri sunulmaktadēr. Ayrēca, alt projeye iliĸkin tahmini maliyet 

daĵēlēmē  Tablo 30ôda sunulmaktadēr. 

¶ ¢evre, Sosyal ve Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi (ĶSG) uzmanlarē  

¶ Ķzleme faaliyetleri  

¶ Sahaya ºzg¿ ¢SYP ve PKP dok¿manlarēnda yapēlacak revizyonlar  

¶ Sosyal, ­evresel ve ĶSG eĵitimleri, farkēndalēk ve bilgilendirme faaliyetleri  

¶ Kapasite geliĸtirme  

¶ PKP ve ¢SYP kapsamēnda ºngºr¿len ºnlemlerin uygulanmasē 

 

Tablo 30 ¢SYP Uygulama ve Ķzleme Ķ­in Maliyet Daĵēlēmē 

Bütçe Kalemi Tahmini Maliyet  

Ķnĸaat Aĸamasē 

¢evre Uzmanē Kilit personel (*) 

Sosyal Uzman Kilit personel (*) 

ĶSG Uzmanē Kilit personel (*) 

Ķzleme (ºl­¿mler ve laboratuvar analizleri) Yüklenici bütçesine dâhil (**) 

Finans Uzmanlarē Ek maliyet yok (***) 

Teknik Uzmanlar Ek maliyet yok (***) 

Ķĸletme Aĸamasē 

Ķzleme (ºl­¿mler ve laboratuvar analizleri) 
KOSKĶ iĸletme b¿t­esine d©hil 

(**)  

Finans Uzmanlarē Ek maliyet yok (***) 

Teknik Uzmanlar Ek maliyet yok (***) 

 

(*) Uzman istihdamēna iliĸkin maliyetler, m¿ĸavirlik (kontroll¿k) hizmetleri b¿t­esi kapsamēnda karĸēlanacaktēr. Ķlgili maliyet tahminleri, 

danēĸman se­iminin baĸlangē­ aĸamasēnda dikkate alēnmaktadēr. Y¿kleniciler, ¢SYPônin uygulanmasē ve izlenmesi amacēyla, tekliflerinin kapsamē 

ve bedeli d©hilinde ­evre, sosyal ve ĶSG uzmanlarēnē istihdam etmekle y¿k¿ml¿d¿r. 

(**) Laboratuvar ve test y¿k¿ml¿l¿kleri ile ilgili raporlama sorumluluĵu, inĸaat s¿resi ve kusur sorumluluk s¿resi boyunca yapēm sºzleĸmesi 

kapsamēnda yer alacaktēr. Ķĸletme aĸamasēnda ise bu sorumluluk KOSKĶôye devredilecektir.  

(***) Bu pozisyonlar i­in KOSKĶônin mevcut kadrolu personeli gºrevlendirileceĵinden, alt proje b¿t­esine ilave bir maliyet yansēmayacaktēr. 
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Ek A ï ¢SYPôyi Hazērlayan veya Katkē Saĵlayan Kiĸi/Kurumlar 

Listesi 

Kiĸi/Kurum Adē ķirket/Kurum Meslek / Uzmanlēk Alanē 

Pelin Deniz YOĴURT¢U POSEĶDON Proje Yöneticisi / Çevre Mühendisi 

Fikret VAROL POSEĶDON  Proje Yöneticisi / Çevre Mühendisi 

Ķrem AĴA¢CIOĴLU POSEĶDON  Proje Yöneticisi / Çevre Mühendisi 

Ceyda TERZĶ POSEĶDON  Proje Yöneticisi / Çevre Mühendisi 

Yavuz HĶMMETOĴLU POSEĶDON  Proje Yöneticisi / Çevre Mühendisi 

Mustafa KARAG¥Z POSEĶDON  ĶSG Uzmanē  

Gºzde YURTTAķ POSEĶDON  Teknik Koordinatºr/Biyo­eĸitlilik Uzmanē 

Merve YILDIRIM POSEĶDON  Sosyolog 

Ali Can CAN POSEĶDON  Sosyolog 
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Ek B ï Alt Proje Tesislerinin Koordinatlarē 

Birim  Koordinatlar (ondalēk formatta WGS84) 

Y X 

Karaali AAT  

37.939167 31.814167 

37.937778 31.814167 

37.937500 31.813611 

37.937500 31.813611 

37.938056 31.813889 

Deĸarj Noktasē 37.561579 31.484848 
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Ek C ï Tahsis, Teslim ve Kabul Protokolü 
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Ek D ï Mevcut Ķzin Belgeleri 

¢ED ve Proje Onay Baĸvurusu 
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Ķl Saĵlēk M¿d¿rl¿ĵ¿ Gºr¿ĸ Yazēsē 
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Ķmar Durum Yazēsē 
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Doĵa Koruma ve Milli Parklar Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 8. Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿ Gºr¿ĸ Yazēsē 
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Marjinal Tarēm Arazisine Ķliĸkin Yazē 
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Konya Ķl Tarēm ve Orman M¿d¿rl¿ĵ¿ Gºr¿ĸ Yazēsē 
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Su Yºnetimi Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ Gºr¿ĸ Yazēsē 
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Ķmar Planēna Esas Kurum Gºr¿ĸleri Talep Yazēsē ï Kēreli, Kºĸk ve Karaali Atēksu Arētma Tesisi 
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Ek E ï Saha Fotoĵraflarē 

Fotoĵraf No: 01 

 

 
 

Tarih: 20 Aĵustos 2025 

 

Konum: Planlanan Deĸarj Noktasē 

 

A­ēklamalar/Notlar: Planlanan Deĸarj 

Noktasē 

 

Fotoĵraf No: 02 

 

 

Tarih: 20 Aĵustos 2025 

 

Konum: Proje Alanē ve Mevcut Atēksu 

Deĸarj Noktasē 

 

A­ēklamalar/Notlar: 

 

 

Fotoĵraf No: 03 

 

 

Tarih: 20 Aĵustos 2025 

 

 

Konum: Proje Alanē 

 

A­ēklamalar/Notlar: 

  

Fotoĵraf No: 04 

 

 

Tarih: 13 Kasēm 2025 

 

Konum: Proje Alanē 

 

A­ēklamalar/Notlar: 
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Ek F ï Mevcut Durum Ölçümleri  

Sahaya ºzg¿ mevcut ­evresel ºl­¿mler, ¢SYPônin hazērlanmasē sērasēnda Karaali AAT sahasēnda ger­ekleĸtirilememiĸtir. Bu 

nedenle, bu ekte doĵrudan bir mevcut durum ºl­¿m sonucu sunulmamaktadēr. 

ĶLBANK ve D¿nya Bankasē gereklilikleri doĵrultusunda, sahaya ºzg¿ mevcut durum ºl­¿mleri (gerektiĵinde hava kalitesi 

ºl­¿mleri d©hil) inĸaat ºncesinde ve inĸaat aĸamasē boyunca y¿klenici tarafēndan ger­ekleĸtirilecektir. Bu ºl­¿mlerin sonu­larē, 

inĸaat aĸamasē izleme faaliyetleri kapsamēnda dok¿mante edilecek ve raporlanacaktēr. 

Sahaya ºzg¿ ºl­¿mler elde edilene kadar, etki deĵerlendirmesi amacēyla aynē havza i­erisinde yer alan benzer projelerden elde 

edilen ilgili mevcut durum verileri ve deĵerlendirme yaklaĸēmlarē kullanēlmēĸtēr. 
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Ek G ï ¢&S Olay Bildirim Formu ķablonu 

1) Olay Detaylarē 

Olay Tarihi:  Olay Saati:  

Olayēn Yeri:  

Alt Projenin Tam Adē:  

ĶLBANKôa Bildirim Tarihi: ĶLBANKôa Bildiren: Bildirim Türü:  

D¿nya Bankasēôna Bildirim Tarihi: D¿nya Bankasēôna Bildiren: Bildirim Türü:  

Alt Proje Y¿klenicisinin Tam Adē:  

Olaya Dâhil Olan Alt Yüklenicinin 

Tam Adē: 

 

 

2) Olay T¿r¿ (l¿tfen uygun olanlarēn t¿m¿n¿ iĸaretleyiniz)7 

 δÖlüm (Fatalite) 

 δĶĸ g¿n¿ kaybē ile sonu­lanan yaralanma 

 δUsulüne uygun süreç olmadan yerinden edilme 

 δ¢ocuk iĸ­iliĵi 

 δZorla ­alēĸtērma 

 δHastalēk salgēnlarē 

 δķiddet eylemleri / protestolar 

 δK¿lt¿rel miras kaynaklarē ¿zerinde beklenmeyen etkiler 

 δBiyo­eĸitlilik kaynaklarē ¿zerinde beklenmeyen etkiler 

 δ¢evresel kirlilik olayē 

 δBaraj arēzasē 

 δDiĵer 

 

3) Olayēn Tanēmē / A­ēklamasē 

Örnek: 

 
1. Olay nedir?  

2. Olayēn meydana geldiĵi koĸullar veya durumlar nelerdir (biliniyorsa)?  

3. Olayēn temel bulgularē a­ēk ve tartēĸmasēz mēdēr, yoksa farklē/­eliĸkili anlatēmlar var mēdēr? Varsa bunlar nelerdir?  

4. Olay h©len devam etmekte midir, yoksa kontrol altēna alēnmēĸ mēdēr?  

5.  Ķlgili yetkili kurumlar bilgilendirilmiĸ midir? 

 

4) Olayē Kontrol Altēna Almak Ķ­in Alēnan ¥nlemler  

Alēnan ¥nlemin Kēsa A­ēklamasē Sorumlu Taraf Beklenen Tarih Durum  

    

    

    

Y¿kleniciyi Ķlgilendiren Olaylar Ķ­in: 

 

Y¿klenici Adē: 

¢alēĸmalar durduruldu mu? Evet  δ Hayēr  δ

Not: L¿tfen ­alēĸmalarēn durdurulmasēna iliĸkin talimatēn bir kopyasēnē ekleyiniz.  

 

5) Etkilenen Kiĸilere Ne T¿r Destek Saĵlanmēĸtēr 

 

 

 

 
7 Tanēmlar i­in Ek 2ôye bakēnēz. 
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EKLER  

Ek 1: Destekleyici Belgeler 

 
 

[Not: L¿tfen bu aĸamada mevcut olan ilgili belgeleri iĸaretleyiniz ve rapora ek olarak sununuz]: 

 

 δMaĵdurlarēn ve olaya d©hil olan kiĸilerin sosyal g¿venlik kayētlarēnēn kopyalarē 

 δ¢alēĸmalarēn durdurulmasēna iliĸkin talimatēn kopyasē 

 δMaĵdur beyanlarē 

 δTanēk beyanlarē 

 δĶlgili kurumlara yapēlan bildirimlerin kopyalarē 

 δĶlgili kurumlar tarafēndan hazērlanan adli inceleme raporlarēnēn kopyalarē 

 δEtkilenen ve olaya d©hil olan kiĸilere ait ¢&S eĵitim kayētlarēnēn kopyalarē 

 δEtkilenen ve olaya d©hil olan kiĸilere ait ĶSG eĵitim kayētlarēnēn kopyalarē 

 δOlaya iliĸkin fotoĵraflar 

 δDiĵer 

 

Ek 2: Olay Türleri  

Aĸaĵēda, ­evresel ve sosyal (¢&S) olay m¿dahale s¿reci kapsamēnda raporlanmasē gereken olay t¿rleri yer almaktadēr: 

 

Ölüm (Fatalite):  Mesleki hastalēk/rahatsēzlēklar (ºrneĵin kimyasallara/toksinlere maruziyet) d©hil olmak ¿zere, bir 

kaza/olaydan sonraki bir yēl i­inde meydana gelen kiĸi ºl¿m¿. 

Ķĸ G¿n¿ Kaybē ile Sonu­lanan Yaralanma: Bir ­alēĸanēn 3 g¿n veya daha fazla iĸ gºremezlik yaĸamasēna neden olan 

yaralanma veya meslek hastalēĵē (ºrneĵin kimyasallara/toksinlere maruziyet) ya da bir maddenin salēnēmē (ºrneĵin 

kimyasallar/toksinler) sonucunda bir toplum ¿yesinin tēbbi tedavi gºrmesini gerektiren durum. 

ķiddet Eylemleri / Protestolar: Kiĸinin kendisine, baĸka bir kiĸiye veya bir grup/topluluĵa karĸē fiziksel g¿c¿n kasētlē 

kullanēmē (fiil´ veya tehdit ĸeklinde) olup; yaralanma, ºl¿m, psikolojik zarar, ­alēĸanlar veya proje faydalanēcēlarē a­ēsēndan 

mahrumiyet doĵuran ya da proje sahasēndaki güvenli faaliyetleri olumsuz etkileyen durumlar. 

Hastalēk Salgēnlarē: Normal beklenen vaka sayēsēnēn ¿zerinde hastalēk gºr¿lmesi durumu. Hastalēk bulaĸēcē olabileceĵi gibi 

nedeni bilinmeyen (etiyolojisi belirsiz) durumlar da olabilir. 

Usulüne Uygun Süreç Olmadan Yerinden Edilme: Bireylerin, ailelerin ve/veya topluluklarēn ikamet ettikleri konutlardan 

ve/veya kullandēklarē arazilerden, uygun hukuki ve diĵer koruma mekanizmalarē saĵlanmadan ve eriĸim sunulmadan veya 

onaylē yeniden yerleĸim eylem planēna uygun olmayan ĸekilde ge­ici ya da kalēcē olarak yerlerinden edilmesi. 

¢ocuk Ķĸ­iliĵi: Aĸaĵēdaki durumlarda ­ocuk iĸ­iliĵi olayē meydana gelmiĸ sayēlēr: 

(1) 14 yaĸ altēndaki bir ­ocuĵun (veya ulusal mevzuatta belirtilen daha y¿ksek asgari ­alēĸma yaĸēnēn altēndaki bir ­ocuĵun) 

proje kapsamēnda ­alēĸtērēlmasē veya gºrevlendirilmesi, 

(2) 14 yaĸ (veya ilgili asgari yaĸ) ile 18 yaĸ arasēnda olup, ­ocuĵun saĵlēĵēna, fiziksel, zihinsel, ruhsal, ahlaki veya sosyal 

geliĸimine zarar verebilecek, eĵitimiyle ­eliĸebilecek veya tehlikeli nitelikte iĸlerde ­alēĸtērēlmasē. 

Zorla ¢alēĸtērma: Proje kapsamēnda, bir kiĸiden gºn¿ll¿ olmayan ĸekilde, tehdit veya ceza tehdidi altēnda iĸ veya hizmet talep 

edilmesi durumudur. Buna bor­ karĸēlēĵē ­alēĸma, zorunlu ­alēĸma veya benzeri sºzleĸme d¿zenlemeleri d©hildir. Ķnsan 

ticaretine maruz kalmēĸ kiĸilerin ­alēĸtērēlmasē da bu kapsamdadēr. 

K¿lt¿rel Miras Kaynaklarē ¦zerinde Beklenmeyen Etkiler: Proje tasarēmē veya ­evresel/sosyal deĵerlendirme kapsamēnda 

ºngºr¿lmeyen; hukuki olarak korunan veya uluslararasē d¿zeyde tanēnan k¿lt¿rel miras ya da arkeolojik deĵere sahip alanlar 

(D¿nya Mirasē alanlarē veya ulusal d¿zeyde korunan alanlar d©hil) ¿zerinde meydana gelen etkiler. 

Biyo­eĸitlilik Kaynaklarē ¦zerinde Beklenmeyen Etkiler: Proje tasarēmē veya ­evresel ve sosyal deĵerlendirme kapsamēnda 

ºngºr¿lmeyen; y¿ksek biyo­eĸitlilik deĵerine sahip alanlar, kritik habitatlar veya IUCN Tehdit Altēndaki T¿rler Kērmēzē 

Listesi (veya eĸdeĵer ulusal sēnēflandērmalar) kapsamēnda Kritik Tehlike Altēnda veya Tehlike Altēnda olan t¿rler ¿zerinde 

meydana gelen etkiler. Bu kapsamda ka­ak avcēlēk ve yasa dēĸē ticaret de yer alēr. 

¢evresel Kirlilik Olayē: Toprak, su veya havaya yºnelik emisyon standartlarēnēn aĸēlmasē (ºrneĵin kimyasallar/toksinler 

nedeniyle) ve bu durumun 24 saatten uzun sürmesi veya çevreye zarar vermesi. 

Baraj Arēzasē: Baraj yapēlarēnēn aĸēlmasē (taĸma) veya yēkēlmasē sonucu depolanan su veya malzemenin ani, hēzlē ve 

kontrols¿z ĸekilde boĸalmasē. 
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Diĵer:¢evre, etkilenen topluluklar, kamu veya ­alēĸanlar ¿zerinde ºnemli olumsuz etki yaratabilecek diĵer t¿m olay veya 

kazalar (o anda zarar meydana gelmiĸ olsun ya da olmasēn). Ayrēca, tekrar eden uygunsuzluklar veya sistematik sorunlara 

iĸaret eden k¿­¿k ancak sēk olaylar da bu kapsamdadēr. 
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Ek H ï ¢&S Olay Ķnceleme Formu ķablonu 

 

1) Ķnceleme Bulgularē 

Örnek: 

1. Olay nerede ve ne zaman meydana gelmiĸtir?  

2. Kimler olaya d©hil olmuĸtur ve ka­ kiĸi/hane etkilenmiĸtir?  

3. Olayda ne ger­ekleĸmiĸtir ve hangi koĸullar ile eylemler olayē etkilemiĸtir?  

4. Beklenen ­alēĸma prosed¿rleri nelerdi ve bunlara uyulmuĸ mudur?  

5. Ķĸin organizasyonu veya d¿zeni olayē etkilemiĸ midir?  

6. Ķĸ i­in yeterli eĵitimli/ehil personel mevcut muydu ve gerekli, uygun ekipman saĵlanmēĸ mēydē?  

7. Temel (kºk) nedenler nelerdir? Eksik risk kontrol ºnlemleri veya sistemsel hatalar var mēydē? 

 

2) Ķnceleme Sonucunda Belirlenen ve Uygulanacak D¿zeltici Faaliyetler (D¿zeltici Faaliyet Planēnda ayrēntēlē olarak 

a­ēklanacaktēr) 

Faaliyet Sorumlu Taraf Beklenen Tarih 

   

   

   

3a) ¥l¿m / Ķĸ G¿n¿ Kaybē ile Sonu­lanan Yaralanma Bilgileri 

Ölüm  δ Ķĸ g¿n¿ kaybē ile sonu­lanan yaralanma  δ

¢alēĸan veya toplum ¿yesi i­in ºl¿m/yaralanmanēn doĵrudan nedeni (l¿tfen uygun olanlarēn t¿m¿n¿ iĸaretleyiniz): 8: 

 δNesneler arasēnda sēkēĸma 

 δD¿ĸen nesnelerin ­arpmasē 

 δNesnelere basma, ­arpma veya nesneler tarafēndan 

­arpēlma 

 δBoĵulma 

 δKimyasal, biyokimyasal veya malzeme maruziyeti 

 δD¿ĸme, takēlma, kayma 

 δYangēn ve patlama 

 δElektrik ­arpmasē 

 δCinayet  

 δSaĵlēk sorunu 

 δĶntihar 

 δProje aracē ile iĸ seyahati 

 δProje dēĸē ara­ ile iĸ seyahati 

 δProje aracē ile iĸe gidiĸ-geliĸ 

 δProje dēĸē ara­ ile iĸe gidiĸ-geliĸ 

 δTrafik kazasē (yalnēzca toplum ¿yeleri i­in) 

 δDiĵer 

Adē Soyadē  Yaĸ / Doĵum 

Tarihi  

Uyruĵu  Cinsiyet  Ölüm / 

Yaralanma 

Tarihi  

Ölüm / 

Yaralanma 

Nedeni  

Etkilenen Taraf (¢alēĸan / 

Halk) 

    δKadēn 

 δErkek 

   δAlt proje ­alēĸanē 

 δY¿klenici ­alēĸanē 

 δAlt y¿klenici ­alēĸanē 

 δHalk 

 

 

 

 

 

 

       

       

       

       

 
8 Tanēmlar i­in Ek 1ôe bakēnēz. 
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3b) Saĵlanan Mali Destek / Tazminat T¿rleri (D¿zeltici Faaliyet Planē ĸablonunda ayrēntēlē olarak a­ēklanacaktēr ï ĸablon Ek 

3ôte verilmiĸtir) 

 δTazminat Gerekli Deĵil 

 δĶĸ­i Tazminatē / Sosyal G¿venlik 

 δY¿klenici tarafēndan doĵrudan 

 δY¿klenici sigortasē 

 δDiĵer 

 δMahkeme Kararē ile Belirlenen Yargē S¿reci 

Adē Soyadē Tazminat Türü  Tazminat Tutarē (TRY) Sorumlu Taraf 

    

    

    

    

4) Ek A­ēklama 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ek 1: ¥l¿m/Yaralanma Doĵrudan Nedenlerinin Tanēmlarē 

1. Nesneler arasēnda sēkēĸma: Bir nesne i­inde sēkēĸma; sabit bir nesne ile hareketli bir nesne arasēnda sēkēĸma; hareketli 

nesneler arasēnda sēkēĸma (u­an veya d¿ĸen nesneler hari­). 

2. D¿ĸen nesnelerin ­arpmasē: Heyelanlar ve gº­¿kler (toprak, kaya, taĸ, kar vb.); yapēlarēn ­ºkmesi (binalar, duvarlar, 

iskeleler, merdivenler vb.); taĸēma sērasēnda d¿ĸen nesnelerin ­arpmasē; d¿ĸen nesneler tarafēndan ­arpēlma. 

3. Nesnelere basma, ­arpma veya nesneler tarafēndan ­arpēlma: Nesnelerin üzerine basma; sabit nesnelere çarpma (önceki 

bir d¿ĸme sonucu oluĸan ­arpmalar hari­); hareketli nesnelere ­arpma; hareketli nesneler (u­an par­acēklar ve partik¿ller d©hil) 

tarafēndan ­arpēlma (d¿ĸen nesneler hari­). 

4. Boĵulma: Sēvē i­inde kalma sonucu solunumun engellenmesi. 

5. Kimyasal, biyokimyasal veya malzeme maruziyeti: Zararlē maddelere veya radyasyona maruz kalma ya da temas. 

6. D¿ĸme, takēlma, kayma: Y¿ksekten d¿ĸmeler (ºrneĵin aĵa­lar, binalar, iskeleler, merdivenler vb.) ve derinliklere d¿ĸmeler 

(ºrneĵin kuyular, hendekler, kazēlar, ­ukurlar vb.) ile aynē seviyede meydana gelen d¿ĸmeler. 

7. Yangēn ve patlama: Yangēn veya patlamalara maruz kalma ya da temas. 

8. Elektrik ­arpmasē: Elektrik akēmēna maruz kalma veya temas. 

9. Cinayet: Bir insanēn baĸka bir insan tarafēndan ºld¿r¿lmesi. 

10. Saĵlēk sorunu: Bedensel bir rahatsēzlēk veya kronik hastalēk. 

11. Ķntihar: Kiĸinin kendi hayatēna kasētlē ve gºn¿ll¿ olarak son verme veya buna teĸebb¿s etme eylemi. 

12. Diĵer: ¢alēĸanlar veya toplum ¿yeleri a­ēsēndan ºl¿m veya yaralanma ile sonu­lanan diĵer t¿m nedenler. 

 

Ara­ Trafiĵi 

13. Proje Aracē ile Ķĸ Seyahati: Proje ­alēĸanlarēnēn, ­alēĸma saatleri i­inde ve ¿cretli iĸ kapsamēnda, proje ara­larēnē 

kullanarak ger­ekleĸtirdikleri seyahatler sērasēnda meydana gelen trafik kazalarē. 

14. Proje Dēĸē Ara­ ile Ķĸ Seyahati: Proje ­alēĸanlarēnēn, ­alēĸma saatleri i­inde ve ¿cretli iĸ kapsamēnda, proje dēĸē ara­larē 

kullanarak ger­ekleĸtirdikleri seyahatler sērasēnda meydana gelen trafik kazalarē. 

15. Proje Aracē ile Ķĸe Gidiĸ-Geliĸ: Proje ­alēĸanlarēnēn, proje ara­larēnē kullanarak aĸaĵēdaki yerlere seyahatleri sērasēnda 

meydana gelen trafik kazalarē: 

(1) ­alēĸanēn asēl veya ikincil ikametgahē, 

(2) genellikle yemek yediĵi yer, 

(3) ¿cretini aldēĵē yer. 

16. Proje Dēĸē Ara­ ile Ķĸe Gidiĸ-Geliĸ: Proje ­alēĸanlarēnēn, proje dēĸē ara­larē kullanarak aĸaĵēdaki yerlere seyahatleri 

sērasēnda meydana gelen trafik kazalarē: 

(1) ­alēĸanēn asēl veya ikincil ikametgahē, 
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(2) genellikle yemek yediĵi yer, 

(3) ¿cretini aldēĵē yer. 

17. Trafik Kazasē (Yalnēzca Halk): Proje ­alēĸanē olmayan kiĸilerin/toplum ¿yelerinin, herhangi bir ama­la seyahat ederken 

d©hil olduĵu trafik kazalarē. 

Ek 2: Destekleyici Belgeler 

[Not: L¿tfen mevcut olan ilgili belgeleri iĸaretleyiniz ve rapora ek olarak sununuz]: 

 δMaĵdurlarēn ve olaya d©hil olan kiĸilerin sosyal g¿venlik kayētlarēnēn kopyalarē 

 δ¢alēĸmalarēn durdurulmasēna iliĸkin talimatēn kopyasē 

 δMaĵdur beyanlarē 

 δTanēk beyanlarē 

 δĶlgili kurumlara yapēlan bildirimlerin kopyalarē 

 δĶlgili kurumlar tarafēndan hazērlanan adli inceleme raporlarēnēn kopyalarē 

 δEtkilenen ve olaya d©hil olan kiĸilere ait ¢&S eĵitim kayētlarēnēn kopyalarē 

 δEtkilenen ve olaya d©hil olan kiĸilere ait ĶSG eĵitim kayētlarēnēn kopyalarē (temel ĶSG eĵitimi, oryantasyon eĵitimi, ziyaretçi 

eĵitimi, iĸe ºzel eĵitimler, tazeleme eĵitimleri vb.) 

 δOlaya iliĸkin fotoĵraflar 

 δEtkilenen ve olaya d©hil olan ­alēĸanlara ait saĵlēk muayene kayētlarē 

 δKiĸisel Koruyucu Donanēm (KKD) teslim formlarēnēn kopyalarē (imzalē) 

 δOlay i­in hazērlanmēĸ Kºk Neden Analizi 

 δHerhangi bir yargē s¿recine iliĸkin bilgi/belgeler 

 δDiĵer 

Ek 3: D¿zeltici Faaliyet Planē ķablonu 

Faaliyet No Ç&S 

Uygunsuzluĵunun 

Kēsa A­ēklamasē 

Düzeltici 

Faaliyet 

Gerekli 

Mali ve 

Ķnsan 

Kaynaklarē 

Sorumlu 

Taraf 

Düzeltici 

Faaliyetin 

Tamamlanma 

Tarihi 

Baĸarēlē 

Tamamlanma 

Göstergeleri 

Düzeltici 

Faaliyetin 

Durumu 
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Ek Ķï Tesadüfi Buluntular Prosedürü 

 

1. GĶRĶķ 

Bu Tesad¿fi Buluntular Prosed¿r¿, alt proje faaliyetleri sērasēnda daha ºnce bilinmeyen k¿lt¿rel miras unsurlarēna 

rastlanmasē durumunda uygulanacak, alt projeye ºzg¿ bir prosed¿rd¿r. 

Bu prosed¿r; kazē, yēkēm, toprak hareketleri, su altēnda bērakma veya fiziksel ­evrede meydana gelen diĵer deĵiĸiklikler 

d©hil olmak ¿zere, alt projenin inĸasēna iliĸkin t¿m sºzleĸmelere d©hil edilecektir. 

1.1. KAPSAM 

Bu Prosed¿r, alt proje ile iliĸkili tesad¿fi buluntularēn nasēl yºnetileceĵini belirlemektedir. Prosed¿r kapsamēnda; bulunan nesne 

veya alanlarēn k¿lt¿rel miras uzmanlarē tarafēndan ilgili yetkili kurumlara bildirilmesi, buluntu alanlarēnēn daha fazla zarar görmesini 

ºnlemek amacēyla ­evrilerek korunmasē, bulunan nesne veya alanlarēn k¿lt¿rel miras uzmanlarē tarafēndan deĵerlendirilmesi, ulusal 

mevzuat ve D¿nya Bankasē ÇSS8 gereklilikleri doĵrultusunda uygun aksiyonlarēn belirlenmesi ve uygulanmasē ile alt proje 

personeli ve ­alēĸanlarēnēn tesad¿fi buluntu prosed¿rleri konusunda eĵitilmesi yer almaktadēr. 

1.2. TANIMLAR 

Tesadüfi Buluntu 

D¿nya Bankasē ÇSS8ôe gºre tesad¿fi buluntu, proje/alt proje inĸaatē veya iĸletmesi sērasēnda 

beklenmedik ĸekilde karĸēlaĸēlan arkeolojik materyaldir. Tesad¿fi buluntular ­oĵunlukla proje/alt 

proje inĸaat aĸamasēnda ortaya ­ēkar. Bu buluntular; tek bir eser, gºm¿l¿ bir arkeolojik alanēn 

varlēĵēna iĸaret eden bulgular, insan kalēntēlarē, fosilleĸmiĸ bitki veya hayvan kalēntēlarē ya da 

hayvan izleri veya arkeolojik materyalin varlēĵēna iĸaret eden doĵal nesneler veya toprak 

oluĸumlarē gibi ºrnekleri i­erebilir. 

Müze(ler): 

Konya M¿ze M¿d¿rl¿ĵ¿ 

Adres: Sahipata Mah. Cahipata Cad. No:95 Meram / KONYA 

Tel: 0 332 351 89 58 

E-posta: konyamuzesi@ktb.gov.tr 

K¿lt¿r Varlēklarēnē Koruma 

Bºlge Kurulu(larē): 

Konya K¿lt¿r Varlēklarēnē Koruma Bºlge Kurulu 

Adres: ķems-i Tebrizi Mahallesi, Mevl©na Caddesi, H¿k¿met Meydanē 1. Vakēf Ķĸhanē Kat:2 

No:33/201 Karatay / KONYA 

Tel : 0332 350 93 19 

Fax : 0332 352 03 08 

Web:https://korumakurullari.ktb.gov.tr/TR-89464/konya-kultur-varliklarini-koruma-bolge-

kurulu-mudurlugu.html 

E-posta: konyakurul@ktb.gov.tr 

 

1.3. REFERANSLAR 

¶ K¿lt¿r ve Tabiat Varlēklarēnē Koruma Kanunu (Kanun No: 2863, 1983) 

¶ Arkeolojik Sitler, Koruma ve Kullanēm Koĸullarēna Ķliĸkin 658 Sayēlē Ķlke Kararē 

 

 

  



 

  
178 

2. ROLLER VE SORUMLULUKLAR 

T Bu Prosed¿r¿n uygulanmasē ile iliĸkili alt proje taraflarēnēn rol ve sorumluluklarē Tablo 31ôde a­ēklanmaktadēr. 

Alt proje, sahadaki ­alēĸmalara d©hil olan t¿m alt proje personelinin (doĵrudan ­alēĸanlar ve sºzleĸmeli ­alēĸanlar d©hil) bu alt 

projeye ºzg¿ Tesad¿fi Buluntular Prosed¿r¿ ve uygulamasē konusunda, iĸe alēm sērasēnda yetkin personel tarafēndan eĵitilmesini 

saĵlayacaktēr. 

 

Tablo 31 Tesad¿fi Buluntular Prosed¿r¿n¿n Uygulanmasēna Ķliĸkin Rol ve Sorumluluklar 

Taraf  Rol Sorumluluklar  

Alt Proje Sahibi   

KOSKĶ Alt Proje 

Yönetimi 

¶ Alt Proje s¿resince Tesad¿fi Buluntular Prosed¿r¿ôn¿n uygulanmasēnēn genel 

gºzetiminden KOSKĶ yºnetimi sorumludur. Bu kapsamda, kurumsal taahh¿d¿n 

saĵlanmasē, gerekli kaynaklarēn tahsis edilmesi, gerektiĵinde ilgili kurumlarla 

koordinasyonun saĵlanmasē ve ulusal mevzuat ile D¿nya Bankasē gerekliliklerine 

uyumun temin edilmesi yer almaktadēr. 

 

Ç&S Ekibi; 

 

- ¢evre uzmanē 

- Sosyal uzman  

- ĶSG uzmanē 

¶ ¢evre Uzmanē 

Tesad¿fi Buluntular Prosed¿r¿n¿n inĸaat faaliyetlerine entegre edilmesini saĵlamak, 

y¿klenici uyumunu izlemek, tesad¿fi buluntu olaylarēnē ĶLBANKôa ve ilgili kurumlara 

raporlamak ve buluntu sonrasēnda gerekli teknik aksiyonlarē koordine etmekten 

sorumludur. 

¶ Sosyal Uzman 

Tesad¿fi buluntular durumunda yerel paydaĸlar ve ilgili kurumlarla iletiĸimi koordine 

etmek, farkēndalēk ve eĵitim faaliyetlerini desteklemek ve k¿lt¿rel mirasa iliĸkin sosyal 

hususlarēn uygun ĸekilde ele alēnmasēnē saĵlamaktan sorumludur. 

¶  ĶSG Uzmanē 

Tesad¿fi buluntu durumunda inĸaat faaliyetlerinin g¿venli ĸekilde durdurulmasēnē 

saĵlamak, saha g¿venliĵi ºnlemlerini uygulamak ve yetkili kurumlardan gerekli izinler 

alēnana kadar ­alēĸan eriĸimini koordine etmekten sorumludur. 

Yapēm Denetim 

Danēĸmanlarē 

Yönetim ve Ç&S 

personeli 

 

Alt Proje adēna aĸaĵēdaki gºrevleri yerine getirir: 

¶ Y¿klenicilerin bu prosed¿re uygun olarak eĵitim alēp almadēĵēnēn KPIôlar (Anahtar 

Performans Gºstergeleri) aracēlēĵēyla kontrol edilmesi. 

Yapēm 

Yüklenicisi 

Yönetim ve Ç&S 

personeli 

 

¶ Bu Tesad¿fi Buluntu Prosed¿r¿ôn¿n gereklilik ve standartlarēna uyulmasē, 

¶ Sºzleĸme kapsamēndaki iĸlerin yerine getirilmesi, 

¶ Ķĸe baĸlamadan ºnce Alt Proje farkēndalēk ve yetkinlik eĵitimlerinin tamamlanmasē, 

¶ Bu Prosed¿r ve ¢SYP gerekliliklerine uyulmasē. 

  

  



 

  
179 

33. TESAD¦FĶ BULUNTU PROSED¦R¦ 

Alt Proje faaliyetleri sērasēnda daha ºnce bilinmeyen k¿lt¿rel miras unsurlarēna rastlanmasē durumunda aĸaĵēdaki adēm adēm 

prosedür izlenecektir. 

 

Adēm 1 ï Tesad¿fi Buluntunun Tespiti Sonrasēnda Derhal Yapēlacak Ķĸlemler 

 

1) Ķnceleme alanēndaki t¿m ­alēĸmalar durdurulacaktēr. 

2) Tesad¿fi buluntu alanē ­evresinde ge­ici tampon bºlgeler oluĸturulacaktēr. 

3) Saha yºnetimi ve M¿ze Arkeoloĵu ile derhal iletiĸime ge­ilecektir. 

4) Tesad¿fi buluntu alanē; iĸaretlemeler, levhalar, afiĸler vb. ile yeterli ĸekilde g¿vence altēna alēnacaktēr. 

5) Tesad¿fi buluntu alanēnēn korunmasē saĵlanacak olup, buluntular taĸēnmayacak, kaldērēlmayacak veya daha fazla zarar 

gºrmesine neden olunmayacaktēr. 

 

Adēm 2 ï Kayēt Altēna Alma 

 

1) Tesad¿fi Buluntu Bildirim Formuônun Bºl¿m Aôsē, ilgili Alt Proje temsilcisi (ºrneĵin y¿klenici tarafēndan gºrevlendirilecek 

­evresel veya sosyal personel) tarafēndan doldurulacak ve bulgunun tespitinden itibaren 24 saat i­inde Y¿klenici yºnetimine ve Alt 

Projeôye iletilecektir. 

 

2) Doldurulmuĸ Tesad¿fi Buluntu Bildirim Formu Bºl¿m Aôlarē, Y¿klenici yºnetimi tarafēndan bulgunun tespitinden itibaren 48 

saat i­inde Alt Projeôye iletilecektir. 

 

Adēm 3 ï Yerel Otoritelerle Ķletiĸim 

 

1) Ķlgili m¿zenin m¿d¿r¿, tesad¿fi buluntu hakkēnda ilgili Alt Proje temsilcisi tarafēndan bilgilendirilecektir. 

 

Adēm 4 ï M¿ze Deĵerlendirmesi ve Karar 

 

1) M¿ze yetkilileri, bulgunun ºnemini deĵerlendirir ve gerekli eylemleri belirler. 

 

a) Saha/Tesad¿fi Buluntu ¥nemli Deĵildir: 

 

¶ M¿ze yetkilileri, saha veya buluntunun ºnemsiz olduĵunu beyan eder.  

¶ Kayētlar tutulur ve tesad¿fi buluntu prosed¿r¿ kapatēlēr.  

¶ Baĸka bir iĸlem yapēlmasēna gerek yoktur. Ķnĸaat faaliyetleri devam edebilir. 

 

b) Saha/Tesadüfi Buluntu Önemlidir: 

 

¶ M¿ze yetkilileri, saha veya buluntunun ºnemli olduĵunu beyan eder.  

¶ M¿ze yetkilileri, izlenecek ilave adēmlara karar verir ve ilgili Alt Proje temsilcisini bilgilendirir.  

¶ Alt Proje temsilcisi, eylemlerin koordinasyonu amacēyla Alt Proje ve ilgili Alt Proje taraflarēyla iletiĸime ge­er. 

 

Adēm 5 ï Saha Ķncelemesi 

 

1) Alt Proje sahasēndaki ­alēĸanlar, ilgili M¿ze M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n karar ve talimatlarē hakkēnda ilgili Alt Proje temsilcisi tarafēndan 

bilgilendirilir. 

 

2) Müze yetkilileri, saha incelemesini takiben saha/tesadüfi buluntunun önem derecesini belirler. 

 

a) Önemsiz Düzeydeki Sahalar/Tesadüfi Buluntular: 

¶ M¿ze yetkilileri, saha veya buluntunun d¿ĸ¿k ºneme sahip olduĵunu beyan eder.  

¶ Ķlgili Alt Proje temsilcisi, Y¿klenici yºnetimini bilgilendirir.  

¶ Yüklenici yönetimi, Alt Projeyi bilgilendirir.  

¶ Kayētlar, ilgili Alt Proje temsilcisi tarafēndan tutulur ve tesad¿fi buluntu prosed¿r¿ kapatēlēr.  

¶ Baĸka bir iĸlem yapēlmasēna gerek yoktur. Ķnĸaat faaliyetleri devam edebilir. 

 

b) Orta Düzeyde Öneme Sahip Sahalar/Tesadüfi Buluntular: 

¶ M¿ze yetkilileri, saha veya buluntunun orta d¿zeyde ºneme sahip olduĵunu beyan eder ve uygulanacak eylemleri belirler.  

¶ Ķlgili Alt Proje temsilcisi, Y¿klenici yºnetimini bilgilendirir.  

¶ Yüklenici yönetimi, Alt Projeyi bilgilendirir.  

¶ M¿ze M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan belirlenen eylemler, Alt Proje tarafēndan uygulanēr: 
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o Alt Proje yºnetimi, M¿ze yetkililerinin liderliĵinde bir arkeolojik ekip gºrevlendirir. Sºz konusu ekip; nitelikli 

arkeologlar ile diĵer uzmanlar ve iĸ­ilerden oluĸur.  

o M¿ze M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan gerekli gºr¿len deneme ­ukuru, kurtarma kazēsē veya uzaktan algēlama ­alēĸmalarē 

gibi faaliyetler, M¿ze yetkililerinin talimatlarē doĵrultusunda ve gºzetimi altēnda tamamlanēr.  

o Gerekli faaliyetlerin tamamlanmasēnēn ardēndan ekip, M¿ze M¿d¿rl¿ĵ¿ne rapor sunar.  

o M¿ze M¿d¿rl¿ĵ¿, inceleme bulgularēnē ilgili Bºlge Kuruluna iletir.  

o Bºlge Kurulu, ger­ekleĸtirilen faaliyetleri resmi olarak teyit eder ve Alt Proje yºnetimini buna gºre 

bilgilendirir. 

¶ Kayētlar, ilgili Alt Proje temsilcisi tarafēndan tutulur ve tesad¿fi buluntu prosed¿r¿ kapatēlēr.  

¶ Baĸka bir iĸlem yapēlmasēna gerek yoktur. Ķnĸaat faaliyetleri devam edebilir. 

 

c) Yüksek Öneme Sahip Sahalar/Tesadüfi Buluntular: 

¶ M¿ze yetkilileri, saha veya buluntunun y¿ksek ºneme sahip olduĵunu beyan eder ve uygulanacak eylemleri belirler.  

¶ Ķlgili Alt Proje temsilcisi, Y¿klenici yºnetimini bilgilendirir.  

Yüklenici yönetimi, Alt Projeyi bilgilendirir.  

¶ M¿ze M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan belirlenen eylemler, Alt Proje tarafēndan uygulanēr: 

o Alt Proje yºnetimi, M¿ze yetkililerinin liderliĵinde bir arkeolojik ekip gºrevlendirir. Sºz konusu ekip; nitelikli 

arkeologlar ile diĵer uzmanlar ve iĸ­ilerden oluĸur.  

M¿ze M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan gerekli gºr¿len deneme ­ukuru, kurtarma kazēsē veya uzaktan algēlama ­alēĸmalarē 

gibi faaliyetler, M¿ze yetkililerinin talimatlarē doĵrultusunda ve gºzetimi altēnda tamamlanēr.  

o Gerekli faaliyetlerin tamamlanmasēnēn ardēndan ekip, M¿ze M¿d¿rl¿ĵ¿ne rapor sunar.  

M¿ze M¿d¿rl¿ĵ¿, inceleme bulgularēnē ilgili Bºlge Kuruluna iletir.  

o Bºlge Kurulu, ger­ekleĸtirilen faaliyetleri resmi olarak teyit eder ve Alt Proje yºnetimini buna gºre bilgilendirir.  

o Gerekli gºr¿lmesi halinde saha, T¿rk mevzuatē uyarēnca 2863 sayēlē K¿lt¿r ve Tabiat Varlēklarēnē Koruma 

Kanunu kapsamēnda tescil edilir ve koruma altēna alēnēr. 

 

Ķnsan kalēntēlarēnēn tespit edilmesi halinde, Alt Proje yºnetimi tarafēndan t¿m Alt Proje ekibi derhal bilgilendirilir.  

 

Alt Proje yºnetimi ayrēca Alt Projeyi derhal bilgilendirir.  

 

Alanēn tamamēnda t¿m faaliyetler durdurulur ve ilgili yetkili makamlar tarafēndan ilave talimatlar verilene kadar saha g¿vence altēna 

alēnēr. 

 

4. ĶZLEME VE RAPORLAMA  

Y¿klenicinin ve inĸaat m¿ĸavirinin ¢&S (¢evresel ve Sosyal) personeli, ºzellikle k¿lt¿rel miras olasēlēĵēnēn y¿ksek olduĵu 

alanlarda, t¿m kazē ve zemin bozucu faaliyetlere iliĸkin inĸaat ºncesi saha incelemeleri ve izleme ­alēĸmalarē ger­ekleĸtirir.  

Alt Proje uygulamasē sērasēnda tespit edilen tesad¿fi buluntulara iliĸkin detaylē bilgiler (varsa), alt finansman sºzleĸmesinde 

belirtilen gereklilikler doĵrultusunda ĶLBANKôa sunulacak Periyodik Ķzleme Raporlarēna Alt Proje tarafēndan dahil edilir.  

Alt Proje temsilcisi, tesad¿fi buluntuya iliĸkin t¿m dok¿mantasyonun kopyalarēnē muhafaza eder.  

K¿lt¿rel miras yetkili kurumlarē tarafēndan alēnan t¿m kararlar ve ger­ekleĸtirilen iĸlemler, Alt Projenin ¢&S veri tabanēnda a­ēk 

bir ĸekilde kayēt altēna alēnēr ve saklanēr. 

5. RAPORLAMA ķABLONLARI 

5.1. TESAD¦FĶ BULUNTU BĶLDĶRĶM FORMU 

 

PART A  
"v,­- A 

Date: 
Tarih 

Form  No: 
Form No 

Sub-borrower:  
!ÌÔ ÂÏÒëÌÕ 

Subproject:  
Alt Proje  

Construction Supervision Consultant:  
-İĥÁÖÉÒ &ÉÒÍÁ 

Contractor:  
9İËÌÅÎÉÃÉ 

Subproject  Location  

Alt Proje 3ÁÈÁÓą 

District : 
dÌëÅ 

 

Neighborhood/Village :  

-ÁÈÁÌÌÅȾ+ĘÙ 

Name of person reporting chance find: 
¤ÁÎÓ bulgusunu rapor eden ËÉĥÉÎÉÎ ismi 

IMMEDIATE ACTIONS 
!#d, v.,%-,%2 
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Was work  stopped  in  the immediate  vicinity  of the chance find?  ¤ÁÎÓ 
bulgusunun tam ëÅÖÒÅÓÉÎÄÅ Éĥ durduruldu mu? 

 δYes 
Evet 

 δNo 
(ÁÙąÒ 

Was a buffer  zone created  to protect  the chance find? 
¤ÁÎÓ bulguyu korumak ÉëÉÎ tampon ÂĘÌÇÅ ÏÌÕĥÔÕÒÕÌÄÕ mu? 

 δYes 
Evet 

 δNo 
(ÁÙąÒ 

#ÏÎÔÒÁÃÔÏÒȭÓ ÍÁÎÁÇÅÍÅÎÔ ÒÅÐÒÅÓÅÎÔÁÔÉÖÅÓ ɉÅȢÇȢ 0ÒÏÊÅÃÔȾ3ÉÔÅ 
Manager) contacted?  
9İËÌÅÎÉÃÉ ÙĘÎÅÔÉÍ ÔÅÍÓÉÌÃÉÌÅÒÉ ɉĘÒȢ 0ÒÏÊÅȾ3ÁÈÁ -İÄİÒİɊ ÉÌÅ ÉÒÔÉÂÁÔÁ ÇÅëÉÌÄÉ 
mi? 

 δYes 
Evet 

 δNo 
(ÁÙąÒ 

3ÕÐÅÒÖÉÓÉÏÎ #ÏÎÓÕÌÔÁÎÔȭÓ KǪ3 team contacted? 
-İĥÁÖÉÒ ÆÉÒÍÁ KǪ3 ÅËÉÂÉ ÉÌÅ ÉÒÔÉÂÁÔÁ ÇÅëÉÌÄÉ ÍÉȩ 

 δYes 
Evet 

 δNo 
(ÁÙąÒ 

Sub-borrower contacted?  
!ÌÔ ÂÏÒëÌÕ ÉÌÅ ÉÒÔÉÂÁÔÁ ÇÅëÉÌÄÉ ÍÉȩ 

 δYes 
Evet 

 δNo 
(ÁÙąÒ 

CHANCE FIND DETAILS 

¤!.3 BULGU AYRINTILARI 

GPS coordinates  

GPS ËÏÏÒÄÉÎÁÔÌÁÒą 

Photo record  
&ÏÔÏøÒÁÆ ËÁÙÄą 

 δYes δ  No 
Evet     (ÁÙąÒ 

 

Other records  δYes  δNo 

$ÉøÅÒ ËÁÙąÔÌÁÒ Evet (ÁÙąÒ 

 

Specify (drawings, HD quality videos, etc.): 
Belirtin ɉëÉÚÉÍÌÅÒȟ HD kalite videolar, vb.) 

Description  of chance find:  

4ÅÓÁÄİÆÉ ÂÕÌÕÎÔÕÎÕÎ ÔÁÎąÍą 

 

 

 

 

 
Description  of site/finding  and other  specifications  of site/finding:  (e.g. surface  sediment  type, ground  surface 

visibility,  distance  to closest watercourse, etc.)  

3ÁÈÁÎąÎ /  bulgunun ve saha/bulgunun ÄÉøÅÒ ĘÚÅÌÌÉËÌÅÒÉÎÉÎ ÔÁÎąÍąȡ ɉĘÒÎȢ 9İÚÅÙ sediman ÔİÒİȟ ÙİÚÅÙ zemin ÇĘÒİÎİÒÌİøİȟ en ÙÁËąÎ 
suyoluna olan mesafe, vb.) 
 
 
 
 
PART B 
"v,­- B 

NOTIFICATION OF MUSEUM DIRECTORATE OFFICIALS 
-­:% -­$­2,­X­ 9%4+d,d,%2d.% "d,$d2d- 

Subproject representative  contacted  relevant M useum Directorate?  

!ÌÔ ÐÒÏÊÅ ÔÅÍÓÉÌÃÉÓÉ ÍİÚÅ ÍİÄİÒÌİøİ ile irtibata  ÇÅëÔÉ ÍÉȩ 

 
Date of Notification : 
Bildirim tarihi  
 
Name of Museum Directorate:   
-İÚÅ ÍİÄİÒÌİøİÎİÎ ÁÄą 
 
Name of the relevant Museum official:  
-İÚÅ -İÄİÒÌİøİ ÙÅÔËÉÌÉÓÉÎÉÎ ÁÄą  
 
Contact number of the official:  
9ÅÔËÉÌÉÎÉÎ ÉÌÅÔÉĥÉÍ ÎÕÍÁÒÁÓą 

 δYes 

Evet 

 δNo 
(ÁÙąÒ 

DECISION OF MUSEUM DIRECTORATE ARCHAEOLOGIST  
-­:% -­$­2,­X­ !2+%,/X5.5. +!2!2) 
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Date of site visit: 
Saha ziyaret tarihi:  

 δSite/Finding  of no signifi cance ɀ  
Construction to proceed with  no further  action ɀ End of chance 
find procedure 
vÎÅÍÓÉÚ Saha ɀ Bulgu - daha fazla ÁÒÁĥÔąÒÍÁ ÙÁÐąÌÍÁÄÁÎ 
ÉÎĥÁÁÔ devam edilebilir ɀ ¤ÁÎÓ bulgu ÐÒÏÓÅÄİÒİÎ sonu. 
 
Date of notice to resume work:  
dĥÅ devam etme tarihinin  bildirisi  

 δ  δSite/Finding  of significance  ɀ  

 δFurther actions required 

 δ 
vÎÅÍÌÉ Saha ɀ Bulgu - Ek ÁÒÁĥÔąÒÍÁ gerekmektedir 
Please Fill out Part C 
,İÔÆÅÎ "ĘÌİÍ #ȭÙÉ doldurun. 

Name of Museum directorate  official:  
-İÚÅ ÍİÄİÒÌİøİ yetkilisinin ismi 
 
Contact information:  
dÌÅÔÉĥÉÍ ÎÕÍÁÒÁÓą 
 
#ÏÎÔÒÁÃÔÏÒȭÓ ÍÁÎÁÇÅÍÅÎÔ ÒÅÐÒÅÓÅÎÔÁÔÉÖÅÓ ɉÅȢÇȢ 0ÒÏÊÅÃÔȾ3ÉÔÅ -ÁÎÁÇÅÒɊ 
contacted? 
9İËÌÅÎÉÃÉ ÙĘÎÅÔÉÍ ÔÅÍÓÉÌÃÉÌÅÒÉ ɉĘÒȢ 0ÒÏÊÅȾ3ÁÈÁ -İÄİÒİɊ ÉÌÅ ÉÒÔÉÂÁÔÁ ÇÅëÉÌÄÉ ÍÉȩ 

 δYes 
Evet 

 δNo 
(ÁÙąÒ 

3ÕÐÅÒÖÉÓÉÏÎ #ÏÎÓÕÌÔÁÎÔȭÓ KǪ3 team contacted? 
-İĥÁÖÉÒ ÆÉÒÍÁ KǪ3 ÅËÉÂÉ ÉÌÅ ÉÒÔÉÂÁÔÁ ÇÅëÉÌÄÉ ÍÉȩ 

 δYes 
Evet 

 δNo 
(ÁÙąÒ 

Sub-borrower contacted?  
!ÌÔ ÂÏÒëÌÕ ÉÌÅ ÉÒÔÉÂÁÔÁ ÇÅëÉÌÄÉ ÍÉȩ 

 δYes 
Evet 

 δNo 
(ÁÙąÒ 

PART C ɀ FURTHER FIELD INVESTIGATION 
 
"v,­- C ɀ d,!6% 3!(! !2!¤4)2-!,!2) 

 δ Sδite/Finding of minor  significance 
Az önem taĸēyan saha/bulgu 

 δ Sδite/Finding of moderate significance 
Orta derecede önemli saha/bulgu 

 δδ Site/Finding of high significance 

Çok önemli saha/bulgu 

Describe additional actions required to be implemented: 

Ķlave aksiyonlarēn tanēmē 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PART D ɀ IMPLEMENTATION OF ACTIONS AND RESUMPTION OF WORKS 
"v,­- D ɀ !+3d9/.,!2). 4!-!-,!.-!3) 6% d¤% $%6!-  

Date of actions started:  

Aksiyonlarēn baĸlangē­ tarihi: 

 

 

Date of actions completed: 

Aksiyonlarēn tamamlanma tarihi: 

Date of notice from the cultural heritage authorities to 

resume work: 

Otorilerden alēnan iĸe devam izni tarihi: 

 

 

 

 

5.2. TESAD¦FĶ BULUNTU KAYIT DEFTERĶ 

 

Date of Chance 

Find Discovery  

Brief Description 

of the Chance 

Find 

Notification of 

Subproject 

Parties/ 

Representatives   

Notification of 

Relevant 

Authorities 

Actions 

Required by the 

Authorities 

Status of 

Actions  

(open or losed 

Other Remarks 
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Ek J ï Tesadüfi Buluntu Bildirim Formu  

Deĵiĸiklik Bildirim Formu 

 

Alt Proje Adē 
 

Alt Proje Konumu 
 

Alt Proje Aĸamasē 

ἦ ¥n Ķnĸaat 
 

 δ Ķnĸaat 
 

 δ Ķĸletme 
 

Deĵiĸikliĵi Bildiren Kurumun Adē  

Tarih 
 

Deĵiĸikliĵin Kategorisi 

(l¿tfen uygun olanlarēn t¿m¿n¿ iĸaretleyiniz) 

 δ Mevzuat Deĵiĸikliĵi 
 

 δ Tasarēm Deĵiĸikliĵi 
 

 δ ¢evresel ve Sosyal (¢&S) faktºrlere baĵlē 

zaman planē deĵiĸikliĵi 
 

 δ Teknik, finansal, hukuki veya idari faktörlere 

baĵlē proje zaman planē deĵiĸiklikleri 
 

 δ Alt Proje uygulamasē sērasēnda karĸēlaĸēlan 

¢&S sorunlarēndan kaynaklanan deĵiĸiklikler 
 

 δ Y¿klenici veya Ķnĸaat Denetim Danēĸmanē 

deĵiĸikliĵi 
 

 δ Diĵer (l¿tfen aĸaĵēda belirtiniz) 
 

Deĵiĸiklik(ler)in Ayrēntēlē A­ēklamasē 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Deĵiĸiklik Bildirim Formu ile Sunulan Belgeler 
 

Deĵiĸikliĵi Bildiren Personelin Adē 
 

Deĵiĸikliĵi Bildiren Personelin Gºrevi 
 

Ķmza 
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Ek K - Uygulanabilir Ulusal Mevzuat ve Uluslararasē Standartlarēn 

Özeti 

¥nerilen Projenin ­evresel, sosyal, saĵlēk ve g¿venlik (¢SG) boyutlarēnēn yºnetimine uygulanabilir ulusal mevzuat ve uluslararasē 

mevzuat bu bºl¿m altēnda belirlenmiĸtir. 

T¿rkiyeôde Kurumsal ve Hukuki ¢er­eve 

T¿rkiyeôde kurumsal yapē, merkezi ve yerel idarelerden oluĸmaktadēr. T¿rkiye, ekonomik ve coĵrafi koĸullara gºre iller bazēnda 

yapēlandērēlmēĸtēr. Her il, belediyeler ve kºyler/mahallelerden oluĸan yerel idareler tarafēndan yºnetilmektedir. Belediyelerin ve 

kºylerin/mahallelerin idari yapēdaki temsilcileri sērasēyla belediye baĸkanlarē ve muhtarlardēr. Merkezi idare birimleri olan 

bakanlēklar, valiliĵe baĵlē il teĸkilatlarē ve kaymakamlēklara baĵlē il­e teĸkilatlarē d©hil olmak ¿zere yerel birimleri aracēlēĵēyla 

hizmet sunmaktadēr. 

Projenin ­evresel etkileri, izin s¿re­leri, yºnetimi ve denetimi; ¢evre, ķehircilik ve Ķklim Deĵiĸikliĵi Bakanlēĵē (¢ķĶDB), Tarēm ve 

Orman Bakanlēĵē, K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, ¢alēĸma ve Sosyal G¿venlik Bakanlēĵē ile Saĵlēk Bakanlēĵēnēn yetki alanē 

kapsamēndadēr. ¢ķĶDB, doĵal ­evrenin korunmasē, doĵal kaynaklarēn yºnetimi ve yerleĸimlerin planlanmasēna iliĸkin politika ve 

prosed¿rleri genel m¿d¿rl¿kleri aracēlēĵēyla d¿zenleyen temel otoritedir. Proje ile doĵrudan ilgili olan birimler aĸaĵēda sunulmuĸtur: 

¢evresel Etki Deĵerlendirmesi, Ķzin ve Denetim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

¶ ¢evre Yºnetimi Genel M¿d¿rl¿ĵ¿  

¶ Doĵal Varlēklarēn Korunmasē Genel M¿d¿rl¿ĵ¿  

¶ Altyapē ve Kentsel Dºn¿ĸ¿m Hizmetleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿  

¶ Tapu ve Kadastro Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

Ķl, bºlge ve il­e d¿zeyindeki idareler; bakanlēklarēn ve ilgili kurumlarēn taĸra teĸkilatlarēnē oluĸturmaktadēr. Proje; Konya B¿y¿kĸehir 

Belediyesi, Konya ¢evre, ķehircilik ve Ķklim Deĵiĸikliĵi Ķl M¿d¿rl¿ĵ¿, Beyĸehir Ķl­e Tarēm ve Orman M¿d¿rl¿ĵ¿, Konya Ķl Tarēm 

ve Orman M¿d¿rl¿ĵ¿, Konya K¿lt¿r Varlēklarēnē Koruma Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿, Devlet Su Ķĸleri (DSĶ) 4. Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿, Beyĸehir 

Belediyesi, Beyĸehir Ķl­e Saĵlēk M¿d¿rl¿ĵ¿ ve Konya Karayollarē Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n yetki alanē kapsamēndadēr. Proje 

kapsamēnda ilgili mahalle idareleri de yerel idareler olarak iliĸkilendirilmiĸtir. 

¢evresel, Sosyal, Ķĸg¿c¿ ve Saĵlēk ve G¿venlik Konularēna Ķliĸkin Ulusal Mevzuat: 

¥nerilen Projenin ­evresel, sosyal, saĵlēk ve g¿venlik boyutlarēnēn yºnetimine uygulanabilir ulusal mevzuat bu bºl¿m altēnda 

belirlenmiĸtir. 

11.08.1983 tarihli ve 18132 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan 2872 sayēlē ¢evre Kanunu ve daha sonra 29.05.2013 tarihli ve 

28661 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan 6486 sayēlē Kanun ile revize edilen bu Kanun, T¿rkiyeôdeki ­evre mevzuatēnēn temel 

yasal çerçevesini oluĸturmakta olup, b¿y¿k ºl­¿de AB ¢ED Direktifi  ile uyumludur. 

Bu Kanun ­ok sayēda yºnetmelik ile desteklenmektedir. ¢evre Kanunuônun 10. maddesi, 29.07.2022 tarihli ve 31907 sayēlē Resm´ 

Gazeteôde yayēmlanan ¢evresel Etki Deĵerlendirmesi (¢ED) Yºnetmeliĵiônin temel ­er­evesini oluĸturmaktadēr. ¢ED 

Yºnetmeliĵiône gºre, Ek-I listesinde yer alan projeler tam kapsamlē bir ¢ED s¿recine tabidir ve yatērēm faaliyetlerine baĸlanabilmesi 

i­in ñ¢ED Olumluò kararē alēnmasē gerekmektedir. Yºnetmeliĵin Ek-II listesinde yer alan projeler ise daha kēsa bir s¿rece tabidir 

ve proje sahiplerinin ¢evre, ķehircilik ve Ķklim Deĵiĸikliĵi Bakanlēĵēôna (¢ķĶDB) Proje Tanētēm Dosyasē (PTD) sunmalarē 

gerekmektedir. ¢ķĶDB, proje hakkēnda ñ¢ED Gereklidirò veya ñ¢ED Gerekli Deĵildirò kararēnē vermektedir. 

¢ED Yºnetmeliĵi kapsamēnda proje faaliyetleri i­in ñ¢ED Olumluò veya ñ¢ED Gerekli Deĵildirò kararē alēnmadēk­a; bu projelere 

teĸvik, onay, izin, yapē ruhsatē ve kullanēm izni verilemez, projeye iliĸkin yatērēm baĸlatēlamaz ve ihale s¿reci y¿r¿t¿lemez. Ancak 

bu durum, sºz konusu teĸvik, onay, izin ve ruhsat s¿re­lerine baĸvurulmasēna engel teĸkil etmemektedir. Avrupa Birliĵiône ¿yelik 

s¿reci kapsamēnda T¿rkiye, ­eĸitli kurumsal ve yasal reformlar ger­ekleĸtirmiĸtir. Bu reformlar ile ­evre mevzuatē ve ­evre koruma 

ara­larē uluslararasē standartlarla uyumlu hale getirilmiĸtir. Proje kapsamēnda y¿r¿t¿lecek faaliyetler ve y¿k¿ml¿l¿kler, ilgili Türk 

mevzuatē h¿k¿mlerine uygun olmalēdēr. 

29 Temmuz 2022 tarihli ve 31907 sayēlē Resm´ Gazeteôde yayēmlanan ¢evresel Etki Deĵerlendirmesi (¢ED) Yºnetmeliĵi 

h¿k¿mlerine gºre yapēlan ºn deĵerlendirmeler, Alt Projenin Yºnetmelik kapsamē dēĸēnda kalabileceĵini gºstermektedir. Ancak, 

proje için henüz resmi bir ñkapsam dēĸēò baĸvurusu yapēlmamēĸ olup, yetkili merciler tarafēndan verilmiĸ bir karar yazēsē 

bulunmamaktadēr. 
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2872 sayēlē ¢evre Kanunuôna ek olarak, ­evrenin korunmasē ve s¿rd¿r¿lebilirliĵi ile insanlarēn saĵlēk ve g¿venlik haklarēnēn 

korunmasēna iliĸkin tamamlayēcē nitelikte ­eĸitli mevzuatlar bulunmaktadēr. ¥nerilen Proje i­in ge­erli olacak bu mevzuatlar 

aĸaĵēda listelenmiĸtir: 

¶ 2872 sayēlē ¢evre Kanunu (RG No: 18132, 11.08.1983)  

¶ 2942 sayēlē Kamulaĸtērma Kanunu (RG No: 18215, 08.11.1983)  

¶ 6831 sayēlē Orman Kanunu (RG No: 9402, 08.09.1956)  

¶ 2873 sayēlē Milli Parklar Kanunu (RG No: 18132, 11.08.1983)  

¶ 2863 sayēlē K¿lt¿r ve Tabiat Varlēklarēnē Koruma Kanunu (RG No: 18113, 23.07.1983; 27.07.2004 tarihli deĵiĸiklik ile 

revize edilmiĸtir)  

¶ 2918 sayēlē Karayollarē Trafik Kanunu (RG No: 18195, 13.10.1983)  

¶ 5403 sayēlē Toprak Koruma ve Arazi Kullanēmē Kanunu (RG No: 25880, 19.07.2005)  

¶ 4915 sayēlē Kara Avcēlēĵē Kanunu (RG No: 25165, 11.07.2003)  

¶ 5199 sayēlē Hayvanlarē Koruma Kanunu (RG No: 25509, 01.07.2004)  

¶ 4857 sayēlē Ķĸ Kanunu (RG No: 25134, 10.06.2003)  

¶ 6331 sayēlē Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kanunu (RG No: 28339, 30.06.2012)  

¶ Sosyal Sigortalar ve Genel Saĵlēk Sigortasē Kanunu (RG No: 26200, 16.06.2006) 

¢evre Kanunu kapsamēnda geliĸtirilen yºnetmelikler, ­evresel boyutlarēn yºnetimine iliĸkin usul ve esaslarēn belirlenmesini 

ama­lamaktadēr. Ķlgili mevzuat kapsamēnda yer alan ­eĸitli yºnetmelik ve tebliĵler  Tablo 32ôde ºzetlenmiĸtir.
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Tablo 32 ¢evresel, Sosyal, Ķĸg¿c¿, Saĵlēk ve G¿venlik Boyutlarēna Ķliĸkin Yºnetmelikler ve/veya Tebliĵler 

Yºnetmelikler / Tebliĵler RG Sayēsē RG Tarihi  Proje A­ēsēndan Ķlgisi / Etkisi 

¢evre Ķzin ve Lisanslarē 

¢evresel Etki Deĵerlendirmesi 

Yºnetmeliĵi 
31907 29.07.2022 

Projenin kapsamēnēn belirlenmesi 

ve ºn inĸaat, inĸaat ve iĸletme 

aĸamalarēnda etkilerinin 

deĵerlendirilmesi. 

¢evre Ķzin ve Lisans 

Yºnetmeliĵi 
29115 10.09.2014 

Projenin t¿m aĸamalarēnda 

gerekli ­evre izin ve lisanslarēnēn 

belirlenmesi. 

¢evresel Denetim Yºnetmeliĵi 27061 21.11.2008 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

Proje Sahibi veya yetkili idareler 

tarafēndan ger­ekleĸtirilen 

çevresel denetimler. 

Özel Güvenlik Hizmetlerine 

Dair Kanunun Uygulanmasēna 

Ķliĸkin Yºnetmelik 

25606 07.10.2004 

Ķnĸaat aĸamasēnda (varsa) ĸantiye 

alanē g¿venliĵi ve iĸletme 

aĸamasēnda (planlanmasē halinde) 

rezervuarlarēn g¿venliĵi amacēyla 

uygulanmasē. 

Hava Kalitesi Kontrol¿ ve Sera Gazē (SG) Emisyonlarē 

Hava Kalitesi Deĵerlendirme 

ve Yºnetimi Yºnetmeliĵi 
26898 06.06.2008 

Ķĸletme aĸamasēnda oluĸan 

emisyonlar. 

Sanayi Kaynaklē Hava 

Kirliliĵinin Kontrol¿ 

Yºnetmeliĵi 

27277 03.07.2009 
Ķnĸaat aĸamasēnda oluĸan toz 

emisyonlarē. 

Koku Oluĸturan Emisyonlarēn 

Kontrol¿ Hakkēnda 

Yönetmelik 

28712 19.07.2013 
Ķĸletme aĸamasēnda oluĸabilecek 

kokuya neden olan emisyonlar. 

Egzoz Gazē Emisyonu 

Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 
30004 11.03.2017 

Proje kapsamēnda t¿m 

aĸamalarda kullanēlan ara­, 

makine ve ekipmanlarēn iĸletimi. 

Isēnmadan Kaynaklanan Hava 

Kirliliĵinin Kontrol¿ 

Yºnetmeliĵi 

25699 13.01.2005 Ķĸletme aĸamasēnda tesislerin 

ēsētēlmasē. 

Biyo­eĸitliliĵin Korunmasē ve Doĵanēn Korunmasē 

Sulak Alanlarēn Korunmasē 

Yºnetmeliĵi 
25818 17.05.2005 

Projenin planlama aĸamasēnda, 

proje alanē yakēnēndaki sulak 

alanlarēn korunmasēna yºnelik 

alēnacak tedbirler. 

Milli Parklar Kanunu 18132 11.08.1983 

Projenin planlama aĸamasēnda, 

proje alanē yakēnēndaki milli 

parklarēn korunmasēna yºnelik 

alēnacak tedbirler. 

Yaban Hayatē ve Yaban Hayatē 

Geliĸtirme Sahalarēnēn 
259637 08.11.2004 
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Korunmasē Hakkēnda 

Yönetmelik 
Projenin planlama aĸamasēnda, 

proje alanē yakēnēndaki yaban 

hayatēnēn korunmasēna yºnelik 

alēnacak tedbirler. 
 

Biyolojik Etkenlere Maruziyet 

Risklerinin Önlenmesi 

Hakkēnda Yºnetmelik 

28678 15.06.2013 

Bu yºnetmelik, ham atēk suda 

bulunan biyolojik etkenlere 

(patojenler, bakteriler, virüsler) 

maruziyetten kaynaklanan iĸ 

saĵlēĵē risklerinin yºnetimini 

d¿zenlemektedir. Ķĸletme ve 

bakēm aĸamalarēnda ­alēĸan 

saĵlēĵēnēn korunmasē a­ēsēndan 

b¿y¿k ºnem taĸēmaktadēr. 

Kimyasallar ve Diĵer Tehlikeli Maddeler 

Maddelerin ve Karēĸēmlarēn 

Sēnēflandērēlmasē, 

Etiketlenmesi ve 

Ambalajlanmasē Hakkēnda 

Yönetmelik 

28848 11.12.2013 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

kullanēlacak kimyasallar ve 

karēĸēmlar i­in gerekli ºnlemlerin 

alēnmasēnē kapsar. 

Kimyasallarēn Kaydē, 

Deĵerlendirilmesi, Ķzni ve 

Kēsētlanmasē Hakkēnda 

Yönetmelik 

30105 23.06.2017 

Ķĸletme aĸamasēnda kullanēlacak 

kimyasallarēn belirlenmesini 

düzenler. 
 

Kalēcē Organik Kirleticiler 

Hakkēnda Yºnetmelik 
30595 14.11.2018 

Ķĸletme aĸamasēnda kullanēlacak 

kimyasallarēn belirlenmesini 

düzenler. 

Poliklorlu Bifeniller (PCB) ve 

Poliklorlu Terfenillerin (PCT) 

Kontrol¿ Hakkēnda 

Yönetmelik 

26739 27.12.2007 

Ķĸletme aĸamasēnda; 

transformatörler, kapasitörler, 

gerilim regülatörleri, anahtarlar, 

motor yaĵlarē, eski elektrikli 

cihazlar veya PCB içeren 

kapasitörlü ekipmanlar ve 

floresan lamba balastlarēnēn 

kullanēmēnē kapsar. 

Gürültü  

Çevresel Gürültü Kontrolü 

Yºnetmeliĵi 
32029 30.11.2022 

G¿r¿lt¿ emisyonlarēnēn 

belirlenmesi ve inĸaat ve iĸletme 

aĸamalarēnda alēnacak ºnlemler. 

Dēĸ Mekanlarda Kullanēlan 

Ekipmanlardan Kaynaklanan 

¢evresel G¿r¿lt¿ Emisyonlarē 

Yºnetmeliĵi 

26392 30.12.2006 

Proje sahasēndaki g¿r¿lt¿ 

kaynaklarēnēn neden olduĵu 

g¿r¿lt¿ seviyelerinin inĸaat ve 

iĸletme aĸamalarēnda 

düzenlenmesi. 

¢alēĸanlarēn G¿r¿lt¿ ile Ķlgili 

Risklerden Korunmasēna Dair 

Yönetmelik 

28721 28.07.2013 

Ķnĸaat aĸamasēnda, ºzellikle 

iĸitme ile ilgili riskler baĸta 

olmak üzere, gürültüye 

maruziyetten kaynaklanabilecek 
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saĵlēk ve g¿venlik risklerine karĸē 

­alēĸanlarēn korunmasēna yºnelik 

asgari gereklilikleri belirler. 

Toprak ve Arazi Kullanēmē 

Toprak Kirliliĵinin Kontrol¿ 

ve Noktasal Kaynaklē 

Kirlenmiĸ Arazilere Dair 

Yönetmelik 

27605 08.06.2010 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

toprak kirliliĵi risklerinin 

belirlenmesi. 

Hafriyat Topraĵē, Ķnĸaat ve 

Yēkēntē Atēklarēnēn Kontrol¿ 

Yºnetmeliĵi 

25406 18.03.2004 

Hafriyat topraĵē ile inĸaat ve 

yēkēm atēklarēnēn kaynaĵēnda 

yönetimi. 

Tarēm Arazilerinin Korunmasē, 

Kullanēlmasē ve Planlanmasē 

Hakkēnda Yºnetmelik 

30265 09.12.2017 

Projenin planlama aĸamasēnda 

arazi kullanēmēndaki 

deĵiĸikliklerin yºnetimi. 

Atēk 

 

Atēk Yºnetimi Yºnetmeliĵi 29314 02.04.2015 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

atēklarēn oluĸumundan bertarafēna 

kadar ­evre ve insan saĵlēĵēna 

zarar vermeden yönetimi. 

 

 

 

Sēfēr Atēk Yºnetmeliĵi 30829 12.07.2019 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

s¿rd¿r¿lebilir kalkēnma hedefleri 

doĵrultusunda sēfēr atēk yºnetim 

sisteminin kurulmasē, 

geliĸtirilmesi, izlenmesi, finanse 

edilmesi, kayēt altēna alēnmasē ve 

belgelendirilmesine iliĸkin genel 

ilkeler. 

Ambalaj Atēklarēnēn Kontrol¿ 

Yºnetmeliĵi 
30283 27.12.2017 

Ambalaj atēĵē oluĸumunun 

ºnlenmesi, inĸaat ve iĸletme 

aĸamalarēnda yeniden kullanēm, 

geri dºn¿ĸ¿m ve geri kazanēm 

yºntemleri kullanēlarak bertaraf 

edilmesi gereken ka­ēnēlmaz 

ambalaj atēĵē miktarēnēn 

azaltēlmasēnē kapsar. 

Atēk Yaĵ Yºnetimi 

Yºnetmeliĵi 
30985 21.12.2019 

Atēk yaĵ tanēmēna giren atēk 

yaĵlar ve bu atēklarēn yºnetimi, 

geri kazanēmē, bertarafē, alēnacak 

ºnlemler ve yapēlacak bildirimler. 

Tēbbi Atēklarēn Kontrol¿ 

Yºnetmeliĵi 
29959 25.01.2017 

Tēbbi atēklarēn ¿retildiĵi yerlerde 

toplanmasē, ge­ici depolanmasē, 

tēbbi atēk iĸleme tesislerine 

taĸēnmasē ve bertarafē. 

Atēk Elektrikli ve Elektronik 

Eĸyalarēn Kontrol¿ 

Yºnetmeliĵi 

28300 22.05.2012 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

elektrikli ve elektronik ekipman 

atēklarēnēn yºnetimi. 
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Atēk Pil ve Ak¿m¿latºrlerin 

Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 
25569 31.08.2004 

Atēk pil ve ak¿m¿latºrlerin geri 

kazanēmē veya nihai bertarafē i­in 

bir toplama sistemi ve 

yºnetiminin kurulmasē. 

¥mr¿n¿ Tamamlamēĸ 

Lastiklerin Kontrolü 

Yºnetmeliĵi 

26357 25.11.2006 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

ºmr¿n¿ tamamlamēĸ lastiklerin 

yönetiminde gerekli yönetmelik 

ve standartlarēn saĵlanmasē 

amacēyla toplama ve yºnetim 

sisteminin kurulmasē. 

Su ve Atēksu 

 

Atēk Yºnetimi Yºnetmeliĵi 28483 30.11.2012 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

atēklarēn oluĸumundan bertarafēna 

kadar ­evre ve insan saĵlēĵēna 

zarar vermeden yönetimi. 

 

 

 

Sēfēr Atēk Yºnetmeliĵi 28910 11.02.2014 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

s¿rd¿r¿lebilir kalkēnma hedefleri 

doĵrultusunda sēfēr atēk yºnetim 

sisteminin kurulmasē, 

geliĸtirilmesi, izlenmesi, finanse 

edilmesi, kayēt altēna alēnmasē ve 

belgelendirilmesine iliĸkin genel 

ilkeler. 

 

 

 

Ambalaj Atēklarēnēn Kontrol¿ 

Yºnetmeliĵi 

25687 31.12.2004 

Ambalaj atēĵē oluĸumunun 

ºnlenmesi, inĸaat ve iĸletme 

aĸamalarēnda yeniden kullanēm, 

geri dºn¿ĸ¿m ve geri kazanēm 

yºntemleri kullanēlarak bertaraf 

edilmesi gereken ka­ēnēlmaz 

ambalaj atēĵē miktarēnēn 

azaltēlmasē. 

 

Atēk Yaĵ Yºnetimi 

Yºnetmeliĵi 
28257 07.04.2012 

Atēk yaĵ tanēmēna giren atēk 

yaĵlar ve bu atēklarēn yºnetimi, 

geri kazanēmē, bertarafē, alēnacak 

ºnlemler ve yapēlacak bildirimler. 

 

Tēbbi Atēklarēn Kontrol¿ 

Yºnetmeliĵi 
26005 26.11.2005 

Tēbbi atēklarēn ¿retildiĵi yerlerde 

toplanmasē, ge­ici depolanmasē, 

tēbbi atēk iĸleme tesislerine 

taĸēnmasē ve bertarafē. 

Tek Kullanēmlēk Maske, 

Eldiven Gibi Kiĸisel Hijyen 

Malzemesi Atēklarēnēn 

Yönetiminde COVID-19 

¥nlemleri Hakkēnda Genelge 

(2020/12) 

25730 17.02.2005 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

atēklarēn, tek kullanēmlēk 

maskelerin, eldivenlerin ve 

benzeri kiĸisel hijyen 

malzemelerinin yönetimi. 

Atēk Elektrikli ve Elektronik 

Eĸyalarēn Kontrol¿ 

Yºnetmeliĵi 

30823 06.07.2019 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

elektrikli ve elektronik ekipman 

atēklarēnēn yºnetimi. 
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Atēk Pil ve Ak¿m¿latºrlerin 

Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 
29940 06.01.2017 

Atēk pil ve ak¿m¿latºrlerin geri 

kazanēmē veya nihai bertarafē i­in 

bir toplama sistemi ve 

yºnetiminin kurulmasē. 

Atēklarēn D¿zenli 

Depolanmasēna Dair 

Yönetmelik 

28994 08.05.2014 

Atēklarēn sēhhi depolama 

alanlarēnēn yºnetimi ve ºnlemleri 

Atēk Bitkisel Yaĵlarēn 

Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 
27742 27.10.2010 

Atēk bitkisel yaĵlarēn yºnetimi ve 

önlemleri 

Yapēsal G¿venlik 

Doĵal Afet Bºlgelerinde 

Yapēlacak Yapēlar Hakkēnda 

Yönetmelik 

26582 14.07.2007 

Proje kapsamēndaki inĸaat 

iĸlerinin yºnetimi. 

Deprem Bölgelerinde 

Yapēlacak Yapēlar Hakkēnda 

Yönetmelik 

26454 06.03.2007 

Proje kapsamēndaki inĸaat 

iĸlerinin yºnetimi. 

 

Türkiye Bina Deprem 

Yºnetmeliĵi 30364 18.03.2018 

Deprem etkisi altēnda tasarēm ve 

inĸaat ­alēĸmalarē i­in alēnacak 

ºnlemler ve mevcut binalarēn 

deprem etkisi altēndaki 

performansēnēn deĵerlendirilmesi. 

Binalarēn Yangēndan 

Korunmasē Hakkēnda 

Yönetmelik 

26735 19.12.2007 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

yangēndan korunma i­in alēnacak 

önlemler. 

Trafik  

Tehlikeli Maddelerin 

Karayoluyla Taĸēnmasē 

Hakkēnda Yºnetmelik 

28801 24.10.2013 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

taĸēnacak tehlikeli maddeleri 

kapsar. 

Karayollarē Trafik 

Yºnetmeliĵi 
23053 18.07.1997 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

kullanēlan ara­ ve makinelerin hēz 

limitlerinin düzenlenmesini 

kapsar. 

Trafik Ķĸaretleri Hakkēnda 

Yönetmelik 
18789 19.06.1985 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

kullanēlacak trafik iĸaretlerinin 

düzenlenmesini kapsar. 
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Saĵlēk, G¿venlik ve ¢alēĸma 

Ķĸyerlerinde Acil Durumlar 

Hakkēnda Yºnetmelik 
28681 18.06.2013 

Ķĸyerlerinde acil durum 

planlarēnēn hazērlanmasē, ºnleme, 

koruma, tahliye, yangēnla 

m¿cadele, ilk yardēm ve benzeri 

­alēĸmalarēn y¿r¿t¿lmesini 

kapsar. 

Ķĸ G¿venliĵi Uzmanlarēnēn 

Görev, Yetki, Sorumluluk ve 

Eĵitimleri Hakkēnda 

Yönetmelik 

28512 29.12.2012 

Ķĸ g¿venliĵi uzmanlarēnēn gºrev, 

yetki ve sorumluluklarēnē 

tanēmlar. 

Ķĸyeri Hekimi ve Diĵer Saĵlēk 

Personelinin Görev, Yetki, 

Sorumluluk ve Eĵitimleri 

Hakkēnda Yºnetmelik 

28713 20.07.2013 

Ķĸyeri hekimi ve diĵer saĵlēk 

personelinin görev ve 

sorumluluklarēnē tanēmlar. 

Yapē Ķĸlerinde Saĵlēk ve 

G¿venlik Yºnetmeliĵi 
28786 05.10.2013 

Ķnĸaat aĸamasēnda alēnacak saĵlēk 

ve güvenlik tedbirlerini kapsar. 

Ķĸ Ekipmanlarēnēn 

Kullanēmēnda Saĵlēk ve 

G¿venlik ķartlarē Yºnetmeliĵi 

28628 25.04.2013 

Ķnĸaat aĸamasēnda ekipman 

kullanēmēna iliĸkin alēnacak 

tedbirleri kapsar. 

Kimyasal Maddelerle 

¢alēĸmalarda Saĵlēk ve 

G¿venlik ¥nlemleri Hakkēnda 

Yönetmelik 

28733 12.08.2013 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

kimyasal kullanēmēna iliĸkin 

alēnacak tedbirleri kapsar. 

¢alēĸanlarēn Patlayēcē 

Ortamlarēn Tehlikelerinden 

Korunmasē Hakkēnda 

Yönetmelik 

28633 30.04.2013 

Ķĸyerlerinde oluĸabilecek 

patlayēcē ortamlarēn tehlikelerine 

karĸē ­alēĸanlarēn korunmasēna 

yºnelik usul ve esaslarē d¿zenler. 

Geçici veya Belirli Süreli 

Ķĸlerde Saĵlēk ve G¿venlik 

Hakkēnda Yºnetmelik 

28744 23.08.2013 

Geçici veya belirli süreli 

­alēĸanlarēn saĵlēk ve g¿venlik 

a­ēsēndan korunmasēnē d¿zenler. 

Saĵlēk ve G¿venlik Ķĸaretleri 

Yºnetmeliĵi 
28762 11.09.2013 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

kullanēlacak saĵlēk ve g¿venlik 

iĸaretlerine iliĸkin tedbirleri 

kapsar. 

Tozla M¿cadele Yºnetmeliĵi 289812 05.11.2013 

Ķĸyerlerinde tozdan kaynaklanan 

risklerin önlenmesi ve 

­alēĸanlarēn korunmasēna yºnelik 

tedbirleri kapsar. 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Kanunu (6331) 
28339 20.06.2012 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

alēnacak genel iĸ saĵlēĵē ve 

g¿venliĵi tedbirlerini kapsar. 

Kiĸisel Koruyucu Donanēm 

Yºnetmeliĵi 
30761 01.05.2019 

¢alēĸanlarēn saĵlēk ve g¿venliĵini 

saĵlamak amacēyla kiĸisel 

koruyucu donanēm kullanēmēna 

iliĸkin tedbirleri kapsar. 
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¢alēĸanlarēn G¿r¿lt¿ ile Ķlgili 

Risklerden Korunmasēna Dair 

Yönetmelik 

28721 28.07.2013 

Gürültüden kaynaklanan risklere 

karĸē ­alēĸanlarēn korunmasēna 

yönelik tedbirleri kapsar. 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Risk 

Deĵerlendirmesi Yºnetmeliĵi 
28512 29.12.2012 

Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda 

ortaya ­ēkan iĸ saĵlēĵē ve 

g¿venliĵi risklerinin 

belirlenmesini kapsar. 

Alt Ķĸverenlik Yºnetmeliĵi 27010 27.09.2008 
Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda alt 

yüklenicilerin yönetimini kapsar. 

Kiĸisel Koruyucu 

Donanēmlarēn Ķĸyerlerinde 

Kullanēlmasē Hakkēnda 

Yönetmelik 

28695 02.07.2013 

Ķĸyerlerinde kiĸisel koruyucu 

donanēm kullanēmēna iliĸkin 

tedbirleri kapsar. 

Tehlikeli ve Çok Tehlikeli 

Ķĸlerde ¢alēĸanlarēn Mesleki 

Eĵitimlerine Dair Yºnetmelik 

28706 13.07.2013 

¢alēĸanlarēn mesleki eĵitimine 

iliĸkin saĵlēk ve g¿venlik 

tedbirlerini kapsar. 

¢alēĸanlarēn Ķĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi Eĵitimlerinin Usul 

ve Esaslarē Hakkēnda 

Yönetmelik 

28648 15.05.2013 

¢alēĸanlara verilecek iĸ saĵlēĵē ve 

g¿venliĵi eĵitimlerine iliĸkin usul 

ve esaslarē kapsar. 

Elektrik Kuvvetli Akēm 

Tesisleri Yºnetmeliĵi 
24246 30.11.2000 

Yüksek gerilim tesislerinin 

g¿venli kurulumu, iĸletilmesi ve 

bakēmēna iliĸkin tedbirleri kapsar. 

Elle Taĸēma Ķĸleri Yºnetmeliĵi 28717 24.07.2013 

Y¿klerin elle taĸēnmasēna iliĸkin 

g¿venli ­alēĸma yºntemlerini 

tanēmlar. 
 

Yapē Ķĸlerinde Saĵlēk ve 

G¿venlik Yºnetmeliĵi 
28786 05.10.2013 

Y¿ksek riskli faaliyetlere iliĸkin 

gereklilikleri, ºzellikle kapalē 

alanlarda ­alēĸma hususlarēnē 

kapsar. Atēksu arētma 

tesislerinde (kuyular, tanklar, 

boru hatlarē vb.) ºl¿mc¿l 

atmosferik tehlikeler (H S, CH , 

O  yetersizliĵi) 

bulunabileceĵinden; g¿venli 

giriĸ prosed¿rleri, gaz ºl­¿m¿, 

­alēĸma izin sistemi ve kurtarma 

planlarēnēn uygulanmasēnē 

zorunlu kēlar. 
 

Kültürel Miras  

K¿lt¿r ve Tabiat Varlēklarēnē 

Koruma Kanunu 
18113 23.07.1983 

Ķnĸaat aĸamasēnda tesad¿fi 

buluntular (chance finds) 

durumunda alēnacak tedbirlerin 

belirlenmesini kapsar. 
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K¿lt¿r ve Tabiat Varlēklarēyla 

Ķlgili Araĸtērma, Sondaj ve 

Kazēlar Hakkēnda Yºnetmelik 

18485 10.08.1984 

Ķnĸaat sērasēnda tespit edilen 

k¿lt¿r ve tabiat varlēklarēna 

iliĸkin usul ve y¿k¿ml¿l¿kleri 

tanēmlar. 

    

Uluslararasē Standartlar ve D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standartlarē: 

YGķP, ĶLBANK ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemiône tabidir. Bu nedenle, D¿nya Bankasēônēn ­evresel ve sosyal deĵerlendirme 

prosed¿rleri ile T¿rk mevzuatē ve bu mevzuatlar arasēndaki temel boĸluklar ile bu boĸluklarēn nasēl giderileceĵi ¢SYS kapsamēnda 

sunulmaktadēr. ¢SYS kapsamēnda, D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standartlarē ile T¿rkiye ¢ED Yºnetmeliĵi s¿re­leri; eleme, 

­evresel deĵerlendirme, halkēn katēlēmē, kapsam belirleme, ­evresel ve sosyal etki deĵerlendirmesinin incelenmesi, bilgilendirme, 

izleme ve denetim a­ēsēndan ayrē ayrē ele alēnmaktadēr. T¿rk ¢ED prosed¿rleri, bazē istisnalar dēĸēnda D¿nya Bankasē standartlarē 

ile uyumludur. Baĸlēca istisnalar proje sēnēflandērmasē, ­evresel ve sosyal deĵerlendirmenin kapsamē ve halkēn katēlēmē s¿re­lerinde 

ortaya ­ēkmaktadēr. T¿rk mevzuatē ile D¿nya Bankasē standartlarē arasēnda farklēlēk bulunmasē durumunda, proje uygulamalarēnda 

daha sēkē olan h¿k¿mler uygulanacaktēr. 

D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standartlarē ile T¿rk ¢evresel ve Sosyal Mevzuatē arasēndaki boĸluklar ve bu boĸluklarēn 

giderilmesi amacēyla (orta d¿zey ­evresel ve sosyal risklere sahip) bu ¢SYP kapsamēnda alēnan ºnlemler aĸaĵēdaki Tablo 33ôte 

özetlenmektedir. 

 

Tablo 33 D¿nya Bankasē ¢evresel ve Sosyal Standartlarē ile T¿rk ¢evresel ve Sosyal Mevzuatē Arasēndaki Temel 

Boĸluklar 

DB Çevresel ve 

Sosyal 

Standartlarē (¢SS) 

Boĸluklar 
Boĸluklarē Gidermek 

Ķ­in Alēnan ¥nlemler 

ÇSS1: Çevresel ve 

Sosyal Risk ve 

Etkilerin 

Deĵerlendirilmesi 

ve Yönetimi 

Sosyal etki deĵerlendirmesi T¿rk ¢ED s¿recine tam olarak entegre 

edilmemiĸtir. Bu durum, dezavantajlē ve hassas gruplar ile toplumsal 

cinsiyet konularēnē da i­eren sosyal etkilerin yeterince 

deĵerlendirilmemesine neden olmaktadēr. 

Proje i­in hazērlanan bu 

¢SYP kapsamēnda, 

­evresel etkilerin yanē 

sēra sosyal etkiler de 

deĵerlendirilmiĸ ve bu 

boĸluk giderilmiĸtir. 

Belirlenecek risk ve etki 

seviyesine baĵlē olarak, 

alt yºnetim planlarēnēn 

(ºrn. ĶSG Yºnetimi, 

Trafik Yönetimi vb.) 

ÇSYP kapsamēnda 

geliĸtirilmesi 

öngörülmektedir. 

¢SS2: Ķĸg¿c¿ ve 

¢alēĸma Koĸullarē 

T¿rk iĸ hukuku ve ilgili mevzuat genel olarak ¢SS2 gerekliliklerini 

karĸēlamaktadēr. Ancak ­alēĸanlarēn iĸverene ĸik©yetlerini iletebileceĵi bir 

ĸik©yet mekanizmasēna iliĸkin ºzel d¿zenlemeler bulunmamaktadēr. 

Proje kapsamēnda bir 

Paydaĸ Katēlēm Planē 

hazērlanmēĸ olup, ĸik©yet 

mekanizmasē bu plan 

i­inde tanēmlanmēĸtēr. 

Paydaĸlarēn ĸik©yetlerini 

iletebileceĵi kanallar 

a­ēklanmēĸtēr. 

ÇSS3: Kaynak 

Verimliliĵi ve 

Kirliliĵin 

Ķlgili ulusal mevzuat b¿y¿k ºl­¿de AB direktifleri ile uyumludur ve ¢SS3 

ile ºnemli bir fark bulunmamaktadēr. Ancak, sera gazē emisyon 

T¿rk mevzuatē ile D¿nya 

Bankasē ¢evre, Saĵlēk ve 

G¿venlik Kēlavuzlarē 
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DB Çevresel ve 

Sosyal 

Standartlarē (¢SS) 

Boĸluklar 
Boĸluklarē Gidermek 

Ķ­in Alēnan ¥nlemler 

Önlenmesi ve 

Yönetimi 

tahminlerinin (ºzellikle inĸaat ve iĸletme aĸamalarēna yºnelik) 

bulunmamasē temel boĸluk olarak tanēmlanmaktadēr. 

arasēnda farklēlēk olmasē 

durumunda, daha sēkē 

olan hükümler proje 

kapsamēnda 

uygulanacaktēr. 

ÇSS4: Toplum 

Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi 

Politika d¿zeyinde ºnemli bir boĸluk bulunmamaktadēr. Ancak, iĸg¿c¿ 

akēĸē, cinsel sºm¿r¿, istismar ve taciz gibi risklerin proje d¿zeyinde 

yºnetimi ¢SS4 kapsamēnda ºnemli boĸluklardēr. 

Bu ¢SYP kapsamēnda 

söz konusu riskler etki 

olarak deĵerlendirilmiĸ; 

bunlara yºnelik azaltēcē 

önlemler ve izleme 

yöntemleri 

belirlenmiĸtir. 

ÇSS5: Arazi 

Edinimi, Arazi 

Kullanēm Kēsētlarē 

ve Zorunlu 

Yeniden Yerleĸim 

T¿rk mevzuatē, b¿y¿k ºl­¿de ¢SS5 gereklilikleri ile uyumludur. 

Proje kapsamēnda 

kamulaĸtērma 

olmayacaĵēndan ¢SS5 

tetiklenmeyecektir. 

ÇSS6: Biyolojik 

¢eĸitliliĵin 

Korunmasē ve 

Canlē Doĵal 

Kaynaklarēn 

Sürdürülebilir 

Yönetimi 

Politika d¿zeyinde boĸluk bulunmamaktadēr. Ancak bazē durumlarda, yerel 

¢ED s¿recinde yasal olarak korunmayan ancak hassas ekolojik alanlarēn 

(ºrn. ¥nemli Biyo­eĸitlilik Alanlarē) deĵerlendirilmesi ¢SS6 

gerekliliklerini tam olarak karĸēlamamaktadēr. Ayrēca, etkilerin yönetimi, 

azaltēm ºnlemleri ve kalēcē etkilerin izlenmesi yeterince 

detaylandērēlmamaktadēr. 

ÇSS6 gerekliliklerine 

uygun deĵerlendirmeler 

yapēlmēĸ olup, hassas 

ekolojik alanlara yönelik 

etkilerin yönetimi, 

azaltēm ºnlemleri ve 

izleme faaliyetleri ÇSYP 

kapsamēnda 

detaylandērēlmēĸtēr. 

¢SS10: Paydaĸ 

Katēlēmē ve 

Bilgilendirme 

Etkin ve ĸeffaf paydaĸ katēlēmē ¢SS10 kapsamēnda ºnemli bir boĸluktur. 

Bu kapsamda, proje etkilenen taraflar ve diĵer ilgili paydaĸlar (dezavantajlē 

ve hassas gruplar dahil) i­in bir Paydaĸ Katēlēm Planē hazērlanmasē 

gerekmektedir. Paydaĸ katēlēmē s¿rekli bir s¿re­ olmalēdēr. 

Proje kapsamēnda bir 

Paydaĸ Katēlēm Planē 

hazērlanmēĸtēr. Bu plan 

kapsamēnda paydaĸ 

katēlēm faaliyetleri ve 

ĸik©yet mekanizmasē 

tanēmlanmēĸtēr. Ayrēca, 

dezavantajlē gruplar 

belirlenmiĸ ve bu 

gruplarēn ĸik©yetlerini 

iletebileceĵi kanallar ile 

bilgilendirme süreçleri 

plana dahil edilmiĸtir. 

 

Uluslararasē Anlaĸmalar ve Sºzleĸmeler: 

T¿rkiyeônin taraf olduĵu uluslararasē anlaĸmalar ve sºzleĸmeler aĸaĵēda sunulmaktadēr: 

¶ Paris Anlaĸmasē (2021),  

¶ Birleĸmiĸ Milletler Ķklim Deĵiĸikliĵi ¢er­eve Sºzleĸmesi (2004),  

¶ Rio ¢evre ve Kalkēnma Bildirgesi ve Orman Prensipleri Bildirimi (1992),  

¶ Biyolojik ¢eĸitlilik Sºzleĸmesi (Rio Sºzleĸmesi) (1992),  

¶ D¿nya K¿lt¿rel ve Doĵal Mirasēnēn Korunmasēna Dair Sºzleĸme (1975),  

¶ Akdenizôin Kirliliĵe Karĸē Korunmasē (Barselona) Sºzleĸmesi (1976),  
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¶ Akdenizôin Deniz Ortamēnēn ve Kēyē Bºlgesinin Korunmasēna Dair Sºzleĸme (Barselona Sºzleĸmesi) (1981),  

¶ Avrupaônēn Yaban Hayatē ve Yaĸama Ortamlarēnēn Korunmasē Sºzleĸmesi (Bern Sºzleĸmesi) (1982),  

¶ Ozon Tabakasēnēn Korunmasēna Dair Viyana Sºzleĸmesi (1988),  

¶ Ozon Tabakasēnē Ķncelten Maddelere Dair Montreal Protokol¿ (1990),  

¶ ¥zellikle Su Kuĸlarē Yaĸam Ortamē Olarak Uluslararasē ¥neme Sahip Sulak Alanlar Hakkēnda Sºzleĸme (1994),  

¶ Nesli Tehlike Altēnda Olan Yabani Hayvan ve Bitki T¿rlerinin Uluslararasē Ticaretine Ķliĸkin Sºzleĸme (1996),  

¶ Birleĸmiĸ Milletler ¢ºlleĸme ile M¿cadele Sºzleĸmesi (1998),  

¶ Birleĸmiĸ Milletler Avrupa Ekonomik Komisyonu Sēnēr Aĸan End¿striyel Kazalarēn Etkileri Sºzleĸmesi (2000),  

¶ ¢evresel Konularda Bilgiye Eriĸim, Karar Alma S¿recine Halkēn Katēlēmē ve Yargēya Baĸvuru Sºzleĸmesi (Aarhus 

Sºzleĸmesi) (2001),  

¶ Kalēcē Organik Kirleticilere Ķliĸkin Stockholm Sºzleĸmesi (2010),  

¶ Yabani Hayvanlarēn Gº­men T¿rlerinin Korunmasēna Dair Sºzleĸme (Bonn Sºzleĸmesi) (1972),  

¶ ¥zel Koruma Alanlarē ve Biyolojik ¢eĸitliliĵe Ķliĸkin Akdeniz Protokol¿ (1988) ve ilgili protokoller,  

¶ Uluslararasē ¢alēĸma ¥rg¿t¿ (ILO) Zorla ¢alēĸtērma Sºzleĸmesi (1930),  

¶ ILO ¥rg¿tlenme ¥zg¿rl¿ĵ¿ ve Sendikalaĸma Hakkēnēn Korunmasē Sºzleĸmesi (1948),  

¶ ILO ¥rg¿tlenme ve Toplu Pazarlēk Hakkē Sºzleĸmesi (1949),  

¶ ILO Eĸit ¦cret Sºzleĸmesi (1951),  

¶ ILO Zorla ¢alēĸtērmanēn Kaldērēlmasē Sºzleĸmesi (1957),  

¶ ILO Ayrēmcēlēk (Ķstihdam ve Meslek) Sºzleĸmesi (1958),  

¶ ILO En Kºt¿ Bi­imlerdeki ¢ocuk Ķĸ­iliĵinin Yasaklanmasē Sºzleĸmesi (1999). 

Alt Proje, hem ulusal mevzuata hem de uluslararasē standartlara uygun olarak y¿r¿t¿lecektir. Bu d¿zenlemeler arasēnda farklēlēk 

bulunmasē durumunda, en sēkē olan gereklilikler uygulanacaktēr. Ayrēca, g¿ncel mevzuat takip edilecektir.
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